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ఖండంబులందు ఆసియాఖండము గొప్పది, అందలి "దేశంబు 
లందు భారతవర్షము ప్రఖ్యాతేము, అందు అర్యావర్శము 
సనాతనము; నాగరికాగగణ్యము; పృసిద్దపట్టణ 'రాజములకు 
నిలయము, పర్యత రాజపం క్షికి జగ త్రసిద్దము; అవతారప్పురు 
షులనందగు రామ, క ES బుద్దాదులకు విహారారామంబు, ఈ 
ఆ ర్యావర్హమునకు నంగ రాష్ట్రము ఫొలికపూన, భయంకళా 
చారమగు “నవహాగమునము”ను మూల చేదముగావించుటయే 
గాక, సకల శా స్ర్రవిదుం డై సక లభాపావిశారదు(డై పీ శే 
రోపొసనంబును బోధించు బాాహ్మాసమాజమును సెలకొల్పోన 
గొప్ప నంఘుసంన్క రృయగు రాజా రామమాహనరాయల 
కిది యే జన్నభూమి. మహాయోగియు, సకలమతసార యానన 
కుండును అగు రామకృష్లపర మహంస కిదియే పుట్టినిల్లు, బాల్య 
మున నే తురీయాశ మము చేకొని, ఖండ ఖండాంతేరంబుల కేగి 
హిందువుల ఉపనిషత్వారంబును వారికి బోధించి, అంత వివేక 
ఇలైనవారల శిష్యులుగా (గ్రహించిన మానవాగ్రణియు, మహా 
వక యుఅగు వివేశానంద స్యాముల వారికీ దియె బాలను 
నందు ' సంచారభూా మి. వైతన్యునిభ శీ రసము (ప్రవహించిన 
దిచ్చట నె. విద్యాసాగరుని యపారపాండితీపటిమ. వికసించిన 
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దీప) చేశమునం దె, ఉ మేశచంద+బనర్జీ; అనందమోపహాన 
వస్తు లాలుమోహనఘోషు మున్నగు రాజకీయ, సాంఘీక 
సాలు ముద్దుమాటల నలరిన దీరాస్ట్రమే, ఇట్టి 

పహావురుషులకు సాన మె వెలసిన ఈ ప -దేశమునం దే (శీర మే 
pa మహాశియుండు జన్మించెను, సింహము కడుపున 
సింహం బే పుట్టుచుండును గదా! 


ర మేశచంద)దత్తు పండిత సారపదాయములోని వాండు, 
ఇతని తాతము తాతలు విశాలహృదయము చేతను, కారుణ్యాధి 
క్యత చేతను (పసిద్షి శెక్కియుండిరి, ఇతని పెదతండ్రియగు 
రాసుమాయి దత్తుగారు మొదట కలక తాలోని సంస్కృతే 
క్రభాశాల (ప్రధ మోపాధ్యాయులుగాను తదుపరి స్న్టాలు కాజు 
కోర్టులో న్యాయాధిపతిగను ఉండి గొప్పపదవులం బొందిన 
పౌందవులలో (ప్రథములు, ఇతనితండ్రియగు was 
ల గారి ప్యభుత్యములో సహాయకరగా,హి (డి 

లెక్టప్రుగా నుండెను, ఇతనికి రక్తనంబంధినియగు శ్రీమతి 
Maps రచింపబడిన ఇంగ న గీతములను ఇంగ్ల షు 
వారు మిక్క్‌లీ యాదరణతో చదువుచుం డెదరు, వీర లెగాకపీరి 
వంశమునంద నేకులు సాహి త్యమునందు (పఏణులె లైయున్నారు, 


రమేశచందదత్తు కలక తానగ రమునందు 1848_న నంవ 
తరము ఆగష్టు 18వ లేది జన్మించెను. ఇతనితండి) డిప్టికలె 
క్రరుగానుండి వంగ బేశములోని జిల్లాలయందు తికుగుచుండుట 
చేత ర మేశచందుని చాల్యమంతేయు అగ్రామములయం దే గడ 


ర మేశ చంద దత్తు ట్టి 


చెను, ఆకొలమునందు ఇనుపదారులు లేమిని జనులు ఎడబండ 
మింద ప)యాణము చేయుచుండిరి, దత్శున శాపియాణము 
లన్నియు జ్ఞాపక ముం డెను, తల్రియు దండ్రియు దత్తు చిన్న 
తనమునం దె కాలధర్మము నొందిరి, కావున రమేశచందు 9 
డును అతని సోదరులు సోదరీమణులును, వినకండి )యగు న్ట్‌న్దీ 
చందుని పోషణలో నుండుచు వచ్చిరి, రమేశుండు రింగ్‌ షు 
విద నేర్చుట కారంభించి 1864_వ సంనత్సరమునందు జరిగిన 
సరంకళాళాల పివేశ పరీ్షక్షయందు మొదటివాండుగా కడ 
తేకను, 1860వ సంవత్సరమున జరిగిన పొధమశాన్ర్ర పరీక్ష 
యందు దింతీయుండుగా కృ కాష్టుడయ్యిను. పట్టపరీకీయందు 
కృ తాద్ధండుగా నే లేదు, ఈ ఏషయమే యిలనిభవివ్యల్వును 
మార్చి వే సెను, 


1868_వ సంవత్సరము మార్చి శీ-న "లేదిన ముగురు 
బంగాలి యువకులు న్య చెశమునువిడిచి నావమింద ఇంగ్ల గండు 
నకు వెళ్ళిరి, వారిలో సుశేం|దనాధ బన న్టగారొకరు, పీరు తమ 
తండియనుజ్హను బొందియే బయలు బేరం, విహారిలాల్‌ గుప్త, 
- మన రమేశచంద్రదత్తు తక్కినవారలు, వీరిద్దజు మాత్రము 
తమ త ల్రిదండులకుగాని బందుగులకుగాని వెప్పకఒకరాతి'వేళ 
పయనవుయిరి, ఓడ నెక్కు నమయమందు తమ శెవరయినది 
'తెలిసివొని అడ్డగించుదు రేమో యని టిక్కె టు as) 
నాథుని పేర నేఫొని “ఇంగ ండునకు వెళ్లువారలు సు కేంద్ర) 
నాథబసర్జీయు, మజీయిద్దజు స్నేహితులు” అని న స్రాయించీరి, 
అశాలనందు స ంఘసంసాకర మంతగా ప/వారమం దుండక 


4 లలిత కధానళి 


పోవుటచేత సముద)యానము ఎక్కువసంఖ్యగ ల పూర్యా 

బార పరాయణులు ని*ఓ.ధించి పోయివచ్చినవారిని బాధించు 

చుండిరి, ఇట్టిస్టితిలో సీచాలకతయము పూనిన సాహసకార్య 
నకు మనము వారి నెంతయు గొనియూడ వలసియున్న ది, 


సుకేందనా ధబనర్టీ చేశాభినూని యనియు, మహా వ క్ర 
యనియు, రాజనీతికోవిదుండనియు, పొగడ శెక్కి తన 
జీవితధర్శమును చక్కగా నెజివేర్సియున్నా (డు; బిహారిలాలు 
గుపాగారు కలకతా ఉన్నత న్యాయనభలో నా్యయాధిపతి 
యంకేటి గొప్పపడవిని బొంది దొరతనమువారిచే ననేక 
నన్నానములనుబడిసిరి, ర నేశచ_ దు9ండుగూడ గొప్పపదవుల 
స్వీకరించి, ఉపకార వేతనమును బొందినను, తదుపరి యేక 
వివిధవిషయములను గూర్చి క్ట హీ చేసినందున ఇతనికీ రి 
జగద్విశా గంత మయ్యెను, అహా! దొంగతనముగా వెళ్లిన 
బాలునే యిట్లు గోప్పవార లై మహోన్నత పడన్రల నంది 
ప్రజానాయకు లగుదురని నాంజెన్వరు దలంచిరి? సముద)యాన 
నిషేధము లేకున్న నిట్టి ప్రజానాయకు లెంతమంది ఫుట్టియుం 
దురో గడా? 


1869న నంవత్సరమున జరిగిన సివిల్‌ సరసు ఫోటీపరీత 
యందున ముగురును జయించిరి, ఆవరీక్షుయందు శీ00 క న్న 
చిక్కుడు పరీకార్థులుండిరి, కాని దత్తు మొదటి మూడవ 
వాండుగ కడ *ళెకు; ఇంగ్లీ మువాజ్మయమున ద్వితీయుండుగా 


రమేశచంది దత్తు క 


నుండెను, సంస్కృకమునందు సులభముగా పథము 
డయ్యిను, 


త్‌న పరీక్షలన్ని యు ముగియగా నె ర మేశచం[ద్రదత్తు తన 
మిత్రద్యయాముతో ఇంగ్లండు వదలెను, వారు ఫాన్సు, 
జర్మనీ, స్యెటొజకులాండు ఇటలీ? అగుండ వచ్చిరి, ఇచ్చట 
 వినరింపక తప్పని యొకవిశేషము ఫాన్సునందు జరిగెను, 
అచ్చట 1870-71 న సంవత్సరములయందు సంభవించిన 
యుదము ఏరు వెళ్ళినప్పుడే యంత్యమయ్యెను. 1871-వ సంవ 
త్సరము ఆగష్టు నెలలో వీరు ప్యారిసునగరమునకు వెళ్ళి 
యుండిరి, అరాజకులు అచ్చటి నుందర సౌధములను నాశ 
నము చేసియుండిరి, ఫెోంచిగొరతనమువారు మిగుల కోపో 
“ద్రేక్టులై యుండిరి, అరాజకులని నంశయము కలిగినంత 
మాత మున (పతివానిని ఫెంచిభటులు తుపాకివాతం బడ 
ఛై_చుచుండిరి, వునబంగాళి వీన్న వాం డనుగూడ అరాజకు 
లనుగా భావించి, వారలం బట్టుకొని ఫ్రెంచి కారాగృహ 
ములో ఒకరాత్రి పడ వేసియుంచిరి,  మజునాం డదయమున 
విచార ణార్థము వారల సీవలకుందేగా, వాళు తమవద్దనున్న 
(పయాణాధికార పత్రికలను ( ప్యాసుపోర్టు ) జూఫీ తాము 
టిటిషుపౌరులమని స్థాపించుకొనిరి, అప్పటికి ఆ యుద్యోగుల 
'మొదటికోపో చే కము కొంచెము తగ్గియున్నందున వీరు చెప్పిన 
దంతయు వినునట్టి నుండిరి, వరల (ప్రశ్నించిన 
యుద్యోగి తృక్ని (బొందో నందున తుపాకి దెబ్బకు గరికాకుండ 
సీర తప్పించు కొనంగలిగిరి, ఒకనారము ముందుగా పీరలం 


<6 లలిత కథావళి 


బట్టుకొని యుండిన యెడల నీకధ మరియొక విధముగా పర్య 
వసించి యుండును! భారతమాత ధ్రైర్యశాలులగు తన 
కుమారత )యమును గూర్చి ఏమియు వినకుండ భోయి 
యుండును! 


దేశీయులు గొప్ప అధిశారమల వహించతగినవారు 
కారని యభిపా/యములు (పబలుచుండెడి కాలమది, 
రమేకచం దుకు 1871లో ఉదోో్యగమునందు (పవేశిం చెను, 
ఈతనివలన నే దొరతనముహారు పూర్వ కాభి పా)/యములు 
మార్చుకొని ఈతనిశే గాప్ప పదవినికాడ నిచ్చిరి, పదునొ 
కండు సంవత్సరములు బంగళారాజధాని యందలి వివిధ 
మండలములయందు వివిధపదవుల యందుండి ఇతండు పని 
చేసెను, 1874వ సంవత్సరమున నదియా మండలమందు 
సంభవిం దిన కాటకనివారణోద్యమమునందు నియోగింపం 
బడెను, కాని 1ర76_న సంవత్సరములో నింతకన్న కష్టతర 
ముగు కార్య భారమును వహీంపవలసి వచ్చెను, అప్పుడు 
భయంక రమణగు ఉప్పెనతుపానులచే తూర్పుబంగాశా 
యంతయు జలపళయము వే ముంచి వేయయణుజెను, వేనవేలు 
జనులు నమురణముందిరి, ఇట్టి లో గంగాముఖమందలి 
దక్క_క౯ పాహచబాజుపూరు జిల్లా అను దీ(పమందు పరిపాల 
నను కుదురుపజుచుటకై. రమేశచందు)(డు నియమింపం 
బడెను, యుద్ధరంగమువ లె ఆ దీ(పమంతయు కళేబరము 
లతో సిండియు౦ డెను; వురుషుల యొక్కయు 
(స్ర్రీలయొక్కయు సవములు చెట్టకొమ్మాలకు | వేలాడు 


రమేశచంద దత్తు ? 


చుండెను; చెరువులలో లేలుచుంజెను; నదీతరంగములచే 
(క్రిందికి మందికి కొట్టుకొని పోవుచుండెను, గోరుచుట్టు 
మోది రోకటిపోటు చందంబున ఈ అవస్థలో నె నింతీకంకు 
యనర్థ దాయక చుగు “కలరా చేవత "ప్రత్యక్షమయ్యను, 
నీళ్లలో కొట్టుకొని పోవునట్టియు, కొట్టుకొనిపోయగా నిండ 
యందు మిగిలినట్టియు, సామానులను తన్కరులు (యుచ్చి 
లించుచుండుట (ప్రతిదిన చర్యగా నుండెను, వై ర్రపాడగుటచే 
దుర్భితమహా డేవికూడ నవతరించి యీవినాశకఫ సంపూర్తి 
గావించెను, ఇట్టి భయంకరమగు విపత్సరంపరలలో నయిదు 
సంవత్సరములు మాత్రమె యనుభవముగల మన కోథానాయ 
కండు ఒక్కడే పనిచెసెనుు గా్రావములను తిరిగికట్టిం చెను, 
సరియైనపద్గతి నెలకొ ల్వెను; దురచృష్టుల దుఃఖవి మోచనము 
గావించెను; పరిపాలనను [కమపజచెను; ర మేశచందు 
డాజిల్లా పదలకమును పే అడి శాం త్యాభ్యువయములకు నిల 
యమ మరియొక సారి కలకల లాడు చుండెను, 


ఉద్య|ోగమునందు ప) వేశించిన మొదటి పదునొకండు 
సంవత్సరములలో ర మేశ చం[దుఃండు మండల దండవిధాయకుం 
డుగా (జిల్లా మేజి సేటు) అప్పుడప్పుడు కొద్దికాలము పని 
చేసెను, ఇట్టి గౌరవము ఇతర బంగాళీ ఉద్యోగులకును 
లభించియు౦ డెను, కాని బాలకాలము హిందువులను మండ 
లాధిపతులనుగా నియోగించుట చేముమూ! హిందూ ఉద్యో 
గస్థులకు స్థిరముగా మండలదండవీధాయక పదవి నొనంగుట 
సరియా? అని అంగోయ పరిపాలకులు విచారింససాగీరి, 


ర్‌ లలిత కథావళి 


అంగ్లేయహైందవ పత్రిక లీయంశములను విని పరిహసీం 
చెను, కాని దొరతనము వారీనమన్యను ఒకసారి ప్రయోగ 
పూర్యకముగ చూడం బూనుఫొనిర, ఆలాగుననే రమేశ 
చందుండు మండల కార్యని రా పాూకోదోంగమునకు టి 
నియమింపంబజెను, హిందువులలో నిట్లి యున ్నతేద్యోగ 
మును బొందినవారలలో మనదత్తుగాశే (పధములు, 185కి వ 
సంవత్సరము ఏపిల్‌ నెల మొవలుకొని 1595_న సంవత్స 
రము ఏపిల్‌ వజుకు బంగాళా రాజధానియందు అల్లరుల 
వలన పరిపాలనకు గప్పతమమగు బారిసాల్‌ (బ్యాకరుగ ౦జు) 
మండలమునకు అధికారిగ నియమింపంయజెను, ఆ నమయ 
మందు “ఇల్బర్టుబిల్లు” వివాదము మూలమున జాతివి ద్వేష 
ములు ఎక్కువగా (ప్రబలియుంజెను, కాని ఈప) యోగము 
మిగుల జయప/నముగ పర్య నసిం చెను, 


రిప్ప౯ా వభునప్పుడు రాజప్రతినిధిగా నుండెను, అతడు 
ర మేశచందు,ని ప్యజ్ఞాసామర్థ్యముల క్ట చ్చెరు వందినవా(డై 
యాతని. బిలిపించి యిటుల మాటాడెను, “చేను హిందూ 
"దేశమును వదలుటకుముందు నిన్నుయూచ్చి పరిచయము 
కలుగ జేసిషొన కుతూహలము జనించినందున పీలిపించినాను, 
ఇంగ్గండునందు నీవొనర్చిన కార్యములు తెలిసి పరిపాలన 
యందలి గొప్పపదన్సలకు ఇండియనులు తగరని ప్రశ్నించు 
టే యవకాశమును ఉండదు” విటుల 1885వ సంవత్స 
రమునుండి మండలాధికారమును వహించఖకు హీందున్చలు 


వీ ర మేశచంద దత్తు గ్ర 


తగుదురా తగరాయని (ప్రశ్నించవలసిన యగత్యను లేక 
పోయినదని నుడువుటకు ఎంతయు నంచనముగా నున్నది, 


దార్భన్యమునణ(చుట యందును, జనుల౫ో అభ్యదయా భి 
వృది కలుగంజేయుట యందును, రాదారిబాటలను, వారా 
వాహాకములను (వోస్తైఫీసులు) నిర్మించి వృద్ధి: చేయుట 
యందును, ఈతని పరిపాలనకాలము వన్నెశెక్కియుండెను, 
దయార్ల )వృాడయముగల సనీతేని యుప బేశము పి కారము 
మండలనంఘములును (జిల్లాబోస్టలు  తాలూశాసంఘము 
లును (తాలూకా బోర్జులు) తప్పి కరముగా పనిచేయు 
చుండెను, 


ఒక జిల్లానుండి మరియొక జిల్లాకు వెంటవెంటనే పోవలసీ 
వచ్చినందునను, మెైమ౯్‌ సింగు, మిధుశప్పకమువంటి జిల్లాలలో 
దుష్క_రమెన కార్యములయందు నినుగ్నుడయి యుండుట 
చేతను, బరడాం౯, డినాజిపూర్‌ జిల్లాలలోని విషవాయు 
వులవల్లను రమేశచందు/ని 'చేహమస స్థ నొంచెను. అంత 
1892 లో సీతండు 2 సంవత్సేరముల సెలవు కీసికొనవలసి 
వచ్చెను, 


కతనజకు రమేకచం। దుకు 22 సంవక్సేరములు పనిచే 
దృఢ మెన నాండనియు, జ్ఞానాధిక్యుండనియు, పదవికి మిగు3 
తగిసవాండనియు, ప్రసిద్ది చెందియుం డెను, పరిపాలనా వి 
మును గూర్చిన యనేక విషయములయం దికని యభి పాయ 
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ములను, తీర్పులను దొరతనమువారు ఎకు,.వగ నమ్మా 
నించిరి. కృషీవలుల యెడను, కూలిచేసికొని |బ్రతుకువారి 
యందును సీతనికిగల సానుభూతి వెల్లడియయ్యెను, దుస్కర 
మయిన జిల్లాలయం బెట్టి కష్టసమయములందును సఏీతనిపని 
జయ పదముగా పరిణమిం చెను, అందుచే “ఈతండ్భు కమి 
నరు పదవికిగూడ తగియున్నాండే” యని ఇం షువారి హృద 
యములు గొట్టుకొనసాగెను! “కనాాషనరు పని యీతని 
కీయక్‌ ఉపేక్రీంతురా,యని స్వ దేశీయులు తమలోం చానును 
కొనసాగిరి, * 


ఎవశెట్లనుకొన్నను విషయము మాత)ము ఇండియా 
నుంతిగారి సభలో ఆలోచనకు వచ్చెను, భారతీయుండా 
యుద్యోగమును నిర్వహించు శక్రియుతులడెన యెడల నా 
యవకాశమును వోనీయంగూడదనివా రభిస్త్రాయపడిరి, అందు 
వలన సమయము తటస్థించంగ నే 180కీవ సంవత్సరము 
ఏపిల్‌ నెలలో బరడాంళ డీవిజనుకు రమేశ చం ద్రుండు కమి 
పషనరుగా నేమింపంబడియెను, 19._వ శ తాబ్బమున భరత 
ఖండంబున నంతటి యున్నతోద్యోగమును వహీంచిన ఛార 
తీయు డీతం డొక్క_డె, 


ఇట్లు కమిషనరు పదవివహించిన మన భారతప్పుత్త) 
రత్నము పూరగమువలెనే యీపదవియందును అత్యున్నత 
గరవస్థానము నంబెను. 1897_వ సంవత్సర పా/రంభమున 
సలవుకీసికొనుటయే గార్‌ అ చేనంవత్సరము అక్టోబరు నెలలో 
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26 సంవత్పరములనుండీ నిర్భహించుచ న్న యుద్యోగమును 
మూనుకో నెను, 


నియమముల (ప్రకారము ఇంకను 9 సంవత్సరములు 
ఉద్యోగమును నిర్వహించుటకు ఏలున్నను దత డిట్రింత 
నీ ఘముగా ఉద్యోగమును మానుకొనుటకుః గల కారణ 
ములు రెండు; 


(1) ర మేశచం[దుండు విద్యార్థిగానున్న కాలమునుండియు 
భాహాసేనయందు తనజీవిశమును వినియోగింప వలె 
ననియు నదియే తన “ప్రధమ ప్రేమ” యనియు దలంచు 
చుండెను, నప్ప నంతానములలో నొకటియై చిర ాయిగా 
నుండెడి కృతులొనర్చ వలెననియు, ముందువచ్చు ప్రజల 
కీ గంధము లుపయోగించుననియు అదియే తన విధాయక 
కృత్వమనియు నతడు విశ్యసించెను, ఇప్పటివజుకు అతా 
డుద్యోగములోనుండి సకలనె భవముల ననుభవిం చెను, నయ 
స్పున 50 సంవత్సరములు నిండిన వాండాయెను. ఉపకార 
చేతనము కూడ బొందెను. కావున మిగతకాలమునందు 
“నేనింక లక్షి గని విడిచి సరస్వతిని 'సీవింతును గాక” అని 
యతడు నిశ్చయించుకొ నెను, 


(2) ఇండియా పరిపాలనయందు స్వరాజ్యమును జనులు 
గోరుచుండిరి, కావున చేళీయులదైన యీ ప్రయత్నము 
నందు తానును జేరి యాయా దర్శమును సాధించుట 
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యందు తోడుపడుట కర్ర _వ్యమని యాతని యంతరాత్ళ 
తీవిముగా (పబోధిం చెను, 


శీఘుంకాలములో నుదోోగమును మూాన్సంశేసిన పీ రెండు 
కారణములే, ఇట్టివింతగోరు._ లింత్తచక్కని యుద్యొగనంబం 
ధమును వదలుకొన+ జేసెనాయని జనులు విస్మితు లై తెరి, కొని 
1897వ సంనత్సరమునుం డీ యాతని (పవర నమును జరిలీ 
లించుచుండిన వారాతండు తనయం౦త రాత్మకు we పవ 
రి ౧చు చుండెనని యొష్వుకొనక మానరు, 


చి 


"దేశనంచార మొనర్చుటయందు రమేశచం దున శెక్టుడు 
ఫ్రతిగలదు, 


“ప్రతి విద్యాధికండును ఫీలై నంతవజుకు చేశాటనము 
నలుపవలయును,  దేశనంచారము మనమును వికసింప 
జేయును; భావములను విస్తరింపును; సానుభూతిని వృద్ధిపణు 
చును, ఇంతియగాక కొ)త్శతలంపులను కొత్త చే'శీపణ 
లను (గ్రహించి యుపయోగముసకుం దెచ్చుటకై. మనలను 
తగినవారినిగాం జేయును, ఇండియాయందు పుట్టిపె పెజ్‌గిన 
మనము ఐరోపా, అమెరికా ఖండములలోని నవనాగరక సద 
తుల ఫలములను స స్వయముగా పీకి ంచి యుత మ తతత్రషులి 
నొనంగు పద్ధతులను స్య జాత్య భి నృద్ధికొజుకు నవలంభింతు మేని 
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గణనా తీతమైన లాభమును బడయయోలము, జ్ఞానమునకును, 
అహదమునకును, ఉత్పతి స్థానములగు సీ (వ దేశములనుండి 
మన చుట్టుపట్టనుండు [పపంచమంతేయు లాభమును బొందు 
చుండగా అజ్ఞానులమై, నయంకృ్భకాశ కృలమె మనమేల 
ప)తిరోధకులము గావలయును! * 


అని ర నేశచం[దుండు పలిక్రీయున్నా (డు, ఇట్టి యున్న తా 
దర్శములు కలవాడంగుటవే వమా వ్రు సెలవుదొరకినను, 
ఎట్టి యవకాశము చిక్కినను, చేశవంచారమునం బె వినియో 
గించెను, నాగరికమునకును, చారి,తేక విశేషములకును, 
(ప్రసిద్ధి కెక్కి న చేశములును, పట్టణములును మా; [త్రమే యత 
నికి | పీయతముములయి యుండలేదు, అతండు పెళ్ళినచోట్ల 
నెల్లం గడుబీదలు మొదలుకొని రాజాధిరాజుల వజకుంగల 
మానవుల జీవితములను ఆయాప) దేశంబులయం దుండెడి 
నగరులను, కట్టడములను, వాని చరిత) /ములను నెంత విమ 
ర్శతోం బరిశీలీంచినదియు నతెంయ వ్రాసీన ఫుస్త కరముల 
యందు వివరించి యున్నా (డు, 


“తాము తిలకించు హిందూ దేశ భాగములంచలి హైంద 
వాచార విశేషములయొక్క_యు, జీవిత పద్ధతుల యొక్కయు, 
స్యారన్యమును మన దెళస్థుల లో కొలందీముంది మాత్రమే 
(గ్రహింప గలిగియున్నా రు, "దేవాలయముల యొక్కయు 
మనీదులయొక్క్యు, పల్లెబూరిపండుగలయొక్కయు, హృద 
మ హిందువుల “భక్తియొక గ్రాయు సౌందర్యంబును 
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క్రొొలందిమంది మామే మెచ్చుకొనుచున్నారు, బాపీ? 
మైన విద్యయు, పాశ్చాత్య పద్ధతులను అనుకఠించుట యం 
కాలముగడపు జీవితములును, మన దేశములో మనధర్భ్శముe 
యందును మనజీవితముల యందును గల యానందమును కన 
గోన లేనంత (గుడ్ల సవారలనుగా మనలను చేయుచున్నవి, 
చూచుటకు కన్ను లుగ లవానికిని, అనుభ”ంచుటకు యోగ ఫరో 
గలవానికిని భరతఖండమునందలి (పతిస్థ సలమును ఆనంద పద 
మెనదిగా నే గన్నట్టంగలదు, క్ట 


అని హీందూ చేశమును గూర్చి వొసియున్నాండు, 


రమేశచంద్రుండు తనయన్నకు వ్రాసిన ఒక యుత్తర 
ములో మనకర్త న్యములనుగూర్చి యిట్లు నుడివి 
యున్నా (డు! - 


ws బ్రంగ్గండులోని విచిత్రమైన నన్నింటిని 
మూాచినాడను, "ఇంగ్ల షువారియుక,.. సుళశీలము, పద్ధతులు, 
ప్రతిదినచర్య 'మొదలగువానిని బట్టి నాకు ముందుప్యాగ 
కరముగా నుండుటశే కొంత నేర్చుళొనం గలిగితినని కూడ 
తలం చెనను. మనకు హిందూ చేశములో పా)చీనమైనట్లియు, 
(ప్రసిద్ధమైనట్టియు, నాగరికత కలదు, కాని అటులున్నను 
మనము నవనాగరికతను గూర్చి యెక్కువ నేర్చికొనవలసి 
యున్న ద, ఇంగ్లండులో డను ఐరోపాతోడను మనకు నంబం 
ధముకలిగిన ఫొలంది మకు ముఖ్యముగా కావలసి యున్న 
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ట్లియు, నేడు యూ-రోపుఖండనుందు. విరివిగా నున్నట్టియు 
కొన్ని సుగుణములను సు పసిద్దనియమములను మన మవ వలంపీం 
తము, పర్మిశమలు పెంప్రచేయట యందును, వాణిజ్యాఖి 
ని వేశమందును, పా/తినిధ్య పరిపాలన యందును, నిజమైన 
సాంఘీక కపురోభివృది యందును, హిందూ చేశము (పపంచ 
మందలి యితర బేశములతో తులదూగు దినమువచ్చును, 
దానిని చూచుభాగ్యము మనసంతతి నంతతివారికి మాత్రమే 
లభించును, శీళు) కాలములో నట్టదిన మిండియాలో (ప్రభవిం 
చునుగాక 


కీ దేశమునకు వెళ్ళి డానినిగూర్చి తనయభి ప్రాయము 
సీరీలిగా వెల్ల డించి యున్నాండు: _ 


కీ హీనస్థితిలోనున్న ఓ ఢ దేశము 15--న శతాబ్బమునుండి 
యెడ తె తెగని చరి (తగలదనియు, హిందూళిల్చ శాతము 
యొక్క... దివ్యతమమైన చిహ్నము లగు చేవాలయములకు 
(పసిది "కెక్టి, గానదనియు మా చిన్న తనమందు మేమెన్న (డును 
నమ్మియుండ లేదు, శెండు వేల సంవత్సరములకు పూర్ణము 
ఈ ప్రదేశము బౌద్ధమతమును, ఆర్యనాగరికతను, అవలంబిం 
చినదనియు, హీందూడేశనునందు నునము కనుగొను 
వానిలో నోఢ్ర చేశములోని బౌద్దవిహారములు మిక్కిలి 
పురాతనము లయినవనియు, మేము నమ్మంజూలక పోతిమి, 
అయిన నదియే నిజము. నవ్వహిందూ దేశమును గప్పికొనిన 
అంధశారపటలమును బై కెక్కిన యెడల పృతిస్థలమందును, 
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దీర కా కాలపరిమితి గలిగినట్లియు, (ప్రఖ్యాతిశెక్కినట్ట నటియు ముఖ్య 
చిహ్నములను మనము “కనుగొందుము, ఈ 'చిహ్నములు 
పూర్వకాలములో యుదమునందును శాంతపరిసాలన మం 
దును మననా రొనర్చిన ఘన కార్యములను విశదీకరించు 
చుండును. తననుగూర్చి మాత్రమే బోధిం చెడి పాఠములతో 
నిండియున్న (ప్రస్తుతవిద్యను వదలి తామును పూరగకాల 
మందు |పసిదికెక్కి-న వారమని బోధించువిద్భను నవ్యభారతీ 


యుండు తనంతటతానే నేర్చుళొననలసి యున్నది. 


18092._వ సంవత్సరమునందు తీసికొనిన “ఫర్లో సెలవులో 
వాలభఛాగము చదేశాటనమునం బే వినియోగించెను, అనంవ 
త్సరము నీశకాలమంతయు తన నం విహారి 
లాలుగుప తో ఉత సతత ననురిదలి కాళ్టీరము, పొం 
వాలము, హరిదా గ్‌. “వేదలగు (ప దేశములను వీక్షిం 
చుటయందు గడపీ 1898ి-న సంనత్సరావంభము క యూరో 
ఫునకు వె న్రవచ్చెను, 


ఉదో్యోగమును విరమించిన తరువాత 1897 లో రమేశ 
చంద) దత్తు ప్రింగండు వడ లెను, ఇంగ్గండు వెడల నె 
యచ్చటి యతికీతలము చేత Mh చలిజ్యరము 
(మలేరియా) పబలినందున సనితం డనేక దినములనణకు 
మంచముపజును, ఇటి భునారొ 'గ్యస్థితిలోనున్నను మంచము 

ల లు న్‌ 

చుట్టును పున్నక్‌ ములను శాగితములను ఉంచుకొని వానిని 
నవరించుచుంజెనంట, అప్పు డాగ్భహ యజనూనురాలగు 


ల్సి రమేశచంద ద త్తు క్ష 


ఆంగ్లేచు నారీనుణి వానినన్ని టిని నచ్చటినుండి తీసివై చెనట, 
శరీరము కొంచెము స పన జర్మనీ చేశమునక 
(పయాణమెయి యచ్చటి 'ఏీసుజేడ౯ాి అను (ప దేశమందు 
కొన్ని లోహముల చేరికవలన శఇెపషధగుణములుగల వీటిని 
స్నానపానంబుల కుపయోగించుచు నుండెను, జర్మని భాష 
లోని వ్యాకరణములతో, వాచకపుస,కములతో కొంత 
కాలము ఫు చ్చెను గాని యాభాషయందంతగ+ Sean 
బడయలేదు, [ఫెంచిభావతో నతని శెక్కుడు పరిచయము 
కలదు, (ఫెంచిచరితకారు లతని నిరంతర స్నహితులు, 
ఇంగ్లీషు చరితకారులకంటె. ఫ్రెంచిచరితకారులకు వళనా 
చాతుర్య మును విషయ గాహకశకి యు నెక్కుండని యాతని 
యభిప్రాయము, ఐరోపాలోని (ప్రస్తుకభావలను జదివించక 
పోవుట హిందూ చేశమును శ ఉన్నత వ 
గొప్ప లోపమని యాతని తలంఫవు, ఎవండై నను, రిం హు 

ఫ్రెంచి, జర్మనీ, భాహమలయందు పిపీణు(డు శాని యెడల 
చర్మితయందు కాన్ని శా న్ర్రమందుశకౌని, పరిశోధన మందుకాని 
లేక "దేనియందై నను పరిపూర్త క్ష ప్రజ్ఞావంతుడగుట దుస్సాధ్య 
మని Pr (తిక రణకద్ధిగా నమ్ముచుం డెను, 


1898, 1899 సంనత్పరములు దంతటను ర మేశచం[ద్రుండు 
హీందూ చేశ విషయములను గూర్చి యింగ్ల ండునందు పలు. 
"తొవుల ముచ్చటింపనలసి వచ్చెను, అప్పుడు కాటకము, 
మహానూరి, నరిహదునందలి యుదము మొదలగు వానితో 

యట ఫ 
నల కల్లోలముగా నున హిందూ దెశస్థితిని గుటిచి కొంతే 
ca 
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తెలిసికొనుటకు ఇతని యుపన్యాసముల వలన బ్రిటిషువారి 
కవకాశ మబ్బెను, రాజు ద్రోవా శాసనము, కలకతా పారికుద్ల 
నంఘశాననము మొదలగు వానిని గూర్చి యతండిచ్చిన 
యుసన్యానములు కారణములతోను, ఉదాహరణములతోను 
నిండియుండీనవి, _ హిందూ దేశీయుల యభి పాయములను 
"'జెలుఫ్టుటకీంయడు తగివవాండసి (పసిదైింజెం బెను, ర మేశచం[ద్రుని 
"దేశ సోదరులందజతని యుపన్యాసములను చెక్కు.న యుత్సా 
పాముతో. జదివి యుదోోగానుభవమును, జానమును, పరి 
జ ంములుగా బెట్టుకొని హిందూ దేశపవమున వాదించు సీ 
కొత ప్రురుషసుంగవునకు స్వాగతమిచ్చి 1899-వ సంవశ్చర 
మందు లక్నో పట్టణమందు జరుగనుండిన 15-_వ హిందూ 
"దేశీయ నుహానభ కగ్రాసనాధి పతిగా నెన్ను కొనుమూలమున 
తమ యానందమును వెలి వుచ్చిరి. అధికా రేతరులగు స్వే 
శీయుల చేతనున్నట్టి గొప్ప పదవి యదియేక దా? 


రమేశచంద్రుని పేరు మాత్రమే విన్న స్వ చేశీయులు 
నాడా కాంగెసు 'వేదికమిోంద నతనిని మొట్ట మొదట మాడ్‌ 
గలిగిర, అతని కప్పటి కిది యీండ్లునిండినను, అతనిదీరాకృతి 
దృశకాయము అజూనుబాహువులు సభానదుల సాశ్చర్య 
మనస్కుల6గావిం చెను, ఆతనియుపన్యాసము "దేశీయుల నాశొ 
భంగులంగావింపక పోవ్రటయేగాక కాంగ్రాసు ఉచ్తైశములకు 
ఫొ త్తమార్షమును జూపెను: రాజపితినిధిగారి సభయందు 
ముగ్గురును, రాజభా ని కార్యనిర్వాహక సభలయందొక్రైక్కం 
రును హిందూ బేశీయు లుండవలయునవి యాతండందు నిళదీ 
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కరించెను, హీందూ చేశములోని కృషీవలులను గుణించియు 
భూస్వాములను గుజీంచియు, వారిచ్చుకొనుచున్న భారమైన 
పన్నులను గుజించియు, అందుచే వ్యవసాయము వెడి కాటక 
ములు తజచు నంభవించుటను గూర్చియు అతండందు నొక్కి 

చెప్పెను, హిందూ దేశములోని మితిమిజీన భూమిపన్ను 
లను గూర్చి యతడు రణ భేరి! మోగించెనని యందజనుకొనికి, 
అతనిని. జూచిన వారతంయక నిజముగా యుద్ధమునకు RE 
డయ్యెననియే తలంచిరి, 


కాం్రైసున కప్పుడు విరోధముగా (వాయుచు ఆమహో 
నభయొక్క_ నిగేశములను ws గూడదని నొక్కి 
చెప్ప్రచుం డెడీ ఆంగ్లేయ పూందవ (ఆంగ్లో ఇండియను ప తిక 
లగు ఇంగ్లీ షుమెక, స్పట్సుమెక్‌, య్రైమ్బు అఫ్‌ వ్రండియా 
మొదలగునవికూడ తమ యున్నత సౌధమునుండి (క్రిందికి దగి 
కాంగసు తీర్మానములకు గౌరవము చూపస్థితి సీతని 
యుపన్యాస సమువలనంగలి?ను, ఈపతి)$ లీయుపన్యాసముతో 
సంపూర్ణముగా చేకీభవింపక పోయినను, రమేశచందు)ని 
ధివణాధౌరంధర్యను నెక్కువగాం బొగడెను, బక స స్య టే 
యుల యొక్కయు న స్వ చేశప శ్రికల యొక్క యు ఆనందము 
నకు మితీయుండునా? లండనులోనుండు ఇండియా కార్య 
దర్శిగారగు లార్డుజార్టి హామిల్లనుగారుకూడ దీనింజదివి రమేశ 
చర్మదుని భాపించుచు, క వెసిన (ప్రశ్నలకు నమా 
భఛానము చెప్పుకొనవలసి వచ్చెను, వండియా కార్యదర్శి, 
వైసురాఎ్‌, గవర్నరులు, ల్బెనె టు గనర్నరులు ముగ 
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లగు ఇండియాపరిసాలకు ల ల్లకేల్లోలపడి యితని యభియో 
గములనుండి తప్పించుకొనుటకై లెక్కలను (తివ్పీ వేయ 
సాగిరి, 


కొంగె/సుసభ ముగిసిన తరువాత పలుతావుల నతని కనే 
కలు విందులుచేసి సమ్మానించిరి, కలకత్రాయందు సమా 
'వేశవయిన గొప్ప మహానభయందు అచ్చటి పౌరులపత 
మున ఉ వేశచంద)బనర్టీ చళ్లని యుపన్యాన మొసంగి రమేశ 
చందునకు విన్నప పతి/క నొనంగెను. ఆ సమయమున, 
మానవునకు 'చేశసేవయే గొప్ప యుద్యోగమనియు, చేశ 
యులు మూపు గౌరవము, (పేమ బిరుదు లనియు, జీవిత పర 
మార్గమునందు ఏీనికన్న నెక్కువది లేదనియు తన సహజ 
వాగ్గాటితో సు లేంద)నాధుండు పలికెను, 


3 


బరోడా రాష్ట్ర/పాలకుండగు (నీమహారాజా సయాజి 
రావృుగాయక వాడు బహదూరు, శె, సి, ఏ. ఇ. గారు రమేశ 
చంద్రుని (గంథములం జదివియు, పరిపాలానాశక్షి ని గమనిం 
చియు, అనమాన సామర్ధ్యంబుల ెలిసికొనియు, సంతోష 
భరిత స్వాంతు లై యతండు 1895-_వ సంవత్సరములో తను 
'రాష్ట్రపరిపాలనా విభానమునందు జోడుపడవలసినదిగాం 


రమే చంద దత్తు రీ! 


నోరుచు అతనితో ఉత్తర ప్రత్యుత రములు జరిపెను, రమేశ్‌ 
చందు డానిషయమును తాను ఉద్యోగమును మానినవిదప 
నాలోచింప ననుజ సీయనలసినదని యారాజపుంగవునకు 
విన్న వించెను. మాతృ చేశ సేవాభినిరతు(డై' రమేశు(డు 
బి)టిషుప)భుత సేవానంతేరము వంగ్గండునందు విధి విరామ 
ములు శేకుండ జయ పదముగ ఏడుసంనత్సరములు కృవీ.సల్సి 
1904వ సంవత్స రమున కాళ్లీఘట్టమునకు చేరంగనే గాయక 
వాడు వద్దినుండి తో మి దినంవళ్సిరముల నాంటి వాగ్దానమును 
నెర వేర్చవలసినదని యాహ్వానము వచ్చెను.దత్తుమహాశయున 
కప్పటి! రగ సంవత్సరములు నిండియుండెను, పనిచేసి చేసి 
యతండలసి యుండెను, గొప్పపదవులన౦ది విద్యాధసకీర్తులం 
బడసి యుండెను, విశాా-తితై యెదురు చూచుచుండెను: 
అయినను గాయక వాడువంటి రాజచందు)ని యాహ్యాన 
మును ర మేశచందుండు నిరాకరింపలేక పోయెను. ఇదియును 
గాక విధిలేక లోపల సణలియున్న తన శకి సామర్థ్య ముల 
విచ్చలవిడిగ నుపయోగించి రాజ్యపరిపాలనయందు హీందు 
వుల కెంత కౌశల్యముకలదో మూాప్రట కిది యద నని తలం 
చెను, శానిన్ని నంవత్సరములనుండి వి)టిప్పరి పాలనయం 
చేయే సం౦స్క_ రణము లావళ్యకములని (ప్రబల ప)మాణముగ 
వాదించచుండెనో, చేనిం జేయుటకు బి)టిషుగవర్న మెంటు 
వారు జంకుచుండిరో వాని సన్నింటియొక్క బీజములనునాటి 
ప్యయోగపూర్యకముగ సుఫలితములను జూప్రటకు బరోడా 
“రాష్ట్రము సుతేతుకని మెంచెను. ప్రజల స్థితిగతుల నాకసి 


2 లలిత కథావళి 


క్రి)ియాపూ రక ముగ వారీకింత నేలువేయం బూనుకొ నెను, 
ఇట్టే మనోగతా? భ్‌ పాయములతో రమేశచం దుండు బరోడా 
శాష్ట్రప న మంతి)క్య ము నొప్పుకొ నెను, ఇట్లు 
1004వ సంవత్సరము అగష్టు ముదలుకొని 1907.-వ నం 
వత్సరము జు లెనజుకు ము మూండునంనత్సరములు ఆ ఈ 
యున్న తోద్యో మును బహుసమర్థతతో నిర్వహించి పిభు 
వును, ప్రజలను ప) మోదభరితులం గావించెను, 


ర మేశచందుని మం లిగా నేర్చాటుచేసిన గాయకనాడు 
యొక్క బుగ్గినె శద్యమును గొనియాడి గొప్పగొప్ప గవర్న 
ర్లాదిగా గలవార లాన్ఫ పేందు+ని మిగుల బహూరకరించిరి, 
“మన పాణమానములం గాపాడ బీదజనుల సంరతకుండును 
నాగయమూారి యునగు ఒకబంగాలీ బాబు వి చ్చేసియున్నా ల” 
డని రమేశుని గుతించి స్త్రీవురుపాదులు అతినంతోష 
ముతో. శెప్పుకొనసాగిరి, ఇంతయేల ఆ రాష్ట్రములోని 
కోటీశ్వరులు “మొదలు కడువీదలవజుకు అతనియం దత్యంత 
భకి గలవారై దై వసమునిగా నెంచిరనిన యతిశయోకి 
Suu గాదు, 


రమేకచందు)ండు రివిన్యూమంతిగా నుండిన మూండు 
సంనత్పరముల కాలములో నాతండుచేసిన మార్చులును, 
వానిఫలితములును రాస్ట్రోయవార్షి క్‌ వృ తాంతములయందు 
నిరివిగా వరి ర్ల ంపంబగి యున్నవి, అనేక సంనత్సరములనుండీ 
భాకీపడియన్న భూమిళి స్తు ముప్పదిలక్షలవజుకు రద్దుచేయం 
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బడెను, అందుచే రయితులు తలఎక్తుటకు వలుకలి”ను. బీద 
లగు పనివాండు)ను, బేరగార్నడును, కూలీలును, ఇచ్చుకొను 
చున్న వృక్కిపన్ను ల నేకములు నిర్మూలము చేయబడెను: 
దీనికి బదులుగా భాగ సవంతులునూత్క మిచ్చుకొనునట్లు 
అదాయప్ప పన్నొక టి నియమింపంబడెను, (ప పభమమున 
సంవత్సరమునకు రు, 150 ల ఆదాయము మిందనే పన్ను 
కట్టుచుండిరిగాని ర మేశ చందు)(డా రాష్ట్రమును విడునక 
మునుపే ఆమిత్‌ క)మముగా $00 లకును, 500 లకును, తరు 
వాత 750 రూపాయలకును హాచ్చింపంిడెను, వాణిజ్య 
మును బాధించెడి పన్నులను తీసివై చి ఎక్క వయాదాయ 
మును చెచ్చెడి కొన్నింటిమాంద వాణిజ్యమును 'బాధింప 
కుందు నట్టులు పన్నులు నీర్ణయింపంట డెను, రాష్ట్రములోని 
పల్లెలన్నిటి యందును నముద్య్వనూదిగాగల వస్తువులపై 
పన్నులు బొత్సిగా లేకుండ చేయంబడెను, భూమిపన్ను లు 
తగ్గింపణుడెను, పన్నుల నిట్లు తగ్గించినను నితర చేశములలో 
వలె బరోడాయందును అదాయమెక్కు_వయి వాణిజ్యాదులు 
విజృంభించే ననుట పశంససీయముగ దా! పరిశ )మలకును, 
పారి శా)మిక యత్న ములకును అధిక (పో త్చాహము క్‌లుగళి 
'జేయంబజెను, నంఘములకును నంబి సముసను ఏమాత్రము 
ఫోటీ తేకపోయిను, బరోడా దొరతనమువారి ప్రత్తి ర్‌ శా 
గారము జనుల కమ్మి వేయంబజెను, $ొ9త్త యంత) శాలలు 
శెండు కొలందికాలములో నె తలయొ తెను, ఈళొత్త పరి 
పాలన కలిగించిన సే కర ప్టిములవలన దూది ఏకు యంత, శాల 
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లనేశములు స్థావింపయడెను. ఈకారణములచే కూలివాం దె? 
క్కు వగా శావేలసివచ్చిరి, అంత టాలెపారడ ల్‌ మిక్కి లి 
బాగుపడిను, 


అధికారన్యాయ శాఖలు పూరి గ విడదీయయబడెను, ఈ 
సంస్క_రణముం జేయుటకు (బిటిష్న్రభుత్యమువారు 
వెనుకంజ వేయుచుండిరి, పరిపాలనా సౌకర్యము? కు 
భంగము లేకుండ న్యాయశా భోద్యోగులు సిఏిల్కు |క్రీమినలు 
వ్యవహారముల నిప్పుడు పరిష్కరించు చున్నారు, గౌరవ 
మునసబులు చేర్చ్బాటుచేయంబడిరి, వీరికి గ్రామములో జరుగు 
చుండు చిన్న చిన్న నేరములను విమర్శించి నేరస్థునకు రుకీ ల 
వజకు జరిమానా విధించుటకును, 48 గంటలవజుకు కయిదులో 
నుంచుటకును, అధికార మియ్యంబ డెను, ఇందుచే జనులు 
చీటికిమాటికి కోర్టుల కెక్కి. ఇల్లు గుల్లల వేసికొని అఒద్ధముల 
కును అప/మాణములకును లోంబడి నీతిదూరు లగుటకు అవ 
కాశము లేకపోయెను, న్యాయవిచారణకు నంబంధించిన విష 
యములచర్చింప మహాసభ లేర్చడెను. ఈసభలకు న్యాయాధి 
పతులు దండవిధాయకులు, న్యాయవాదులు మొదలగు 
వార నేకులు విచ్చెసి “న్యాయ్య సంబంధమయిన యనేకాం 
ఫములః జర్చించుచుండిరి, న్యాయా స్ర్రముల నిర్మించుట 
యందు నీసళ లమూల్యసహాయ మొనప్పృచుం డెను, ఈనభ 
లకు మండల న్యాయాధిపతి య|గాసనాధిపతిగా నుండును, 
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ఈ పరిపాలనా నంన్కరణముల కన్నిటికి ని కోభూ షణ 
మనందగునది కార్యాలోచనా స ప్రథక్యాథి 
కార మంతయు నీనభకు చెంబెను, 1910 లో తోవ 
బినారశోపాయముల ననలంపించు పటచుందు స్ట గాయక 
వాడు మహారాజుగారి కిది చాల సహాయ మొ 5 ర్చెను, 
శ్రీవారు చేశాంతరములకు వ్యైనప్పుకు ఈనభకు *పిధాన 
మంతి)” యే య(గాసనాధైపతిగా నుం"సను, 


క)ందినుండి మిాందివజకును వల యన్లీనస్టులు ' స్వరాజ్య 
పద్ధతి” యలి చేయబడెను, శీ ర మేకచం దు) (డు గావించిన 
en సంస్కరణ ము త్యాలహారమునకు నిది కొలికిపూస 
వంటిది, ఈన ంస్క-ర ణవలన సీతని నామము తరతరముల 
పర్యంతము స్మరింపం బడు ముండును: 


రాష్ట్ర )ము ోని గాామసంఘముల తిరిగి నేశ్చాటువేసి 
గామ పరిపాలనాధికార మంతయు వాని కిచ్చిరి, కొన్ని 
కొన్ని గ్యామరంసఘుములు కలిసి "తాలూూకాసంఘమునకును, 
తూలూకాసంఘములు మండల సంఘములకును ప్రతినిధుల 
నెన్నుకొనున ప్రేక్పజుచిరి, ఆమా గా) మములందు నచ్చు 
నాదాచుము ఆ మాసనంఘముల కిచ్చి వేసి పాఠశాలలు స్ఫౌసిం 
చుట్క బాటలు నిర్మించుట, బావులు తవ్వి ంచుట మొదలగు 
జనోపయోగ కార్యములు చేయుబాధ్యత పీని'పై వేసి౨ 

కు ంథుము లాముత  మునుండి ప్రతిశంవత్సరము పానో 


26 లలీత కధావళీ 


డక మున. నూతుల ,ద ద్రవ్వీం చెను, ఇట్లు అధికారులనుకొన్న 
దానికంచు నెక్కువగ ' శనవికులన జయపిదముగ సాధించి 
సారస ea జేయుట యేుగాక నమ్మిన యెడల నీ గ్రామా 
ణులు నెంతటి కార్యము _లెనను నెర వేర్చంగలరని లోకము 
నకు బాకెను. కొంతమంది నియోజకులతో కూడిన శానన 
నిర్యాణ నభ యేరా ర్వాటు చేయబడెను, స్వరాజ్య దిన్యభవన 
మునకు నిది మూలస్తంభము, 


ఇట్లు (పతికార స్రమును (పజాప*+తినిధులు బాగుగా నాలో 
చించి కార్వనిశ్చయమును చేయుటకు వారికి నవకాశ 
మబ్బెను, అనంగా (ప్రజలే పుభుత్వ్యమును చేయుచుండిరి! 


' వతానాముక మం [వతి మ్మని వ/తములను గూర్చి 
చెప్పునట్లు ర మేశచందు)6డు బరోడారాష్ట్రమునం గావించిన 
నంస్క_రణముల నెస్ని నప్పుడు (పతిదియు ముఖ్యముగా నెంచ 
బడుచున్నది, రయితుల్యితి వృద్దికి తె ఆచ్చుట, వాణ్‌ జ్యాభీవృద్ధి 
గావించుట్క, పరిశ్రమల శీపాంవీచేయుపు, పౌరులకు కత 
హాకు, )-లనిచ్చి పరిపాలనావిభాన మంతయు వారిచేతులలో 
నుండునట్లు “న్య రాజ్యపద్దతి” నెలకొల్పుట ఫీనియం చేది 
యనావశ్నకమని తలంచుదము? రాజ్యపరిపాలనను శరీర 
ముత. భోల్పవచ్చును, కాళ్ళు, ఛేతులు, ముక్కు, నోరు, 
కండ్లు, చెవులు, సేరము, మెదడు మొదలగు సంగములు శరీర 
'పోవణమున ను తోడుపడినట్టు, పరిపాలనలోని వివిధశాఖలు 
స. నున్న యెడల పరిషాలనయు జయ్మపదముగ 


రమేశచంద ద త్తు oy 


జరుగుచుండును. శరీరాంగములయం చేది లోపించినను 
శరీర మెట్టి కష్టములకు లోనగునో అశ్తే పరిపాలనావిధానము 
నందలి శాఖలలో నేది వెనుక బడియున్నను నది కుంటి 
గజ్రపు నడకవలెను, కంపతొడు. గీడ్చినట్టులును ఉండును, 
“సర్వస్యగాతృన్య శిరః పధానో”మ్మునుకీతి పరిపాలనా విధాన 
మందు 'స్వరాజ్యపద్ధతి" యట్టిది. పన్నులు కసి వేసినను, సి 
శ్రమల వృద్ది తెచ్చినను ఇంక్‌ గెన్ని యో నే'కర్యములున్నను 
జనులకు పరిపాలనయందు తగినంత పలుకుబడి లేనియెడల 
నది శిరములేని సర్వాంగ భూవమీతయగు శరీరమువంటి చే 
యగును, శిరమునకు మెద జెంతముఖ్యమో అది లేనియెడల 
సర్వాంగము తెంతవికారముగ నుండునో వేరుగ వచింప 
నక్క_రలేదు గదా? అటుల స్య రాజ్యశిరమునకు విద్య 
ముఖ్యము, జనులు విద్యాభినృద్ధింబొంది జాసవంతు లయినం 
గాని స రాజ్యపదవిని నిరంహింపంజూలరు, మేము ఫ్‌రీర 
సొమ్యముతో నిరంచించిన నీ స్వ రాజ్యపద్ధతికిని, విద్యకును 
గల యత్యంతసమిోప సంబంధమును గ)హించి నాగరిక 
సామా)జ్యము లన్నియు వాలకాలము $౧0దట నే నిర్చంధో 
చిత్ర విద్యాపద్ధతిని ఆచరణలో పెట్టి యున్న వి, (పపంచమం 
దిప్పడు వానికిగల గొౌరవమునకును, ఐశ్వర్య మునకును, ప 
థానకారణ మిదియే, చేశములందు గు)మ్మరి నెచ్చట నేది 
మంచిదియో దాని నెల్ల గహీ౦చుచుండిన (శీ సయాజిరావు 
గాయక వాడు బహదూరు ఈ నిర్బంధోో చిత వీద్యాపద్ధతిని 
( Free and Compulsory education ) రన రాస్ట్ర/మునందు 


బిగి లకీత కభావళి 


'నెలకొల'6 దలంచి మె ట్టమొదలు నొక తెలూకాయుందు 
మ్‌ 
పా/5౦భింపం జేసెను, స దానిని పూ స 
వబ 
టను వ్యావీంపం జెనీ కవ మార్గమున చస నేక బుద్దికశ లత 


pa 
గల పఫుకుషపష్టుంగ వ్లునకై మిగత కార్యము నిలిచియుం జెను, 


1905న నంనత్పరమునందు యూరోవునుండి కీ/గాయక 
వాడు బహదూరు విద్నావడతిని నిక్వంధో చితముగా రాష్ట) 
మంతటను త్న షం క నొనం7ను. అంతట రమే 

చం దు(కు చాసికి తగిన యే ర్వాటు లన్ని యుశేసి (వతిగాామ 
మందును “గ్రామ్య శాలలు” స్థాపిం చెను. రాష్ట్రములోని 7 
సంవత్సరములు మొదలు 12 ంవత్సరములవజుకు వయస్సు 
గల జాలుకును, 7 నంపత ఎరములు యు 10 సంవత్చర 
ములవజకుగలవాలికలును పార శాలకు నళ శ్లవ లెననియు, అట్లు 
వెళ్ళనిచో సంరక్షకులు జరిమానాలకు పాత్రుల గుదుకనియు 
మొదలుగాగల నిబంధన లొన రను, ఫిద్యారాలకు వాచ 
కము, లేఖనము, గణితము నేర్చంబడును, (పతి గ్రా గావు 
సంఘముకి)0ద వూ: (గ్రామ్య శాల ఉండవలెనను చేర్చాటుతో 
2000 గ్రామసంఘము శేశ్చాటుచేయయిడెను, ఇట్టి యశ్చృష్ట్ర 
సంస్క రణివలన ఒరోడారాష్ట్ర/ము ఇతర సామంత శాస్త్రము 
లశేగాక సార్వభౌమ (పభుత్యమువారిః గూడ మార్గదర్శక 


మయ్యెను, 
ర మేశ చందు)6డు బగోడాలోనున్న కాలమందు తొనును 
తనకుటుంబ స్త్రీలును సాం సుకోత్సవములందు వొరయిడ్‌ 


(8 
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ఇతరులతో కలిసి వానిని మరింత ఆకుదమయ మొనర్చు 
చుండిరి, రమేశేశంముని యింట పిందులెపండును జరుగు 
చుండెను, అప్పుడచ్చటి మరాటి, గుజరాతి, బెంగాలి, ఫార్చి 
మహామ్ముదీయాది సంఘముల స్త్రీలు విచ్చేసి యాతని దిన్య 


భననోపరితలమున నానరత్కాాల చంది)కలయందు తమ 


(1 


పాటలచేకను, ఆటలచేశను, ముచ్చటలచేశను, అచ్చనల 
చేతను రమేశచందునిసంతోషాంబుధి నోలలాడించు చుండిరి, 
ఈవిందు లొళొ,._క్క_సారి రాజి) 2 గంటలవజకు గూడ 
నుండు మండెను, బాలుకు బాలుండుగను, పకుచువారలకు 
పకుచువాండుగను ఉండి వారితో గంతులునైచుచు, నా 
సమా వేశములచే భరతఖండముళోని వివిధ ఇాఖలవారి 
చేకము చేయయబూనిన నీమహాసీయుని బుద్ధినై శద్య మనమా 
నముగడా? ఇతరనంఘముల ప్రీ లందజును సీతని “బాబు 
దివా అనుచుడి”, వీక్‌ నాశశకు తన పెంపుడుకమారై 
లనియు, మనుమురాండసియు పిలుచుచుంజెను, అచ్చట 
(ప్రేల సమాజము నొళటి స్థాపించి. వారి పురోనృద్ధికై 
ఎంతయో పాటుపడెకు. వాలికలకు జరీక్షుట్సు నేర్చు నొకపాక 
శాలను సవం చెను. గొప్పగొప్ప కుటుంబములవారు తమ 
వీల్ల ల నచ్చటికి పంపిన తమకు గారనహాోని యని తలంది 
పుపకుండిరి. కాని రనేశచం దుం డనంగతిని కలిసికొని 
అవ్వు డచ్చట నేయున్న తన పెద్దకూశతు బిడ్డల సాబడికి 
ముందు“ ౧ఫించి మార్గదర్శక య్యను, అంత గోప్పవారం 


(0) లలిత కథానళి 


దజు తమతమ వీలలను పంకించి యూపాళశాల సెంతో న 
cn 
చేసిని, 


వీశొలస ాదయుః డగుటచేతను, కరుణారనపూరితు, 
డట చేతను రమేశచందుని బరోడాజనము లధికముగం 
బేమించుచుండిరి, [కింది యుద్యొగన్థులగు గుమాసాలు 
చేయువనిని మెచ్చు కొనుచు వారికి నుక్సాహము గలిగించు 
చుండెను, ఎవకు వెళ్లి తమకష సములను చెప్పుకొనినను వారిని 
నిరాదరణ చేయక విని వారిక్‌ తగినంత సహాయ మొనర్చుచుం 
కుకీ టచే ఎట్టి వీకవారును నాతని దర్శించుటకు జంకకుండిరిః 
న న *డాలోనున్న కాలమందు జనానురాగమునడసీ 

'డరిద)కాదో స్తు” (డరిదు)ల స్నేహితుండు) అను పౌరుష 
నామమును బొంబెను, 


జు రమేశచందు (డు 1904 మొదలుకొని 1907 వజుకు 
కోడాలోని | పభువుయొక్క_యు, (ప్రజలయొక్ష యు పీతము 
కొజుకు పాటుపడి 1807వ నంకక్సరము జులై నెలలో నా 
యుద్యోగమును వదలి విశాంంతికై కలకశా చేరెను. 
తొమంతో (పేమించిన సురుషప్పుంగనుం డింకను తమ మధ్య 
నుండకపోవు చున్నందులకు రాష్ట్రములోని యా చాలగోపా 
లము చింతించికనిన నేమియాశ గర్భము? మానవుని యునికి 
యొక్క సాఫల్యత ఇంతేకంచు వేరుగ గలదా! 


ర మేశచంద) దత్తు రి] 


1909వ సంవత్సరము వార్చి నెలలో ర మేశచందు,/0డు 
హిందూ దేశమునకు వచె ను, కొంత విశాంతినిం గై కాని 
వి టు ఎరోడారాస్ట్ర మున (పధానమంతి/గా (ప వేశిం చెను, 
(16-09). శామెంభో పే'మించిన Shen int తిరిగి 
వచ్చి పరిపాలనను స్వీకరించె న నని బర డాజను లుత్సాహ 
పూరితులై8, 


(పధానమం;తి వేతనము 4000రూ పాయలవజుకు పాచ్చిం 
పంబడెను, రమేశచంద్రుండు మొట్టమొద లాయుద్యోగ 
మునందు ప వేశించునప్పుడు ఒక సంవత్పరముకం యె చెక్కు. 
డుండ6 దలంపలేదు. 1911-వ సంవత్సరము 'వేనవికాలములో 
ఆయుద్యోగమును పిడి ఆరోగ్యక రముగా నుండు బ్యాంకురా 
యందు స్వ్యగ్భహమున నివసీంచి, తన మిగత జీవితకాలమును 
వి ద్యాగోస్టాయందు వినియోగింప ఆతని యభీ పాయమయి 
యుండెను, తానొకటి తలంచిన దై వమొకటి తలంచునుగడా? 


బరోడాలో ఉద్యోగ మునందు (ప్రవేశించినప్పుడు రమేశ 
దంద/దత్తు ఆరోగంముగ నే యుండెను, అప్పు డతనిని 
మూాచిన బారందబు ఎప్పుడితండంత సాఖ్బముగ నుండ లేదని 
'చెప్పియుండీరి, 1906_వ సంవత్సరమున నే యతనికి గుండే 
యందు నొవ్చికలుగంగా ఇంకో పని చేయవద్దని వైద్యు లతేనికి 
సలహా నిచ్చిరి, ఆరోగముకోొరకు ఇంగ్గండునకు వెళ్లి 
యుండీనను అది సంపూ రి గ నిమ్ముళింపలేదు. అతండు కస్ట 
పడి పని చేసినప్పు' డెల్ల నద్మిపత్యక్ష మగుచుండె నని యతండు 


నీలి లలిత కథావళి 


“ సఖా య్య 
వచం చుం చెను, 197-1908 సంవత్సరముల యందు వాల 
పి స శ 
విళాకిని పొందినందున యట బాధ సంభవించి యుండ 


వ 
లేదు, జక డాయందు దివానుపదవిని _ న్వీకరించినప్పుడును 
నదులు పాష్తీంచి అతని హృదయము మంచిసితిలో నుండె 
( థి 


కాని లాకు మింటో, కేడిమింటే గార్ల బరోడా న సందర్శన 
అటో 


సరన (15-11-1909) మేధస్సునకును, హృదయ 

నకును ఎక్కువ శమగలి”గను, ఆ రాజపుతినిధి కిచ్చిన 
వీందునా:టిరా తీ సమస్తము నేర్చాటుచేయటయు, అపి 
దుం మ ర్యాడదచేయటయు, మొనవలిస పనులయందు నిత 
జక్క వ కష్టపడవలసి వచ్చె ను, అప్పుడే ఎప్పటి బాధ యా 
రంభమా యేను, కాసి హ్‌ ౦డెచ్చట విఘ్న మగునో 
యని బాధనుతయు నొర్చుకొని ఆ గొప్పవారలకు సన్మాన 
"ముకంగెను, నాంటినుండియే మంచమెక్కెను, వ్యాధి యంత 
కంతకు తీవీముగా పరిణమిం చెను, హృనయమునందు నొప్పి 
యెష ర నమ్యను డచా Ms ఏీలులేకపోయెను, 
మహనా  బాయయుగనా స ప)వలును శొలాందోళిత మాననులై 
గంటగంటకు నాకనిసితి తెలిసికొనుచుండిరి, కాని గొప్ప 
గొప్ప క ర్ల శెలివియ్కు సతీతెలకము యొక్కయు, 
కూత: యొక్‌, యు ఉపవారములును పౌరుల ప్పార్లనలును 
నిగుపషయోగములయి ఆ మహాప్టుకువుని యాక్ళే శవ 
సంవత్సరము నవంబరు శీ0-వ శేదిరా,తి శెండదుగంటల వేళ 
శాంతధ్గానుమును శేశెను! 


క్స్‌ రమేశచంని దత్తు స్ట్‌ 


రమేశచందుడు తన యవసానదశకు పూర్వము చేశ 
భక్త బాబుసు శేం! దనాధ బనర్జీ కిటుల| వా సెను;- 


“ఒక్క_తరము కాలమునందు ఎటి టి చికమగు పరివర్తన 
మును మనము మూడ(గలిగితిమి? ఒక జాలియొక్ష. యూహల 
యందును అభి ప్రాయములందును ఎట్టి మార్చుకలి”ను! ఆ 
మార్చును క లుగచేయుటలో నీ వెంత చక్క. విధికృత్య 
మును నెర వేర్చియుంటిని! మనతోకలిసి పనిచేసి న స్నేహితు 
లంద అజొకొ, (క్‌ లే యదృశ్యు లగుచున్నారు, బనర్జీగ లిం 
చెను! అనందమోహ౯ గతించెను! లాల్‌ మోహాకా తిం 
చెను! మనమును కొద్దికాలములో నె గతించెదము, కాని 
వీకంచు తప్కవకాని ధీమంతులును, సత్యాచరణులును, 
దృఢ, ప్రథిజ్ఞులును, చేశ బాంధవులును అయిన బేశాభిమాన 
పూరితులగు కార్భశూరుల నామములతో 19వ శతాబ్దము 
యొక్కయు, 20..వ శ తాబ్లప్ప్ర స్రాధమిక భాగము యొక యు 
హిందూ దేశచరి త్ర విరాజిల్లుచుండును! స 


ర మేశచందు)నియందు తనకుగల గురుభానము తేటపడ 
రాజనంశీకుల కై యే ని ని స్పైశింపం బడీయుండిన నిశ్యామిత్రే నదీ 
వీరమందలి కదా శేశ౧రమందు అతని దహనసంస్కారములం 
జరుప శీ సయాజి రాను బహదూరు ఆజ యొసంగెను, శవము 
ఓక పల్ల కీయందుంపంబడి వెనుక ముందు సేనలునడుచుచుండ 
గొప్పవారలు కొద్దివారలు అను దము లేకుండ ఆ చాల 
గొపాలము వెంటనడువ గొప్ప మెహూతృనముతో శ్మశాన 


సీ లలిత కథావళి 


వాటికకు గొంపోంబడెను, గరీబుకా దోసను యొక్క కౌయ 
మున కగ్నిముట్టింప సమస్తజూతీయులును- హిందువులు, 
మహమ్మదీయులు, పారశీయులు-తమ భ్యాతృనర్యుని కడ 
సారి పీక్రించి తలలువంచి యాతనికి శాశ్వత స్వర్ణ సౌఖ్య 
కాది చకచక ఖ్‌ 
మును స/నాదింప టర నెక్వరుని గోరుచు నిట్లూ ర్చుపవుచ్చిరి, 


ఈ దుర్వార్న యప్వుజే దానానలమునలె పసంచమంత 
టను వ్యాపి చెను. ఇం్గ డు, ఇండియాలో పతి)క లును, 
ప్రజాసంఘములును, గొప్పగొప్ప ఉద్యోగ స్తులును రమేశ 
చంద్రుని మరణమునక్రై వగచిరి, రాజపతినిధి యగు లార్డు 
మింటో గారును, బొంబాయి గవర్న రగ్లు నర్‌ జార్జికార్కు.. 
గారును బంగాళేవు లెస్టనెంటు గవర్నరగు సర్‌ ఎడ్యక్ణు 
జేకకుగారును ఇండియా దొరతినమువారి విదేశాంగ 
మంతి)యు, మొదలగు ఉద్యోగులు అందబును తమ సాను 
భూతిన్సి పరితాపమును చెలిషిరి, [శీ నయాజిరావు గాయక 
వాడు తన కుడిభుజమే పోయినట్టు బిట్టువగ చెను. రపీంద) 
నాథ టాగూరు, సోదరి నివేదిత మొదలగు కవి గ్రామణులును 
భశ్రాశనరులును చింతించిరి, హిందువులు, మవామ్మదీ 
యులు పారశీయులు? వై )నృవులు, తమ భేదమును పోనాడి 
బజంగాళములోని పట్టణములందును మారుమూలలలోనున్న 
గా/మములందును, బొంబాయి, పంజాబు మొదలగు పరగ 
ణాలయందునుు మన ఆంధ) దేశమునందును నభల నేకములు 
జరిపి తముఖేదమును 'దెలిపిరి, ఇట్టి సభలే లండను నందును 


ర మేళశచంద దత్తు ర్ట 


కొ బడ్డి శీయందును జరిగెను, వీరు వగచికి, వారుచింతించిరి 
యని ఫొల్లుపదములతో నెంకదూరము వా/యంగలము? 
ఎంతమందిని బేరొ,_నగలము? అది అరకు! సమస, 
తారాగణ మధ్యమున ప) కాశించుచుండు "కేన రాశి తు 
స్థాత్తుగ నదృశ్యమయి ఆకాశమంతయు మేఘావాాదితము 
కాంగా కాజబుచీశటులు నలు దెనల; గమ్మ జనులందబు శోక 
నను[దములో మునింగిరనిన నత్య మనకు కొంతే దగ్గజగా 
నుండునేమో? 


రమేశచం[దునకు ఒక కొమారు(డును కమల, విమల, 
అమల, సరళ, సుశీల అను 5 గురు కొమార్తెలును గలిగిరి, 
వీరందజు వీద్యాపారీణులును, జ్ఞానవతులును అయి తమ 
(పేమచే ర మేశచందదుని ధన్యునింగావించిరి, ర మేశచందు)న 
కీ కమా" లయందుంగల (పేను అనమానము, తాను రచిం 
చిన (గంథములన్నియు నీ యువతీరత్నములకు అంకితము 
చేసెను, భార్య,సంతానము అందబుజీవితులై యుండినందున 
ర మేశచందు).డు బ్రతికినంతకాలము దుఃఖ మెట్టదియో 
మయెబుంగక్‌ ఆనందవారిధిం చేలియాడు చుండెను. 


రో 


ఉదోంగనిరంపహణమునం దతండు మగ్నుం్యడె యుండినను 
ఆ ప/థమదినములలో నాతనిలేఖని స్టోమరిగా నుండలేదు, 
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1872_వ సంవత్సరములో 1,.“యూరోప్రులో వత్సర త్రయము 
(The three years in Europe, 1875న సంవత్సరములో ల 
“వంగ దేశస్ప రయితులు'(The Peasantiy of Bengal), 1877 వ 
సంవత్సరమురో లి “బంగాళా వాబ్బయము" (The Literature 
of కెలక అను సీమూందు చిన్నప్రుసకములను ఇం్టోషు 
భాషలో మొట్టమొదట రచించెను, కాని “గ)ంధకర యను 
ఖ్యాతి అతండు బంగార్గీభాపలోరచించిన నవలలతో ప్రారంభ 


మయ్యెను, 


190వ క తాబ్బమునందు గొప్పబంగాలళీ లేఖకుం డని (పసిది 

థి 

చెందిన బంకించంద)చటర్లి ర మేశచందుని తండి, స్నేహీ 
తుడు, ర మేశచం[దుండును చిన్నతనము నుండియె బంకిం 
చందునియందు భక్తి గౌరవములుకలిగి యాతని మెై[తి సంపా 
దించెను. ఇంగ్లండునుండి వచ్చిన తరువాత ర మేశచం(ద్రుండు 
బంకిచందుని కలిసికొని యాతనితో తాను చేయందలంచు 
కొనిన భాహాసేవనుగూర్చి ముచ్చటించినప్పుడు బంగాళీ 
భాషలో (గంధరచన చేయుమని బంకించందు/0డు ర మేశ 
చందు/ని ఫురికొ ల్పెను, “వమి? బంగాళ్టీభావలో (వాయు 
టయా * నాకు బంగాళీలో స్నుశెలిని వ్రాయుటకు తెలి 
య దే?”లని రమేశచందు (డు తన విస్న్మయమును చెలి పెను, 
“ఇట్టి చితయేల 1 సీబోటి ధీమంతుండు (వ్రాయున దెల్ల 
స్ఫుశేలి యనిపించుకొనక మానదు, నీయం దటి నక గర్భిత 
మైయున్న యెడల సుశై లి తనంత టదియెవచ్యును అని బం 
కీంచందుడు అతని నందియమును నూ న్ఫెను, ఈ సంభాహణ 


ర మేశచం[ద దత్తు By 


జరిగిననా6ంటినుండి రమేశచం,దుని దృష్టీ నూతృ భాషపై 
నుర లెను, 


సృత్రబరసాి *వంగవిజితి 'మాధవీకంకణము 4 మహో 
రాష్ట్ర జీవన ప్రభాతము అను నీ నాల్లుచరి త్రె విషయక నవ 
లలను అతండు మొట్ట మొదట బంగాలీభాపలో వా) సెను, 
రమారమి 100 సంవల్వే రముల చరిత) అనగా 16-వ శతా 
బపు మధ్యకాలమునుండి ల గల 
చరిత) విషయముల నతిమనోహారమగు రీతిని యీ నవలల 
యందు జొవ్పీం చెను, .ఈ నాలుగు గంధములు 1874-1880 
మధ్య కాలము లో రచింపంబడెను, 


తరువాత చరి తవిషయక నవలలను వడలి సాంఘీక నవల 
లపై మ యాకనిర్భ్యు మరలెిను, 1885_వ ల 
కాలన్రుమీా(ద నుండినప్పుడు *నంసార్‌ (సంసారము) * 


or 


+ మాధవీక౦క క బమును ర మేకచందుడు తరువాతే * అశాలోని 
చాననసుంవ రి ( The Slave girl of Agra స జను శ్చీళత్రో ఇం్టోషు 
భాషలో వా9ిసెను, దీనిని శ్రీయుత తల్గాపగశ నూర్య నారాయణరావు 
పంతులుగారు అంధ్రమాలో నకి చక్కని శైలీ వరివర్రనము చేనీయన్నారు, 
తెలణసలో దీనికి “మాధవీకంకణము” అనియె పేరు, 

* సంసార్‌” అనుదానిని రమేశచంది (డు 'శాటిఇెట్ల కటాక్షము” 
( The lake of Palms *) ఆను పేరుతో ఇంగ్గీషులోనికి భాషాంత్ర 
రము చేసెను. దీనికే [శ్రీయక చిలకమర్తి లక కర సింహము గారు సుధా 
శరళ్ళ్చం[దము” అని నామకరణము చేసి మిగులరమ్యముగ తెలుగులోనికి 
అనువద్ది చి యున్నారు, 
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అనునదియు, 1898 లో నమాజ్‌ ” (నమాజము అనునదియు 
రచించెను, ఈ శెంటియందును బంగాళములోని పుతిదిన 
జీవితము నర్లింపంబడినది, ' సంసార్‌” అనుదానియందు స్త్రీ 
ప్రవ స్యవావామును గూర్చియు, “సవూజ్‌ *” అనుడానియందు 
వర్ణాంతేర వివాహములను గూర్చియు, అనుకూలముగ 
కథావస్తువు లుండును, 


ల 


పాఠ చిత్య ము, రనపోషణము, కధాచమత్కృతి, చరి 
వ ను సాంఘీకాచారముల నేమి, మకాభిస్రాయ 
ములనేమి, సీతిసూక్కుల నేమి, సమర్గతేతోో కథలలోనికి 
మాక్సి చదువరులకు హృదయంగమముగ నుండునట్లు చేయు 
'నేర్చరితనము--పీనిని వెల్లడి చయుటయందు ర మేశచం[దుండు 
బంకించంద్ర చట్టోపాధ్యాయుని మి౦చినవాండు గాకవోయి 
నను తక్కువవాండనుటకు ఎంతమ్మతమును అవకాశము 
లేదని పండితు లేక, గీవముగాం జెల్పీయుండుటయే రమేశ 
చందుని రచనాకుశలతను న జాటుచున్న ది, కంతీయె 
గాదు, ఈనవలలయం దింకొక విశేషముగలదు, వీనియందు 
పర్లి ౦సయిుడిన స్రీ పురుష పాత్రములన్ని యు, మనో జము 
లును, ఉత మములును, శాంతశమదమాది సద్గుణ గరిష్లము 
లును అయి చదువువారియొక్క_యు, వినువారి యొక్కయు 
మనముల నుల్లానములో కేల్పుచుండును, మంచిని బోధించు 
టై చెకువిషయములను నెక్కడను సిరంయు వ శ్రీంచియుండ 
లేదు. ఈ విషయమును ఆంధ్రనవలాకారులు గమనించవ లె 
నని మాకోరిక, 


ర మేశచంద) దత్తు ఫ్‌ 


వచై న నొకజాతి నీచస్థితిలోనికి వచ్చినప్పుడు ఆ జాతి 
నంతొనము తమపూర్వికుల గణనీయమైన మహోత్కృష్న 
శార్యములను స్మరించుచు Ws రాల్చినంగాని యా 
జాతి తిరిగి యుచ్చస్థానము నధిప్పించ చదని ర మేశ చందు,)ండు 
మనఃస్ఫూర్నిగ నమ్మియుండెను. బుగ్వెనములోని బుక్కు 
లును గీతములును అదై (తేపరమగు 650 పద్ధతిని 
పరమాత్ముని చాక చక్యమును బోధించుటయే గాక పాచి 
నార్యులు పరమాత్మ జ్ఞానాభీవృదియందు ఎట్టి యున్న తే 
శ్రనము నాకమించి యున్నదియు వివరించుచుం డెను, 


పెస్పైలో6 బెట్టి తాళము వేయబడి జనులు చదువుటకు 
సీలులేకుండ నుండీన యీపారమారిక జానభాండారమును 
బంగాలీలోనికి ఫాహాంతరముచేసీ యందటి కనువగునటులు 
చేయట అవశ్యకరవ్యమని రమేశచంద్రుండు తలం చెను, 
ర మేశచం్యద్రుండు మెల్లంగ పనిచేసి 1885వ సంవత్సరము 
ముగియకమునుపే కొంతమంది పండితుల నహాయమున 
బుగ్వేద భాహాంతరీకరణము బయలు వెకల్సి యందరను 
విస్నితుల గావించెను, 


బంగాలీ భావలోనికి సంపూరి,గ పరివర్త్వనము చేయ 
బడిన బుగ్వేదమం్యతముల (గ్రంథ విదియొక్క_టియె, పండిత 
మ్యాక్సుముల్ల రు మొదలుగాగల విదాంంసులు ఈ గంధము 
నెంతేయు మెచ్చుకొనుచు ఉిత్తరములు వా/సియుండిరి, 
దొరతనమువారు ఈ(గంథమున కగు ముదా /భృతికై కొంత 


40 లలిత కథావళి 


దవ్యనహాయము చేసి తమ భాపాపోషకత్వశీలమును 
పకటించిరి, 


బుశ్వేదమును భాహాంతరము చేయుచుండినప్పుడు 
సంస్కృతి సాహిత్యమును బట్టియు ఇంస్సీమువారు. చేసిన పరి 

శోధనలను బట్టియు పీం౦దూ దేశపు పూర్వచరిత) వాయ 
వలెనని రమేశచం, దునకు దోంచెను, అప్పుడు ర మేశ 
చంద్రుడు మైమకాసింగు జిల్లాయం దుం డెను. అచ్చట తగిన 
పుస భాండాగారము చేనందున కలక తానుండి పుస్తకము 
లనేకములు కట్టలుక ట్టలుగ 'తెప్పింపయబడెను, ర మేశచం 
దండు దవ్చరా వెళ్ళినప్పుడు అతని పడవయందంతయు వాత 
పకులత్రోను గ౦ంధములతోను అచ్చుచిత్తులతోను నిండు 
చుండెను, పగటిపూటయందు ఎంతమాత/ము విరామము 
లేశపోన్రటచే రాత్రి భోజనానంతేరము నడిరా। త్రివజకును పని 
చేయు చుండెడినా(డు. ఒకొకసారి యతనికి తెలియకుండ నే 
"తెల ల వారుచుం డెను, ఇట్లు ఎక్కువగా పనిచేసియుండుట 
చాల దుడుకుతనమే! అపాయకరమే! కాని తన బేశపుచరిత) 
నాయవలయునను ఇచ్చ, నిశ్చయము అతని నిట్టికప్టమునకు 
పొాల్పజీ చెను, చివరకు 1888-_1890_వ సంవత్సరముల నుధ్య 
"కాలములో ఆ గంధము ముగింపలుడి మూం:డునంవుటము 
లుగా పచురింపంజెను,. దీనికి “పా)చీన హైందవ సభ్యత 
(Civilisation i in ancient 12612) యని నామకరణము వేసెను 
ఇంగీషుఫామలో విప్రులముగను సన్ముగముగను SNS 
హిందూ చేశచ చరిత్ర మిది, 
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సంస్కృత వాద్మాయపఠన మతని కెప్కు_వ వీ మమ్‌ యుం 
డెను, చదువనుచదువను జ్ఞాన భాండారములును గొప్ప ఇతి 
హాస |గంధములును అగు భారత రామాయణములను 
ఇంగీషు షు పద్యములలోనికి భాషాంకరముచేసిన బాగుండునని 
కర దలచెను. ఇది గొప్పసాహసనమేగదా? అయిన 
ఆ (గ్రంధముల లోని దంతయు భాషాంతరము చేయుటకు గాక 
అందలి ముఖ్యకధలం కొని వానిని భాహింతరముచేసి 
మధ్యమధ్య చిన్న చిన్న మరాలతో కభానందర్భ్శ మును గలుప 
ను దైశిం చెను, తన కావ్నషమునకు కావలసిన వృత్త ములకై 
ఇంగ ష ము వృత్త మ. పరిశోధించి తుదకు సంస్కృత 
ములోని “అనుష్టుప్‌” bass పూర్ణముగా బోలియుండు 
నొక ఇంర్నము వృత, ముతో రనకాన్యమును నిర్మింప కడం 
చెను, అశంచా పనియందు కొంతీయభివృద్ధి జరిపిన తరువాత 
"తాను చేయుకార ర్యమునుగూర్చి పండితే మ్యాక్సుము ల్లకుసకు 
(నాసెను, ఆ యాక్సుఫరు విద్యాంసుం డాకార(ము వాల 
వ ట మైనదనియు తొంబది వేల (గంథమగు మహాభార 
తము చదువుట కనువగునట్టు కొద్దిలో వా/యాటకు వీలేలేద 
నియు రమేశచం। దునకు పోత్యుత రము వా/సెను, శాని 
ర మేశచం్యదుండు దృథప్రతిజ్ఞంయగుటచే నెమ్మదిగా పనిచేసి 
మహాభారతమును ముగింపంగనే ఒకతిని మ్యూప్పు 
ముల్లరునకుం ఒం పెను, ఆవిద్యాంసుండు మహడాశ్చర్యమును 
అర బొందినవాః డై ఆ|గంభమునకు ప: . 
తమును (వాయుటకు ఇయ్యక నె నెను, 
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ము అగమ్షునలలో మహాభారతము 
మొకనంవక వృచమునకు ఆశని “రామా 
బడెను, ఈ రెండు ఇతిపోనములను 
Med Ds DE కౌయుచు ర మేశచం[దుండు 


_ పస ం 
వత వాసన పలకలు చరితా /ధయన పరు 


my er 


౧2. 


భూమిశ్‌ ౧ లను ససజంచి క్‌ నుసభవ్ల త్రో వాద పతీవాద 
క్త 


ములు వచన, నాటినుండి రమేక చం! 7/6 శు అరికవిషయ 


విమర్శన వయయగపం”గను, అం సుతే. హిందూ శేశములో 
'ముఖ మొదలు నై న వివరముక లిగి 
యున్న సానవలిఖత గ)3ఫము Blue B:oks) లను సేకోరిం 
ఇను, అవి దాదాప్పగా కెండువందలకు పె గానుండెను, 


ళో 


పీనిని బాగుగణుకించి హిందూ బేశవు భూమిశి స్తులను 
నూరి యు, పర్‌ లను 'సజించియు, ఆక్టికోదంశమును 
గార్చియు, విషయములను అవగాహన చేసికొ నెను, అంత 
ప్రాశీయుడ్లము నాంట్‌నుండి (1757) ఇకువదవ క తాబ్బోదయము 
నజక హీందూ దేశ శప్పు టారైక ము. దెలువు నొప్పగకింధ 
మును రచించెను, ఇవి ₹ శే దుసంస్ర్రఏములుగా ప)కటింపం 
బడెను, న. భై మ "రెండవది 1904 లోను 
నెలువడెను, రనేకచందుని యోపిక, పర్మిశవు, సాహిత్య 


క్రైనమమొకం. సుషలీతే మిదియె, ఇందు పరిశ్రమలను 
గూర్చియు,  నర్శకములను గూర్చియు, చేతిపనులను 


గూర్చియు వికివిగ చర్చింపయిడెను, మ స్తులను గుతించి 
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1900_వ సంవత్సరములో “ బ్రండియూలో కరున్సలు *” 
అనునది పక టింపంబ చెను, లందు పపిరంనతుకము మాముము 
వచ్చి జను లెక నళించుచున్న దియు, నాసిర్‌ బాొరిరతుటుకో 
ఉపాయములును వివరింప 
luda”? (1898) అను దానియందు సంయ్చృతకవుల (గంధ 
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శో చి చాప FY ధ్‌ ష్‌ “Wy శ 
ములలోని సీడివాక కచ్చా నుల శం సము పద్శు ము లుక లవు, 
య్యా Cn ప 
3 జ్‌ ఆనయ PE విన 
ఆను ఇకుత్రొో" హీంహూా దశచకిత) 
౮ 


ఇ * é 
పడెను; దంంకు అండు వండిన 
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England and India ) అను చేపతో సచడు -డేశముల 
విగతులను వివర్శించుచు 1897 లో నొకగ)ంఢము వెలు 


ADT 
fi 
ల్లో 


ఇట్లు తన యనుభవమును తగ్గ షు ఫ్రెంచి, జర్షనీ, 
సంస్కృతము, బంగాళ ఛామలయందు తనకు గల పాండిత్య 
మును ఇతరులవలె మాటలతో పోసీయక తకతకములవారు 
తలంచుకొను చుంకునటుల రమేశచందు/(కు గొప్ప గంధ 
ములను వాసి ఓక్పికాయుడయ్యెను. అతనికి ఇంగ్లీషు 
భాష మంచినీళ్ల పా/యముగా నుండెను, ఇగ షు 
నభాషగా( గలవారుగూడ ఈతని శే లికిని రచనా విధాన 
మునకును, మిగుల అచ్చెరు వందుచుండిర, ఈతని కృతు 
లన్నిటియందును ఇతని పాచీన హైందవనభ్యత, భారత 
ఛామాయణములు, ఆక చరిత్రము ఈమూండును హైంద 
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వులకొజుకు హైందవునిచే వ్రాయండినందున జా త్యాభ్యు 
డయమునకు ఎక్టునగా తోడ్పడలలవు, భారత గంధమాలిక 
ల్‌ ధం 


యందు నీ గ)ంధకత్నములు 'దేదీస్యముగ ప్రకాశించు 
చుండును, 


(వస్తుత మాచకణలోనున్న దురావారము లన్ని యు 
పాచీ)న గృంభములలోని సూకానుపరములే యని నమ్మి 
పా/చీనమన్న దాస్‌ నల్ల నంఘసంన్క రణ పరాయణులు నేవ 
గించుచు సర్వము పాశ్చాత్యులనుండియే నేర్చుకోవలె నను 
నూహలు (పబలియుండిన కాలములో రమేశచందు (డు 
జీనయాత) మొదలిడెను, సమస్త జ్ఞాన భాండారము లగు 
బుగ్యేదము, బైబిలు మొదలగు (గ్రంథముల నన్నిటిని వివ 
రన పూర్య్ణకముగ చదివి వానియుడెంతో గారవభాన 
మును కలీగియుండేను, బుగ్వోవమును బంగాలీలోనికి భాపాం 
తరము చేయుటయు, పూర్యులయందును, పూర్యకట్టడముల 
యందును, వారీ యావార వృనసహారముల యందును నదా 
పముగలిగ్‌ అందలి మంచినంకను తన గ)౦థములయందు 
బొనువ్రుటయు, వారిని కించిత యినను పెకి దూవీ,౦ప 
కుంటయుంజూచి మనవార లతనిని శుద్దపరమభాందన పూరా 
బూర పరాయణునిగా భావించిరి, కాది యాతనిజీవితమును 
బాగుగ పరిశీలించినవారి!ి పూర్వ్యపాళ్చాత్యాచార నమ్మేళ 
నమునకై యవతరించిన గొెప్పసంఘుసంస్క_ర యని స్పురిం 
చకమానదు, తాను సము్ముదయానము చేసి, భార లేతరులతో 
నహపంక్షిని భుజించెను తనకొడుకు అజయచంద నత్తున 
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కొక వితంతువునిచి. పరిణయమువేనెను, తనకొవ్వూా ల 
కందజుకు కజర్యలానంతక వివాహవులు వేసెను, విన ర న రభీతిచే 
ఈవిషయమును భార్చి  వివరింపజాలక * నరళ* యను 
మూడవ కుమార్కెను వరించిన జె, ఎ౯, గుప గారికి వివా 
హాత్చూర్యము (వాసిన లేఖలోని $ కొన్ని వాళ్ళము లిచ్చట 
న్రాయుట సమంజసమని యు చేయుచున్నాము: 


“సీ సం దేశమునువిని మిగుల నానందించితిని, నేనునిన్ను 
ఇృంగ్గండునందు మొట్ట మొదట చూచిన నా-టినుండియు నీ 
యందు నద్భానమును కలిగియుంటిని, నేను నీతోసంప్రతించ 
లేకపోయినను వీ. యభి పా/యముల నెక్కు.వ గౌరవించి 
యుంటిని, వయసున పెద్దవాండనను సా తంత్రము వహించి 
సీయు దేశములను కొన్నిసారు లా వేవించినను, నీబుజువర రన 
మును. SDs 'ట్యమును, సీ చే శాభివూనమును మెచ్చు 
కొని యుంటిని, ఇవి యన్నియు నీకు తెలిసిన విషయములే, 
నీ యభిలాహమునకు నేను మనఃపూర్వక ముగ సమ్మతించు 
చున్నాను. నేన్‌ నిషయమునుహార్చి ముచ్చటించినప్పుడు 
నాభార్యయు తన యంగీకారమును చెలువ) ననుటకెంత 
మాత/మును నంచేహము లేదు. ఇంతకంటె దగ్గజు సంబంధ 
ముచే మనము పెనవేయంబడినపుడు నీ జీవిశకాలమునందు 
చేను కొంత నహాయకారి నగుదునని తలం చెదను, 


నీవు పాయశ్ళిత్తము చేయించుకొని యోగ్యులయెదుట 
అమ ర్యాదను పొందుటకు నీ జనకుండు నమ్మాతించం గూడదని 


fed 
bm DCI 5 ట చేసికొనుట యం 
| 
దును ౨? వ య్య MT. ONE గోరుచున్నా వు, 
సునిశ్సి కములనలెణే నీ జనకుని నమ్మతిపజచి, 
వ తప్పక కందు మను నిలుప్ప్రుటకో లాడ సీను పయ 


సి ంచవవెకు. అక మావులను కలిగియున న్ననా యితర 
ఫొమాె. లిఎచేసుప: _ వాకు వారియెదుట ముసుకు వే 

క్త వ నన. వారితో నెపంకును ఎదుటలుడి | 
3 నమస్కారము చేతురు, తమభర ల 


స 


జనసీజనకులను గౌరవించుబయందు సైందవావార పద్ధతు 


లను అవలంనింతుకు, నాకది యిష్టము, DR సాందీవా 
బారములను వదలుటచే ఈ కొద్దివిషయములలో పెద్ద 
వాండ్ర మనసుల నొక్చించుట మనకు భావ్యముకాదు, 

నైనను నొక నదు rd చెయంబూని 
నప్పు మాశ మే వారినుండి నున ము వెరయ్యెదము, అంత 
రాళ్ళ ప్రకారము వర్గా శాంతర వివాహములు మన విధ్యు క 
ము, ఏలయన, 3 పబువేచె డై స్రీణించియన్న జాతిని న. 
యది నేకముచేయును, నుజే జీయు హీందూమహానంఫఘము 


నందు నువదాకి చిన్న భాగము, అందు నిది ముందుబోవు 


గ్ర 
సి 
3 
టా 
all 
Ph 
hy 


పైన్నము నుటిది ఆ గొప్పహిందూనంఫఘుము మనసార 
రమొంుపి'కోొని అనునరిం చునటుల మన మాథక్యమును ( వళం 
తూదాంహము మొదలగు వానినిహూడ) మన చిన్ననంఘము 
నందు, మలకువతో శా స్త్రీయ్యము చేయన లను, చే నిన్న 
సంవత్స అరములనుండి డీనిశెత చింకించితిన నుదమువంజూలను, 


షై లన ష Ww 
స్టో Seis a సక రరాములు మాజె/ మే పక టింప 
బడిన “నమాజ్‌ ’ అనునది వాంకరక  వివాహములను 
గూర్చియు అనుకూలముగ బోఫించుచుండదునులో 


ఉత మోత మ మగు మానవజశ్శ్థమం డెన్వండును నకల 
క్‌లా ప్రవిణుండై "మెలంగుట దుష్క్టరము, ఢనముండిన 
హి వ డిన ధవముండదు, ఈ రెండునున్న 
శ శీల్ఫముండదు, ఒక్‌ న: pag ము కలునసును, మరి 
యొకనికీ టం లభించును. ఒకండు తన కవితా 
(పాగల్భ్యము చేత లోకమును రంజంచును, మరయొకండు 
వాగ్దాటిచే (పజల మనంబుల నాక రించును, 'రాజక్రీయవివ. 
wa నొకడు చెవికోసికొనును, సాంఘీక విషయము 
లన్న నురియొకండు ముందంజ "వేయును, కొందజికి పరిక) 
మలు పిచుతమములు, వజ్‌కొందజ్‌కి వేదాంతసూక్తులు 
అత్యంత ప్రియము లు, కొొందజకి క ఏబ్బును, మరికొొం 
దజేకి పాండిత్యము లభించును. కాని * క/యుతే బాబు రమేశ 
చందు)న కన్ని టియందును (పవెశేము గలిగి వాని నన్నిటి 


i లలిత కభావళీ 


యందును సంపూర్ణ జయము నొందుట అళ్యద్భుతముగదా। 
డక ముపకిపాలకుండనియు, సంస్కృ కౌంగయ సంగ ఫోసూ 
విశారదుం డనియ, చరి త్రకామయనియు, నిజమైన టేళభక్త( 
డనియు, సుగుణగణాలంకాపండనియ, సంఘసంన్కరణద్య 
డనియు భరతమాత ముద్దుబిడ్డ దనియు, రమేశచంద దత్తు 
పిభ్యాతిచెం చెను. దృథమైన ధైర్యము, విడువని (ప్రయ 
త్నేము, అంతేశీ క యందలి సమ్మకము మొదలగు కార్య 
సొధ నోపకరణములకు ఆలవాలమైన రమేశేచందు /ని గంభీర 
జీవితే మందటు శాధర్శకము, అదర ణోయము, 


అజంఠా = ఎల్లోరా 


౧ 


వేలనంనత్సరాల $్రఏదటనున్న మనపూర్యుల సం లీ, 
సభ్యత లెట్టుజెనో తెలిసికొనుటకు వారు శ్రచ్దాభక్తు లతో 
నిర్మాణము చేసిన కళా వెతములే మిక్కిలి ప్రయోజన కర 
ములయియున్న పి, ఏనిలోం బర్యతముల శిలలను దొలిచి 
(పతిభావంతముగ నిర్మించిన గుహామందిరములు మిక్కిలి 
యమూల్యమయినట్టవి, ఈ గుహామందిరములు కాలవురుషుని 
(ప్రభావమునకు. గొంతే తలయొగ్నీనను, ఇంకను జెక్కు చెదరక 
నిలచి యున్న వి, కాలక్‌ ) మేణ భరతఖం౦డమునం జెలశేగిన 
మత వై షమ్యములు, రాజకీయ వీప్పవములు, పక ఖలీ కై భ్‌ 
ములు వీనిని నిర్మానుష్యము చేసి మరుగు పరచినవి, జిజ్ఞాసా 
పకులగు మానవులు పర్యతములను, అరణ్యములను శోధించి 
యీ గుహామందిరములను గనుగొనుచున్నారు, వానిపయి! 
గప్పుకొనియున్న ముసుంగును దియుచున్నారు, వాని వ్‌ 
స్వమాపములను_ దిలకించి ముగ్ధ లగుచున్నారు. వాని? 
ముచ్చటించి యవి మూగభాషలో వ్యాఖ్యానించు తను 
కథ్రాంశ ములను గ్థంథస్థము చేయుచున్నారు, ఆ కథావిశేష 
ములకు జశీతులగుచున్నారు, మనపూరుుల సభ్య తాసాంప్క] 
దాయములకును, ధర్న ప్రతిష్టశకును, సాందర్య పిపాసకునుు, 
(పతిభానంపదకును, లక జాన మురనకున్లు జాలు 


1 లలిత కధావళి 


చున్నారు, ధీకుంతులు, (పజ్ఞాకళలులు, అజ్ఞతనామ భేయులు 
అగు సీ శిల్చ్పబహ్మూలకు మున జోహారులు, 


ఈ గుహామందిర ని ర్నాణవీధానము సుమారు శెండు 
వెల మూ:కువందల సంవత్సరముల [క్రిందటే (పారంభమయి 
సడ దాక్లఢ ర్యా క. యీూవిషయమున నెక్కు, డఖిని 
వేకమును గనుపరచి, ప/తిభాశాలురయియున్నారు, ఆంధ్ర 
బౌద్దులు దక్షిశాపథమున నిశేపవిజ్ఞానమును బ)కటించి 
యున్నారు, అంతియెగాదు, గుహోనుందిర శిల్చ నిర్మాణము 
నందు అంధ) బౌద్ధులు విశిష్తమయిన యొక సాంప)దాయ 
మును నెలకొల్పి యాచార్యపీరము న నధిష్టంచి యున్నారు, 
ఈ యాం నల కఫానికి ప్రతను జాటునట్టివియే అజంతా, 
ఎల్లోరా గుహలు, 


అజంతా ఎల్లోరా గుహ లనునవి దివ్యకళా క్షేత్ర 
ములు, శిల్బకశాలక్ష షక 'తేకోవిరాజమానములగు నేత 
ద్వయము, ఈ కళా కే త్రక్యయము హైదరాబాదు రాష్ట్ర 
నున నుత్తరనరిహాద్దు భాగమున నెలకొనియన్నవి, హీమా 
చల్క కన్యాకుమారి మధ్యస్థ భూభాగమునందలి కళావిదులకు 
కళాభిమానులకు దర్శనీయస్థానము లయి [పఖ్యాతిచెంది 
యున్నవి, అంకియిగాదు, వి'చేళ యాతికులనుగూడ నాక్‌ 
స ౨చుచున్నవి, దక ఏీని మాధిక్యత యెంకేటి స్రభావంత 
మయినదో మాచే యూహీంచుడి, 


అజంతా.-ఎల్లోరా 1 


అజంతా గుహోమందిర నిర్గాణకార్యము క్రీస్తుశకి కము 
(పథమశ తాబ్బములో. చారంభమయినడి, ఎల్లోరా గుహో 
మందిర నిర్యాణకార్యము క్రీస్తుశకము మూండన శత 
ములో? ౫ Ys ( నిర్మాణకా క్యము శెండీంటీ 
యందును క్రీస్తుశకము ఏడ నశత్యాము వ వ ను సాగినది, 
ఈ న్‌ పతమునం దంతటను గొన్నితరముల శిల్పుల | 
హసులగు తెలుంగిల్పుల ఉలులు తొండపించినవి, 
హా స్తులగు 'తెలుంగుచి తకారుల కుంచెలు నాట్యముచేసి చన 
ఎండక కు, వానకు, చలికి మానవునకు వక్‌ండయి కేశదోహ 
ములకు గురికాకుండ నిరాణములయినట్టి పీగుహాలయములు: 
శాశతబ)హ్మ కల్పముగా నిలుచునట్టి టి యాయపూర్యహర్భ్య 
ములను నిర్శించుటలో, వానిని సర్యాంగకోభికముగా నలం 
కరించుటలో నా ఆం; ధబికువులకు, ఆ యాం[ధసోదరులకు, 
గల ప్రక లకీ పలీకరణశకి యెంకఘునమయినదో! 


భగ్న 


| 


స 
వివాద 


న్ని 


అదంతా, ఎల్లోరా గుహాలకు మధ్యగల య యంతరము 

సుమారు వబదిమైళ్ళు, కానన జంటగా సాగుచున్న యా 
యి 
నిరాణకార గక రణమున కళాభేదమును నృష్నించుటకు శిల్పులు 
ఆశీ రు 

పయత్నించిన్ను గనయడంగలదు, అజంతాశీల్పులు చిత) 
క్ర భావిన్యానమునకు( బా)ధాన్య మొసణి యుండుట గమ 
నించి, తరువాత శెండువందల సంవత్సరములకు బన్ని ప్రారం 
భిరచిన ఎల్లోరాశిల్పులు శిల్పకళా విన్యాసమునకు గ్రాధాన్య 
మొసంగినట్లు త్రో (చుచున్న ది, వారివారి యాదర్శముల కను 


కీ లలిత కథావళి 


గుణముగానుండు తొవ్సలను శిల్ఫులు వరించియుండుట గమ 
బింపనగును, అజంతా ప మ గగ్గులు, గగులుగానుండు 
మెత తని రాతిప డేశము చిత) కేఖనమునకును, శేఖావిన్యా 
నకును, సున్ని కేఫు వుం బనితకనమునకును ననువగునట్టిది, 
క పర్యంతము కశఠినపాపాణతలము. గొప్పగొప్ప ఆకార 
ములను, మహాకాయులను, పిచండరూపులను జెక్కుటకు 
'యోగ్నమయినట్లిది, అజంతాలో శిల్పకళ శేదనిగాని, ఎలో 
రాలో జితకళ లేదనిగాని చెప్పుటకు వలనుపడదు. అజంతా 
గుహలయొక్కయు, ఎః ల్లోరాలోని మొదటి పం, డెండుగుహల 
యొక్కయు శిల్పుల అభీరుచు లొక శ విధముగనే యుండెను, 
ఉభియులును కళాకొశలులే, ఉభయులును మహాయాన 
బొగసాంపడాయమునకు. జెందినవాశే,  ఉభయులకును 
(బక లకి రామణీయకము లగు నా (ప చేశములందు సౌందర్య 
నోభా విలసితేములయిన 'మెహూన్నత శిలామందిర ములను 
నిర్మించి పజాబాహుళ్యము నాక ర్లించుటయ్‌ యభి పాయ 
మయి యుండును, అట్లు దర్శించుజనులకు చొదమతాను 
రకిిని( గలిగించుటయే ్యేయముగా నుండియుండును, 


ఈ గుహామందిరములందు జబొదనుత ప్రవర్త కులగు 
బిమువలు నివసించుచుం దమతపోజపాదీ కార్యకలాపములను 
నిర్వర్ని ంచుకొను చుంచెడువారు, నరంనంగ పరిత్యాగు 
లయిన బొ“ననాాసుల J పచేశములు బాల యనుకూలను 
లుగానుండెను. జలపాతము లుండుటచే పానోదకమున సమృద్ధి, 
అరణ్యపా రంత మగుటచే ఫలాదులు వుమ్మలను, 


అజంత = ఎల్లోరా ర్ట్‌ఫ్టీ 


ఐలు 


కొరంగాబాదు నగరమున కరువదియారు మైళ్ళదూర 
మున ఈశాన్యదిక్టుగా అజంతానగరమున్న ది, కది ఇంధ్యా 
(దియను ప పర్యతముపయి కట్టంబడీనది, అయిదవ శతాబ్దపు 
టంత్య భాగమున నీనగనరము 'చాళుక కషరాజగు మొదటి ఫులే 
శకి రాజధానిగా నుండియుండునని చరి త్రకారు లభిపాయ 
పడుచున్నారు, అజంతా ఇప్పుడొక గ్రా గామము, ఆ గ 
నుండీ పర్వతముల మీదుగా నాలుగుమైళ్ళు పయనము చేసిన 
గుహోమందిర (పచేశమున కుంజేరుదుము, ఈగుహలు వలయా 
కారవు గుట్టలయొక్క.. లోపలిభాగమున నున్నవి. ఆలోయ 
యంతయు నొకగిన్నె వలె నుండును, వలయాకారముగనున్న 
యీ పర్యతప పంకి యొక. పశ్చిమపర్యతొ పరి భాగము నుండీ 
వ్యాఘ నది నచ్చి యెడుపాయలుగ 99 అడుగుల యెత్తు 
నుండి లోయలోనికిలుడి వంకరగాం (బనహించుచుండును, 
ఈ నదీపవావాము ననుసరించియే యుత రతీరమునందు 
పర్వత పానువులను దొలిచి యర్థచండ్రాశారమున రమ్య 
హర్యములు నిర్మింపంబడినవి, ఎదురుగానుండు జలపాతము 
మోాందను, అన్ని బుతువుల యందును బూర్లమాయియుండు 
నదీ జల్మపవాహము మిందను బడెడు" సూర్యకిరణముల 
కాంతి పరావర ము చెంది, గుహానుందరములను [బకాశవం 
తముచేయుట కనువుగానుండు (ప్రజేశమది. ఆ నొద్ధబిక్షువ్రుల 
ని గాన మసామాన్యముగదా! 


స్ట్‌ లలిత కథావళి 

అవంతను వ టం! “ అచింత*ి యను 
చుండీరి. అచింతయన(గా చింతలేనిది; చింతలను బారందోలు 
నది, బా కారం క్షువులు (ప్రశాంత వాతావరణముగలిగి యెహీక 
చింకానివృడి భూతము లయి, పారమారిక జానాభినగన 
మున కాకరములగు తమ నివేశనములకు గీఅచింకి” యను 


సాకనామము పెట్టుకొని యుందురు, గుహాోలయ శిల్పుల 
ప యోజనార్థమో, " బౌద్దభిక్షుల యననర ములను దీర్చుటకో 
పర్వతము తుద నొక గగనుము చెలసియుండీ యుండును, 
ఆగామమున కచింకర నియే నామకరణము చేసియుందురు, 
గుహామందిరము లేదో విపర్యయమువలన  నిర్మానుహ్యము 
అయి, విన్నృతి ప పఖమున6 బడివోయినను, అచింత నాము 
జవనివానమయి నిలచియుండును, అ చింత గామము అజంతగా 
నప భంశము నొందుట సంభవించి యుండును. తిరిగి గుహో 

మందిరముల యునికి యీ తాబ్బమున ప్రశస్తి కిరాగా 
అజంతా గా/మనామమునుబట్టి, యేత్దా)మ నమిాపమందలి 
గుహలకు “అజంతాగుకా” లని నుడువుట చారి, తికముగ 


సహజాభిధాన మే యయియున్నది, 


అజంతాగుహూలు ్రిరువది తొమ్మిది, ఇం దయిదు 
గుహలు వైత్యములు, మిగత యిరువదినాలుగును విహార 
Ge ite యాలయము, దీనికే ఛాతుగర్శ నునియు, 
గోణాయనియు మారుపే పేళ్ళు గలవు, ఎెత్యమునందు 
a సమా వేశమయి యారాధనలు నలుప్పుచుందురు, 


అజంతా - ఎలోరా రక్‌ 
ae) 


విహారమనంగా చిక్కుల నివానమందిరములు, జపతపములకు, 
ఏ ద్యాభ్యాసములకు, గోష్టులకు నుపయోగించు విశొలాంగణ 
ములు, 


ఈ యాంఫ /శిల్చికి శిల్చకళీలోని ధర్మములు, మర్మము 
లన్నియు బాగుగందెలియును, అంగనిర్భాణపు( గొలతల 
యందును, ముఖవిలాసములను దీర్చిదిద్దుటయందును నత్యంత 
ప్రతిభను జూటియున్నా (డు, ఒకేరాతిలో ళూన సప దేశ 
ములు, స్తంభములు, దారులు, కవాటములు, aes 
చిన్నవీగ హాలు, సెడ్దవిగహోలు, వి విగహాోలకు నాంపదా 
యానుసారము కిరీటాడలరాకొరములు, గదులు, నభా వేది 
కలు, తొలిచి, మలిచి యద్భు తావహముగ( జూపయుడిన వి, 
మతసంబంధము లయినట్టి వేగాక శిల్సితన భావనాపటిమ నుప 
యోగించి కిల్బచాతుర్యమునుగూడం జూప్రుచు వింతవింత 
(ప్రతిమలను జెక్కియున్నాండు, మొదటిగుహలో నొక జింక 
ప్రతిమగలదు, కాదు, నాలుగుజింకల పతిను లున్నవి. ఇట్టి 
తబ్బిబ్బునకుం గారణ మేనంగా, నాలుగుజింకల రూపాలు కన 
బడుచున్న వి, కొని యానాల్లింటికీ నొక శిరస్సు, వవెవు 
నుండీ చూచినను జింకరూపము ము |ప్రస్ఫుట మగుచుంకును. 


భారతభూమిలోని యితరగుహూలకును అజంతా గుహ 
లకునుగల శద స చితక శొవిన్యాసము (పన్ఫుటము 
చేయుచుండును, గో డలయందును, సెక ప్పులః యందును రంగు 
లలో: జతి /ములు వా/యంబడినవి, ఈ చిత్రిణములలో చేర్టీ 


ఫర్‌ లలిత కభానళి 


యాచార వ్యవహారములు, వన్త్రధారణము, అలంకార విధ 
ములు, ముఖాకృతులు, నంఘజివనము చితి/0చి యాంధుల 
సంస్కృతిని. గనంబరచియున్నారు, ఆసనభంగిమములు, 
గగనవిహార ఛంగిమములు, ఆకర్షణీయముగా నుండును, 
సభా వానుగుణములను బాగుగ నర్థము చేసికొని హస్త 
వీన్యానాదులం దాభిజాళ్య పద్దతుల నపీలంబించియున్నా రు. 
ఈ చితములలో వఏీథులు, ఊ శేగింపులు, యుద్దాలు, (పేమ 
ముచ్చటలు, పెండ్లనై భనములు మరణదృశ్యములు, గృ హా 
పకరణములుు యుదోపకరణములు, గృహకృత్యములు నిర్వ 
రంచు (స్రీలు: గృహాంతిర్భాగ దృశ్యములు చూపి 
యున్నారు, అడవిదున్నను వేటాడు చుండెడు నాశ్వికులు, 
పెద్దపనుంగు మొదలుకొని చిన్న పిచ్చుక వరకు గల వివిధ 
జంతుపక్షి నంతొనములు, నాగుబాములు, ఓడలు, చేయలు 
'మొదలగువానిని. జ్మితించియున్నారు, చివరకు పచ్చడీనూరు 
బండను, రుబ్బురాతినిగూడ వారు మరువలేదు, శివి, మహో 
జనక, శంఖపాల, చబాంపేయ, వూంతివాది, హంస్క రురు, 
విధురపండిత, సుతసోవు, శద్ధాంతే, మహోక వీ, విశ్యంతర, 
రభ, మాతృవోపక, మత్స్య, శ్యామ, మహిష. ఇత్యాది 
జాతకముల కథాంశములు చిత్రములలోం. జూడనగును, బుద్ల 
దేనని జీవికింశనుల దృశ్యములు పెక్కు చితింపంబడినవీ, 


పదునారు, పదు నేడు సంఖ్యలుగల గుహూలు బద్ధ 


వహారముల సౌందర్య మెట్టుండునో తెలుఫ్రుదున్నవనియు, 


8) అజంతా _ ఎల్లో "శ్రా ర్ట 


ఇందలి చిత/ములు విశిష్టతాగుణ సంపన్నములయి యున్న 
వనియు, ఇట్టి చితక శావె వగు భరతఖండమునం 'దెచ్చ 
టను గానమనియు రమేశచం ద్రదక్తుగారు పొగడియున్నారు, 
పకృతి స్వభావ సిద్ధముగ నుండునట్లు చి శతించుటేే అజంకొ 

తళ క ఎక్కువగ, బ్రయత్నీంచియున్నా రు, "రేఖా 
రచన కజంత పుట్టినిల్లు 


“అజంతా చి తములళో స్రీ విగహము Wr 
(ప్రశంసాత్మక కము, వారి శిల్చ్పనంపదకుం. పేరు తెచ్చినది (సై 
యే, రాశులు, బానిస లు, జలు మొదలగు పెక్కు 
తరగతులవా రున్నారు, స్రీలు అలంకరించుకొనుచు, సయ 
నించుచు, ను చ్చటలాకుచు. ఖర నిలుచుంకుచు 
మనకు చే, (తొనందము గావించుచుందురు, స్రీ ఏగ వాము 
లను గప పశీలంకరణమున శే చక్కగ వినియోగించుకొని 
యున్నారు, (స్త్రీని క క ళొసాంపడాశుముల. కనుగుణముగాం 
జితి/0పక వారి నహిజథంగివుములనే యనువదించినారు, 
వారి విన్యాసములనుబట్టియే వారి స్వభావములను (బకటిం 
చుట వాలుననుఖోనిరి, ఆమె యాకృతిలోని ఏివిధములయిన 
వంపులను, ఆమె న వెలువడు ఏవ్‌ణపరం 
సరను, ఆమె శిం8కంపన విశేషములను జి తించుటకు వారు 
ఛాల కష్టపడిరి, ఆమె తన దేహాలంకార రచనారహస్వ్నము 
లను వారికి. దెలియకుండం దాంపలేక పోయినది. అజంతా 
విహారములలో ఈరాగి యెడం. గనయిరచిన యాఫి 
శ్ర గలా గొరవములు మరెచ్చటను గనంబడవు, పదునేడవ 
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గుహాకుడ్యము పయినున్న బీచ్చమడుగు బీవ బాలికయు 
సౌందర్యమూరి యే,వారు స్రీని తత్యదృష్టితో నే చూచిరి, 
ఆమె సరువున శెప్పుడును భంగము రానీయలేదు, ఆమెను 
చిన్న చాపు చూడలేదు. స్త్రీని వారు వువ్ఫువలె వాడినారు, 
ఈపూలవనములో నన్నియు సుక్తోభితముగ సౌరభము వెదం 
జల్లు వికసికమైన గులాబిపువ్నములే, తొ /క్కుడులయడ్డ 
కుసుమ. "మొక్క_టియు లేదు. అజంతా స్రీ లయందు రీవి, 
మహిమ మూరీ  భవించి యున్న వి,” 4 


“ఈ శిలామందిరములయొక్క_ నూ రారు గోడలను, 
సృంభములను మనము తిలకించినప్పు డొక మహానాటకము 
మన కన్నులయెమట (ప్రదర్శిత మగు చుండును, ఈ మహో 
నాటకమున రాజశేఖకులు, సాధుష్టుంగవులు, శూరా 
(గ్రోసరులు, వివిధ వృత్తులయందు మగ్ను లగు స్ర్రీవురుములు 
సాత్తులను వహించియున్నారు, వనములు, ఉద్యానవన 
ములు, రాజనభలు, నగరములు, విశాలములగు మైదాన 
ములు, దట్టపుటడవులు గలిగి పెక్కువిధములయి, అద్భు తా 
వహమయి యొస్పుచుండెడు మహారంగము, ఇంక బె ననో 
“దేవదూతలు మహా వేగముతో నాశాశమార్గమున సంచా 
రము చేయుచుందురు. ఇచ్చటి (స్రీలు పురుషులు గాంభీర 
ముద్యగల శారీరక సంపన్నులు, ఇచ్చటి మృగకులములంద 
చందములతో నొప్పుచుండెడు శకి సంపన్న ములు, ఇచ్చటి 


WwW E న్లాడుస్తకా సోలముకా రచనకు సంగికాము, 
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పన్నీ సంతొానములు మ. ఇచ్చటి పుష్పజాతులు 
నిర్మలాకరములు. ఇట్లు భౌతిక సౌందర్యముతో అధ్యాత్మిక 
సంపద పెనవేయయుడి యుండుట మనము కనుగొందుము. 
విశ మక్యంత వేభావిరాజమానమయి యానందజనక మగు 
చున్నది. , ర 


ఈ బోడబెక్షువు లెంక న సరసం: Tae నను 
మానవస సృష్టిని, లోకవృత మును విళ్మరింప లేదు, అజంతా 
కొండల మధ్య, ఆవా ఘు నదీతీరమున వారొక ప్రపంచ 
మునే సృవ్టీంచుకొని యాప;పంచములోని స్త్రీ పురుహ్వుల 
హావభావ చేష్టావి కారములను దర్శించి యానందించినారు. ఆ 
న ఆ పక్షిస ౦ళానములను ఏశ్టించి తనివి 
వెందినారు, ఆ భగవంతుని సృష్టి వెచిత్యములను, లీలలను 
స్మరించి, విషయము చెంది హ కించి, తరించినారు, 


3 


బొరంగాబాదునకు 17 మెళ్లదూరమున వాయువ్యదిశ 
యందు ఎల్లోరా గుహామందిరములు ఉన్న తమయిన 
సహ్యాది/పర్వత సానువులయందు. దొలచంబడినవి. ఇచ్చట 
సెక్కు. జలపాతములుగలను, దిగువను సుమారు 20 మి 
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వరకు సాంచారణ్యము మహా రకమయిన (ప పకృతి సొందర్య 
ముతో వెలుగొందుచుండును. పర్యరమునక చెక్కు. నూర్ల 
యడుగుల క్రంద ఎల్లో గామైదానము న్యాపించియున్నది, 
ఈమైదానపు ముందుభాగమున నొక యందమయిన కొలను 
గలదు. ఈ కొలనిచుట్టును చిట్టడవి, తటాక కమధ్యమున న 
ద్వీపము వనన స్పతీక కమ్యువయి “కన్ను లపండువ్రుగా నుండును, 
వక్లకాలము తర్వాత జల[పవాహ bow is యిచ్చటి 
ప్రక తిక్లోభ మహానంద నంధాయకవుయి తనరారుచుండును, 
పూర్యోక వగ్శనాంశములను బట్టి పర త్రోపరిభాగమున 
మదఫ్రశనుగువశ నున్న గుహామందిరములలోనికి 'వెలుతురు, 
గాలి సె స్వేచ్చగా ష ప /నరించుట కనుకూలముగలదు; అంతిమె 
గాదు, ఆరమ్యతటాక ముె పడు సూర్యకిరణముల కాంతియు 
సరావర్తముచెంది గుహామందిర భాగములను (బకాశితము 
చేయుటలో నెక్కుడుగ నుప పకరించుచున్నది. ఎల్లోరా 
భ్‌ల్పులు వరించిన దిట్ట (పళాంత, అనుకూల రమ్య ప్ర దేళము. 
అ శిల్పక ళాభిజ్ఞుల సునిశిక బుద్ధినై నై భవమునకు |ప్రజలోదాహా 
రణము, 


ఎల్లో రాకు “ వల్‌” అనియు నామాంతర 
మున్నట్లు “కెలిముచున్నది. అయినను, ఎల్లో రాగుహూలక్రును, 
ఎల్లోరా(గామమునకు సవన తటాక ముగలదు,. ఆతటాక్ష 
జలపానము చేసినందున నే “వలు అను రాజుగారు దీర 
రోగమునుండీ విముకులయి నిరామయయులయిరంట! అంత 
వలు రాజుగారు అచ్చట శన నామాంకితముగ నొక గాను 
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మును న న నిర్మించిరనియు, అదియే 
ఎస రాగా/ను మనియు నితిహ్యూముగలదు, ఈ రాజుగాశే 
ఎల్లోరా గుహలలోని శై లాసమందిరమును నిర్మాణము 
వేయించి యుండిరంట! 


ఎల్లోరా గుహానుందిరములన్ని యు న బుర్రా కారతు 
గల గుట్టయూం౦దుం గలవు, ముస్పదినాలుగు గుహలు ఒక 
మెలుదూరమువరక్తు వ్యాపించి యుండును, ఇందు బుచునకు 
సంబంధించినవి పండె/0కు, హిందూ పొరాశణతిక గాథలకు 
సంబంగి..చి ౩వి పదునెనిమిది, బే జె నమత పక (డగు మహా 
పీరునకు నంబంధించినవి నాలుగు, కవి యన్నీయు నిట్టి క్రమ 
ముననే యున్నవి, ఈవిధముగా బౌద్ద, గ్రాహ్మణ, జె న 
శిల్చనృ్ఫ్‌ ఈ) వేశీనంగమమువ లె ఎల్లోరా గుహలలో వెల్లీ 
నీరిసినది, 


బుదునకు సంబంధించిన పం జెండు గహలును దక్రీ ఇ 
దిశయందున్న వి, ఇవి మొట్టమొదటి నిర్మాణములు, పీని 
యందు ముఖ్యముగా 2, 8, 10, 11, 12 సంఖ్య లుగ ల 
గుహలు గణసీయమయినట్టివి. ఈగువాలలో పదియవ గుహ 
మాతీ/ము వైత్యము, మిగతవి విహాోరములు. విహారము 
లలో సాధారణముగా ముందొక విశాలమండపము, దాని 
వెనుక గర్భగుడి యుండును, గర్భగుడి లో బుద్దుని విగహా 
ముండును, బుద్దుని గంధర్వులగు పరిజనము పరి వేన్టించి 
యుుంకును (ప్రతిమందిరమునుదును కుడ్యశీల ౬ మోద పన 
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చిత్రములు వెక్కబడినవి. గుజ్జములు, ఏనుగులు, శార్దూల 
oye 


ie 


ములు, వుకకములు, నెమళ్లు, ల్కు పురుషులు అద్భుత 
ముగా జెక్క-(బడినవి, పద్మపాణి, వజపాణి అనువారు 
బు స్ట్‌ నవ వకు లయినను ఏీకిద్లరు ఏఠును పరి 
నమేతు లయి -జీవతాధిశారముతో కొలువుదీర్చి 
ses వేర్వేరు అంగణములలో చిత/ములు గలవు, 
గర్భగుడి ఈ తలుపును ఇద్దరు ద్యార పాలకులు, బ్యహ్మండా 
కాకులు కాచుచుందురు, పీరు వివిధ ss ఆ 
యుందురు. సీకిని గంధ ర్యాంగనలు సీవించుచుందురు, 


పదియవ గుహను విశ్య్వకరాాలయ మందురు, ఇది 

చైత్యము. నిల్ల నె నై పుణ్యమును హ్‌ వె భవాలం 

స. గూడినట్టిది. ఇందలి బుద్ధవిగ)హము 11 అడు 
గుల ఎమ్తుండి, అద్భు కావహముగ నుండును, 


ఈ పండెండు గుహలయందును, బుద్దుని బూపకులు 
వివిధ పరిమాణములలో వివిధ దశలలో పెక్టు మనకు గోచర 
మగుచుండును, వఏమందిరము చూచినను, ఏచిత)ము 
నమూచినను అంతట జీవకళ యుట్టిపడుచుండును, ఆ రంగము 
లస్నియు శీల్చ కారుడు సృష్టించిన జం లు, 


పదుమూడవ సంఖ్యగల గుహానుండి . బ్రాహ్మణధర్భ 
హో ట్ట 
గుహామందిర ములు పా ంభ మగును, బ్రాహ్మణ ధర్మసంబం 
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ధములగు పదునెనిమిది గుహలయందును శైవ వైహ్షన 
గాధలు పెక్కు చెక్క_బడినవి, మహీపాసుక వ మర్షని, వ్‌నొతాం 
డవము, సప ప మాతలు, శివుడు, హారతి, లక్షీ, గణపతి, 
కాల రవ్చందు, వాముండ్కి వారాహి, మా హేశ రి 
బ్రాహ్మి 'ముదలగువారు వాహనారూసులయి. కనుకించు 
దురు, దశావతార పితిమలు గలవు, 


చా్రాహణధర్థ గుహలన్నింటిలోక యోడశకళా విలసిత 
మయినది పదునారవ గుహాోమందికము. డిసి శై_లాస 
మందురు, ఈ గుహోనికేతనము అత్యుత్తమ శిల్బకశౌవిశి 
సము, ఆ శిల్చియొక్క. భావనాపటిమ మెహూదారము, 


శె లానమునకు రంగమహవా లనియు నామాంతరము 
గలదు, "విది 276 అడుగుల పొడవు 15 అడుగుల వెడల్సు 
గలిగియున్న ది, మధ్య భాగమున వైలా సేశ్వరుని మందిరము, 
కె లానచేవాలయవు వీఠకము గొప్పది. ఆ పీఠము పక్కల 
యందు ఏనుంగులు సింహములు, శరభసాళంములు పెక్కు 
భంగిమములలో నొకచాని నొకటి చీల్చి చెండాడుచున్నట్లు 
చెక్క_(బడినవి. దేవాలయము సె అంతిస్తునందుం గలదు, 
"దేవాలయము, మంటపము, సత ధ్యజస్త ంభములు, 
గోపురములు, యాతి)క మందిరములు, ఏనియన్నింటిపై 
ఇక్కి_నలతలు, మందిరస  ంభములు, ముందున్న Mss 
కుడ్యము, అన్నియు నొక మేశీల, ఈ చపేవనమునం (లివ్య్‌ంపం 
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బడిన కై లా సేశ్యర స్వామి యారాతిలోని లింగమే, దేవాల 
యను సుమారు నూటయిరువది యడుగుల యెత్తున్న ది, 


దక్ష ణపువై వు పాకారము 118 అడుగుల పొడవుండి 
12 గదులతో నొప్పుచున్నది. ఉత్తరపువై ఫు (ప్రాకారము 
120 అడుగుల పొడవుండి 12 గదులు కలిగియున్నది, ఈగదు 
లన్నింటియందును నివలీలలు, విష్ణలీలలు అద్భుతముగా ౪ 
'జెక్కంబడినవి, అన్నపూర్ణ, జతుర్భుజయె, జటాధారిణి 
యయి కలళముతో లక్షి, కాలభైరవుడు కపాలఖైర 
వుండు నవమోహినీ భై రవుండు, సిద్దయోగినీ ఖై రవుండు, 
భూపాల జై రవుండు, భైరవుడు, త్రీళూలపాణి, మహా 
'దే్టండు, సదాళివుండు వీరభదుండు-ఈవిధముగా వురాణే 
తీహాసాలకు సంబంధించిన మూర్తులు చి, తింపంబడినవి, "దేవా 
లయపు ముందరిభాగమున రామాయణ, మహాభారత కథలు 
చెక్క_బడినవి, చేవాలయ మధ్యభాగ ములలో చిత్రకళా 
నాాసముకూడం గావించినట్టు కొన్నిగుర్తులుకూడం గను 
పడుచున్నవి, ఇచ్చటి శిల్చకల్పన (పపంచాద్భాతీము, ఇంతటి 
మహాద్భుత శిల్బమూర్చిని యుకళిలనుండి చెక్కినారన్న 
మహాప శిష్ట యాంధ్రిశిల్పుల శే చెందవలసి యున్నది, ర 
కై_లాసమంతేయు భువిపె వెలసిన యపరకై లాసముగా 
నున్నది, దీనిని సృష్టించిన విశకర్శలు ధన్యజీవులు, ణే 
గుహూలన్నియు విశాలము లయి వింతలు గలిగియున్న వి, 


వ్‌ 
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జైనగుహాలయములు నారును ఉత్తర దిశ యొక్క 
చివరనున న్ని, పఏనియందు జై నమక పా) బల్యము కశయిడు 
చుండును, వఏినిలో ముస్పృదిర “టవ గుహ ర్ల దనభ యను 
పేరుతో నొప్పుచున్నది, జై నగుహలయందు మహాఏరుండు, 
డన కీర్గంక కరులు పార, స్వనాధులు, శాంతినాను డు శతం 
బకులు, దిగంబరులు న (పదరి, తమమయినారు, 
గోమాత ఇం దుడు, ఇం దాణి,న౫ః స్వతి, నప్తఫణామండితు( 
డగు శేషుడు, మొదలగువారి ప్రతిమలు చెక ,_(బడివవి, 
జె నగుహలును కళొమూర్తు లే; 

వై నగుహాలయములను నమావీంచువరకు ఈ వర్గము 
నందు శీల సాంపదాయములో మార్సు గోచరించు 
చుండును, 


మూర విన్యాసనమునకు, అంంకార. శిల్పరచనకు, 
శిల్ప మయ గాంభీర్యకకు మనొౌవార దృష్టాంశేములుగా 
ఎళోరాలోని యాంధ )శిల్బము పకాశించు చున్నది, 
ఈ గుహాచేవాలయములు వాని ప్రక్కనుండి పోవ్చవారికి: 
గూడ నచ్చట నవి యున్న నని (గ్రహి హించుటశే ఏలులేదు, 
కాని లోపల (వ వేళిం చుొరికి జను లద్భుతే ప్ర మోదమగ్న 
మానసు లగుదమురు, 


“ అందచందములతో నొప్పారెడు నీ పెగోడాం 
స పెద్దవి అన్న యు బ్రహ్మాండ రూఫష్ర్రలగు ష్‌ 
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మంకుల (C12n1క షనితనమనియు, నిర్భాణకాలము తెలియ 
దనియు జనులు చెప్పెదరు, అది యెట్లున్నను, ఒక్క శిలా 

ండమునుండి చెక్కబడిన 'పెక్కుసృంభములతో, వేల 
కొలది విగ)హములతో నిండియున్న యచ్చటి విశాల దేవ 
మందిర నమూహములను బరికం చినప్పుడు నిక్కముగ నవి 
మానవకశకికి మించిన పని యనియే మనము చెప్పవలసి 
యుండును, ఆ మానవు లనాగంకులు కారు. ” అని తేన 
నాట్‌ అను పాశ్చాత్య యాతీకుడు ఎల్లోరా గుహామందిర 
ములను బృ)*ంసించి యున్నా (డు, 


ల 


అజంతా గుహానుందిరము లిరువదితొొమ్మిది, ఎల్లోరా 
గుహామందిరములు ముప్పదినాలుగు, అజంతా గుహలు 
పూర్తిగ బెద్ధమతమునకు సంబంధించినవి, ఎల్లోరాగుహూలు 
బౌద్ద, బ్రాహ్మణ, డన !తిమత సంబంధములు, అజంతా 
విహాకములతో నాల్లన గుహామందిర మన్నిటికన్న గొప్పది, 
87 అడుగుల పొడవు, 12 అడుగుల వెడల్పు, 16 అడుగుల 
యెత్తు కలిగి మాడుద్యారములతో నొప్పుచున్నది, ఎల్లో 
రాలో రెండవ గుహ గొప్ప పరిమాణము గలది, అజంతా 
లోని 19 వ గువూ యగు ఎైత్యేము, ఎల్లోరాలోని 10వ 
నసుహెయ'ప విశ్వక ర్యాలయమను య్నైగ్యీము వ దంల 
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(పావీణ్యమునకు నిదర్శనములు. అజం తాలోని యారవ, 
పదుమూా(డవ గుహలును, ఎభ్లోశాలోని పదునోకంకక, 
పదునారవ, ముప్పదియుకటన, ముప్పదిశెండవ గుహలును 
కెండంతస్సులు కలవి, ఎల్లోరాలోని పందె/0డవ గ్‌ా 
మూడంతస్తుల విహారము, ఎల్లోరాలోని పదునొకంక్‌ 
గుహోశిల్బమున బుక్గమకానురక్కి క్రమముగాజారి, గ్రాహ్మణ 
మశతానురకి కి దోవదాపుచుండుట గమసీయాంశేము, 


ది 


బౌద్దమతము శ్రీణించుచున్న నమయ మది, 


అజం కాలో చిత్రకళ యెక్కువ, విల్పక్రళ తక్కువ, 

ఎల్లోరాలో శిల్పకళ యెక్కువ, చిత్రకళ తక్షవ, అజం తాలో 
ae) న 
శిలాకుడ్యములను నొక్కులు నొక్కులుగం చెక్కి, వానిపై 
శేంగటిమన్ను, ఇసుక, సున్నము, ఊక, ఓషధులు, బెల్లము 
కలిపి మొక లేపము సిగ్ధముచేసి గోడలకు బట్టిం చెకునారు, 
అది మెండిన తరాంత దానినించడివ యా తడిమిోంద వర్షము 
లతో పిపీలికాది బ్రహ్మపర్యంత మొక సృష్టిని చి, త్రించినారు, 
ఎల్లోరాలో రాతిని దొలిచి, మలిచి భూమ్య్యాకాశములు 
నిండియున్నట్లు తోంచు నాన్నత్యముగల విగ్రహములను 
నిర్మించియున్నారు, ఎల్లోరాలోని రావణ పరాభవమను 
చిత్సమూర్తి యిరువది యడుగుల యెత్తున్న ది; పదియడు 
ts ప a| 

గుల వెసల్చున్నది. ఎట్టి గొప్పచిత)మో చూడండి! ఇట్టి 
శిల్బరచనచే స్రాచ్యశిల్బ సాంప్రదాయకములోనికెల్ల ఎల్లోరా 
గణ్యతం గాంచినది, 


గ్జీ లలిత కథావళి 


అదంత, ఎల్లో శాలలోని గుహలు మన కందు 
కాటులోనన్న మ్యణాతేవోముంు సూరంద. రీదిన 
శశ/ములప యూశ్రవేసి బుద ద్ధటేప్టని సామౌళ్టారమ శే 
కొని, 3 లానమందిరమును కించి ఇం దోళను ల 
పొందూ, బౌద్ధ జై న ధర్మగాధల యాంతేర్యమును 
(గ్రహించి జలపాశంబుల గుంపు బీడీ ప్రకృతీ కన్య" 
మేలమాఢ, కన్నులున్న ందునకు సఫలము చేసికొని, యాళ్ల 
నందనును బొంది చరి కాద్ధలు ర్‌ండు, 


లే 


ఇడి 


శ 


గ am 

పలసంనత్సేక ముల కిందట అ”'సులో ఆ శీసనిదుసు 

౧ అ 

అను రాజుండను, వతందు కపటి దున్నాసండు, కశనహృద 
v0 

యుయకు, ఏయు తన సోన పో)బసు నసాంయముగా 

జీశభ మునిం జేసెను. ఈ వాతకళ్ళత్నమునకె అ కీసీయ 

YP IN ఏ స 
సుకు శిక్షగా నాతని su వానిని వధించు నని 
యొకానొక మహాత్చ్నుంయ ఛావిని సూచించెను, అకిసియసు 


భఛయకంపితుయయి తన కూంయరగు ''డానయి”ని.- పెండ్లి 
కాని యాపడుచును- ఒక పాతాశమందిరమున బంధించి, 
పరసహాయము వొరకకుండః గ్పువిట్టములు చేసెను, ఈ 
Sa డానయికి వివాహము జరుగకుండుటయు 
ప్రురుపసంపక, ము లభింపకుండుటయు, దౌాహీ క్ర జననమున 
కనకాశ మే యుంచకుండుటయు. దటస్థించునని యాశే(కు 


డానయి రాకుమారి చక్కని యువతీ, ఈ తరణి 
సౌందర్య వి భ్రమవిలానములను జూచి మహా దేవు 
డక్‌ ,-న్యామణిని మోహీం౦చెను. డానయి యిస్వ డొంటరిగ( 
ఛా ళ'ళమందిరమున బంధిత యె యుండుట కనుంగా నెను,ఇ దే 
నుంచఛిననుచు మని బస వికీ కు సనగ రూపమున కవాట 
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రంధ(ములగుండ లోసికీ( బ+ వేళించి యామెయదుట నాషథై 
త్క్లరిం చెను, డానయి జ్యాకీటరునలన గర్భనతి యయి యొక 
నాంయ మగశిశువృును గనెను, ఈ శిశు జననవార్త అక్కని 
యను చెవి సోకినప్పుడు, ఆతం డున్మత్తుండయ్యెను, పుత్రికా 
వొక నల్యమును, పసికందు వగు నా సుందరబాలునియెడ కని 
కరమును నావంతయుం జూపక, వారిని సము[దతీరమునకుం 
గోొంవోయి, యొక పుక్టియం దునిచి సముదముషపె విడి 
చెను, ఈ ముహు రకారమువకయి (పజెలు విలపించిరి. నారీ 
జన మాతని నాడివోసిరి, 


ఆ బాలెకరా లాబాలుని నక్కున నొక్కుకొని, 
ఫ్రుమ్టైసు దుఃఖముతో నా ఫుట్టిపై నుండి సాగరతరంగములు 
తప్పినట్లు తిరుగుచు. బెద్దకాలము పయోధిపై పయనిం 
చెను, తండి) పగవాం డమ్యెను. భర దూర దేశము 
నందుండి క న్నులకు దూరమయ్యెను, విపన్నయగు నా నారీ 
మణి దిక్కులేని దయిపోయెను, 


డానయికి నీదా/హోరములు క్‌ు వయ్యెను, అయినను 
ఆ ముద్గుబాలుని ముఖసందర్భనమే యామెకుం దృషీ, నిచ్చు 
చుండెను. ఆమె తన ఫొమరుని శేమమే పాొొణపదముగా 
భావించి వానిని. గాపాడుకొను చుండెను, ఆమె ప్రయాణ 
కాలమున హోల్సియోను దినములు వచ్చుటచే జలనిధి నిస 
రంగమయి (ప్రశాంతముగా నుండెను, ఆమె యొకనాండు 
మూర్భనుండి కేరుకొని భూశువరకు నొడిలో చాలుండు 
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చక్ట (౫ ని దించుచుండెను,పడవ యె *:సకు వచి యుండెను, 
భూతలమునకుం జేరంగలిగికిమిగదా యని యామె సంతో 
మీంచి నహాయారము శేక వేసెను, 

థి 


అది సెఫోరసు అను దీ(పము, దాసిని పోలిడిక్షీసు 
అను రా కేలుచుందెను, రాస్‌వంకీయుంయగు.. డిక్షిను అను 
వ్యరు చేపలుష్టుట కా పొంతేమునకు Os 
వాడు డానయిని చూచెను. ఆమె యాక్‌ /0దనమును 
వినెను, అతడు త్యరితే గ సాన మున నచ్చటి శే తెంచి, జాన 
యిని పడవనుండి 'యొగ్డునకుం కేశ్చెను. అమె విషాదగాథ 
నాలించి, కరుణాంతరంగుం డయ్యను, మాకతోశిశువుల నా 
డ్‌క్సిసు తనవెంటం గొంపోయి తనయింట వారికి శరణ 
మిచ్చెను. అవృద్లదంపతులు సంతతి లేనివా రగుటచే నామెను 
ప్లుతికా (పేమతళో చూడసాగిరి, ఆ బాలుడు బేవాంశము 
కలవాండని (గ్రహించి, వాని నత్యంత గారాబముతోం 'బెంచు 
చుండిరి, ఆవీల వానికి “పెపస్సును” అని తల్లి నామకరణము 
చేసెను, మాతావుతు) లప పదునైదు నంవత్సరములు 
డిక్టిసు దంపతుల పేమ చూరంగానుచు నెట్టి యొడుదొడు 
కులు లేకుండ సౌఖ్నముగ నుండిరి, విరుస్సుసు పెరిగి పెద్ద 
వాండయి సుందర యువకుండయి, పరాకమశాలియయి 
కుమారలోకమున నాయకమణిగా [(పకాళించు చుండెను, 


ఆ ద్వీపము నేలు రాజు, పోలిడిక్టిసు అని చెప్పియుం 
టిమి గడా! అశాజు నిరంకఘుశుండు, దుర్నీ తిపరు(డు, విషయ 
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లోలుండు, అతం చొెకనాండు డిక్లీ సునింట డానయినీ€ జూడ 
చెను అమె రూపలావ:? స్థాములకు వు య్యెను, 
అవోేను ఏవాహానూాడ సంక ల్సి ంచెను, కానియామె యాతని 

రన్కంరిం చెను, కనకొమకని,' నకుని జూచునాశ యామెకు 
లేకున్నను తనయుని కేమమే లత్యముగా నుంనుకొొని, 
యామె యింక నెక్యరిని నొల్లకుండేను, పోలిడిక్రిను మనో 
రధము ౪ భగ్న మయ్యెను, అంత వాడు మండిపడెను, తన 
వ య. నామును దినయింట_ వానినగా. 

ద్‌, 'జేసివై చెను, డానయి రాజుగారి యింటంజేరి చాకిరి చేయుచు 
పెక్కుఅవస్థలకు గురియయ్యును, బావిళోనుండి నీకుత్రోడుట, 
పీండివినరుట మొదలగు కార్యములు చేసిచేసి యామె యలసి 
పోన్రుచుండెను, ఒక్కొకసారి యామెకు [(పహారములు 
కూడ తగులుట కలదు, 


డానయి జీవితములో నీ విసరీకప్రు మార్పు జరుగు 
చున్నప్పుడు పెరస్యుసు గా్రామాంతరమునం దుంజెను, 
అతండు తిరిగి సెరిఫోసునకు వచ్చిితెనత కల్తి బానిన యయ్యెనని 
గ)హిం చెను, కొధఘూర్షిత క సుండయి యాతండ రాజ 
మందిరమునకు. బోయెను. హుటాహుటి రాణివానములో 
దూరెను, ఎనరును నాతని నడ్జగిందుటకు ముందునకు రా 
రయిరి, అతని దూకుడు చూడల నే యందరకు ధె థై_రక్టము జారి 
పోయెను. సెరునును రాజమంది రాంతరమున నొక చోట 
బిండి వినకుచుండిన తల్లిని సిం జూవైను, తన తల్లిని చెక్క. పటు 
కాని లేవనెత్తి, త్‌న వెంటం దీసికొని పోసాగెను, అప్పుడు 
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ఫోలిడికిసు నిష్యలు Baas నాతని కష్ణమువచ్చెను, పెరు" 
సును" ఓకీ! దుశా Ee యా నీవు వు జేపతలయెడః 
జూఫ్టు తాత్పర్యము! ఇఇదియా . దిక్టు కే లేని యఒలాజనము 
నెడం జూపు సౌజన్యము! “ఫీ! నీవు టదుక 'గసాూడదులో అని 
హుంకరించుచు, త రయొద్ద కత కేక్షంటచే నచ్చటనున్న యా 

శరురాతి నే యున్‌ జ. పగులలొట్ట నుంకించెను, ఆ 
సమయములో. దల్లియుం బెంపుడు తౌతేయు నడ్డమువచ్చి 
యట్టికార్యము జరుగక్రుండం జేసిరి వా రట్టడ్లపడ కుండిన చో 
పిరికియగు పోలిడి క్రీసు కభావేషుండయి. యుండియుండును, 
"పెరుస్న్సుసుయొక్కు వీరపటాటో పమును జూచి పోలిడిక్టిసు 
భయభా/ంతు6 డయ్యెను, ఆమె పోక కడ్డము రాకుం డెను, 


ఇసు మార్గము సుగమ మగుటచే పెరుస్యును తనకల్లీని 
డిక్రీసు గృహమునకు! దీసికొని పోయెను, అచ్చట ముందు 
కర రన్య మాలోచించికి, తుదకు డిక్రిసుదంపతుల సలహాప్రకా 
రము డానయిని చేవాలయమున కం గొంపోయి, యచ్చటి 
పూజారిణి కామె నొప్పగించిరి, అమె డానయిని ేవళపు 
నమ్మార్గకురాండ)లో నొక్క తెనుగా నియమించెను, ఆ 
కాలపు విశ్వాసము, ఆచారము ననుసరించి ేనసేవికల 
శెన్యరు నెట్టి యపచారమును జేయ(జాలరు, పోలిడిక్షిసునకు6 
గూడ నలవియే, డిక్టిసునంపతులును, 'పెరున్ఫుసును పృతిదిన 
మును గుడికి వెడలి యామెను విచారించు చుంజెడువారు, 
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పోలిడిక్టీ సుకు మనోరధభంగము, గర్వ భంగము సంభ 
వించెను. (పతీకార చర్యను దీసికొనుటకు సెరుస్యుసును 
జూచి యాతడు భయపడుచుం డెను, పెరుస్కుసు తన కంటి 
యెదుట నున్నంత కాలము తనయాటలు సాగవని తలం చెను, 
అశని విరుగడ చేసికొనుటకు వ్యూహము పన్నెను, అంత 
వరకు నడచిన వికృత తకభనమును మర చినట్లు నటించెను, పెరు 
స్యుసు పరాక/మాతిశయములను బొగడుటకుం బ్యారంభిం 
ఇను, కొంతకాలమునకు వేడి చల్లారిన తరువాత మెడ్యూసా 
తలనరకి తెచ్చి, వీరపతకమును బొందుమని 'పెరుస్యుసును 
బో) త్సాహపర చెను, రాజుయొక్క. యీ మాయమాటలకు 
నుబ్బిపోయి, ముందు వెనుక లారయక సెరుసుసు మౌాహూ 
'త్పొహముతో మెనూ స్రసాశిరః ఖండన శార్యోదో్యోగమునకు 
సమ్మతిం చెను, 


చీ 


ఫోర్చిసు, సీటోదంపతులకు మెడూ సస, యుర్యా లె, 
సనో అను ముగ్గురు తనయలు,సుందరాంగు లుండిరి, ఏీరొక 
సాం మినర్వా చేవి గుడిలోనే యా పవితుమందిరమున నే 
నెప్తూనునకు తమ శీలములను సమర్పించి నంతోపచిత్త 


లయిరి, ఆ పవిత ప దేశమున నట్టి యప పవి త్రకార్యము జరిపి 
సందులకా "దేవికి నో, టప ౧ హొదిసి శాపోప పాూతులం 
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గావించెను, ఆ మువ్వురువనితలును భయానక రూపము 
లతో సము[దములోని యొక దీవిగడ్హపె నివసించుచుండిరి, 
మెడ్నూసా మరణ శీలముగలది, మిగత యిడ్ద రును మృుకిలేని 
వారు, ఈ ముగ్గురిని సాముదాయకముగా గార్లను లని 
విలుతురు, 


ఒకప్పుడు సుందరాంగులుగా నున్న యీ స్త్రీలు శాప 
వశమున సగము న్ర్రీరూపము, సగము సర్పరూపము కల 
వారయిరి, వారల ముఖము లందమయిన వేకాని, శరీరములు 
విక్ళతమయి యనహ్యక ర మయినట్టివి, వారికిం జర్మమునకు 
బదులుగా పొలసు లుండెను, వారిచేతులు లోహమయము, 
అన్నిటికంచె భయంక రమయినట్టివి వారి శిరస్సులు, శావోప 
హగులగుటకు ముందు వారి శిరోజములు సాగసుగానుండి 
యుండెను. ఆ శిరోజముల యందచందములకు నెప్త్యూను 
చేవృుడు మురిసి ముచ్చటపడియుండిన వాండగుటచే నా వెం 
డుకలను మినర్యా డేవి పాములుగా మార్చెను. అందుచే 
శిరస్సుపై 'వెండు/కలకు బదులుగా విషసర్పములు బుస్సు 
బుస్సు మనుచు నాలుక లార్పుచుండును ,వారు తోకతో 
గాని చేతులతో? గాని దెబ్బ కొట్టినయెడల ఎట్టిపా)ణియు 
(దుక? జాలదు, అన్ని టిక ంకెను హోనిక రములగునవి వారి 
కన్నులు, ఆకన్నులు విపరీతేనుయిన శక్షికలవి, ఎవరి దృష్టి 
యయినను వారి ముఖములపై పడినచో వారు, వెంటనే 
ిలలుగా నూరిపోయదరు, 
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ఇట్టి నర్గనావి శేషముగల మెక్యూసాగార్లను తలను 
ఖండించి షన ప లిన నురాజు సెకునుసును నియో 
గిం చెను, మెచ్యూసా ఘోరవని యనియు, ముఖము మూడ 
కుండ తలనరికుట కష్టమనియు రాజు తలంచెను, ఈ కార 
(ప్రయోగములో ఇ పరస్యుసు గార్లను ముఖముదూచి ననించు 
నని రాజు భావించెను, 


న. యావనగరంముతో రాజు నియోగ 
మును నిర్యహింప, బూనుకొన్నను, ఆ కార్యము ఎంతకష్ట 
సాధ్యమయినదో, ఎటి ట్ర దుష్ఫలీతములు కలదో క్రమముగా? 
బొడక్షట్టసా?ను, ఈగార్లను ఎచ్చటనున్నదో వానికి చెలి 
యదు, అచ్చటికి చేరుపెట్లో తోంయయట లేదు. తరువాత జాని 
తలనరకుట కఘుపాయము కనబడుటలేదు, పెరుస్యుసు ఎంత 
భ.ర్యసాహసాది క్రి _నంపన్ను. డయినను, ఇట్ట ధు 
కార్యకరణమున నం గర వ వ్యము తో (పక తన దుడుకుళనమునకు 
మిగుల వివారపడసాగెను, 


ఇట్లు కంకర రృన్యతా మూకుండయి, విఛారమగ్ను 
డయి యొశానొక నిర్ణన్నప దేశమున చదికిల( బడీయున్న పెరు 
స్యుసు నొద్దకు నొక వింశమనుషు ( జేతెంచెను, వాని 
చూపులు కొంతుతనమును (బక టించు చుండెను, వాని నెత్స 
పయి వికృతపు కుళ్లొయి మెరయు చుండెను, వాని కాళ్ళ 
యుదు రెక్కలుగల వింతపాదుక లవురి యుండెను. చాని 
చేతియందు. నర్చపరినృతమయిన * దండము  వినోదముగా 
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నుండెను, ఈ వింతమనువుంనియూఛి చెకుస్సుసు ఆశ్చర్యప 
జెను, అతండు జ్యుపిటరు వహా బేవుని కుమారుండగు మెరిక్యురి 
దేవుడని పెరుసుసుకు. డెలియదు గడా! మెరిక్యురి యొక్త 
దయావీశేణములు, సానుభూతి వచనములు పరుస్యుసుకు, 
గొంత ఢైర్యమును, చనవును పురిళొల్పగా తనకథ నంతయు 
నా డేవునకు వివరించెను, మెరిక్సురి వానికి నేతత్కార 
నిర్వహణమున నహాయము చేయుదు నని వాగ్దానము వేసి, 
వాని నుక్స్చాహపూ!6తుం గావిం చెను, 


పెకున్యుసును బంసుజనులు త్యజంచినను "దేవతలు 
వానిని గని పెట్టుచు నే యుండిరి, మెడ్యూసా నధోదోోగ 
మున చేవతల నహాయము వానికిం బూర్షముగ లభిం చెను. 
ప్లూటో శిరసా)ణము నొనంగెను, దానిని ధరించినవాం 
డితిరులకు( గనంబడంయయ, మినర్వా బే వత జాలు నొసనం7ను, 
అది సువర్ణ పకాశము కలది, అద్దమునందువ లె నందు వస్తు 
వుల [పతిపుంబములు కనయిడును, మెరిక్యురి చందాయుధ 
మును, రెక్కలుగల పాదుకల నొనంగెను, చందాయుధ 
మును, పకి వేగమును మించిన వేగముతో వినర నగును, 
"రెక్కల పాదుకలతో నాకాశమార్షమునయబయాణము చేను 
నగును, 


ఇప్పు డాతనికి మెద్య్యూసా యనికీప క్లైచ్చట నున్నదో 
శెలిసికొనుట యవసర నూయెను. ప్రపంచములో నా దీవిగడ్డ 


7g లలిత కభావళి 


యునికిం 'జెలిసినవారు ఒకగుహాలో నివాసమున్న ముగ్గురు 
త్ర్రీలుమాత) మే, 


ఈ వనితల దొక వింతనృప్టై, వారినింసార్సిన విచిత్ర 
మేమనంా, నొకొ-కరకు శెండేసి కన్నులుండుటకు బదు 
లుగా వారి ముగ్గురకు( గలిసి యొక్క కు కన్ను, ఈ కంటిని 
వారు మార్చిమార్చి యొకరితరువాత నొక రుపయోగించు 
కొనుచుందురు. కావున ఆ కంటినొకరు కలిగియున్న పుడు 
మిగత యిద్ద కేమియు. జూడ6జాలకుందురు. ఆ కంటి నొకరి 
యొద్దినుండి మరియొక రికి మార్చుకొనునప్పుడు ఆ మధ్య కాల 
ములో ముగురును (గుడ్డివా రగుదురు, ఆ కంటితో వారెంత 
దూరమయినను చూడవచ్చును, ఈ కారణమున మెన్యూసా 
నివాస 'మచ్చట నున్నదో వారు సులభముగా. ెలిసికొనం 
గలరు, 


శ్‌ «4 
శః ముగురు (స్ర్రైలున్న గంహనొద్దకు మెరిక్యురియు, 
పెరుస్యుసును వెనలిరి, పెరుస్యుసునకుం గొంతబోధించి, మెరి 
కురి దూరముగా దొలణలి దాగీయుండెను. పెకుసుును 
గుహసమోపమునం బొంచి యుండెను, 


ఇంతలో నొక ఫాలాశ్చి తన చెలైెండ నిద్దరను నడి 
వీంచుకొొని బయటకు వచ్చెను. వారికి దూరదూర ఖండము 
లలో జరుగుచున్న వింత విషయాలను వివరింపసాగెను, 
వారును తద్దర్శన కుతూహలులయి యాకంటిని తన కీయు 
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మనియు, తనక్రీయుమనియు, తన వంతనియు, తన వంతనియు 
నంధ స్త్రీ లిద్దరు గడబిడ చేయసాగిరి, “ఉండండమ్మా ! ఆ 
పాదవాటున  నెవరో యున్నట్టున్నది, నన్ను చూడ 
నియ్యండి, ” అని ఫాలాక్షీ పలికెను, ఈ మాటలు విని పెరు 
స్యుసు విభతుండయ్యెను. కాని కంటికొరకు చారు తగన 
లాడుచు( 'బెనంగులాడం జొచ్చిరి, చివర శానేతధారిణి యా 
నేతమును ఫాలమునుండి తీయవలసి వచ్చెను, అప్పు డా 
మువ్వురును (గ్రుడ్డివార లయిరి, అట్టి సనయముకొరకు వేచి 
యుండిన పెరుస్యుసు ఒక్క గంతువెచి యా కంటిని లాగు 
కొనెను, తమలోనాక్ష_రు దానిని గహించినట్టు భావిచియొక 
రిప నొకరు నిందలు మోప్రకొనుచు వారు భయంకర ఛాంన 
ములు చేయసాగిరి, వారి కోలాహల మెట్లు పర్వవసించియుం 
డునో చెప్పంజూలము, కాని యితలో పెరుస్యుసు “వనిత 
లారా! మోకన్ను నాయొద్ద భద్రముగా నున్నది, భయపడ 
కండు,” అని కేక వేసెను, అంత నిజము కెలియంగనే కోథా 
వేశముతో వారు మువ్వురును నవ్యడినింబట్టి పెకున్యుసుసై 
దుమికిరి, పెరుస్నుసు మెలకువతోనుండి పాదుకల ప్రభావ 
మున బై కెగిరి ప్రక్కగా నిలుచుండి “మమ్యూసాగార్షను 
నివసించు దీవిమార్గమును డెలిపినగాని మాకన్ను మోకు 
దొరుకదు సుమా!” అని పెరుస్ఫుసు అరశెను, 


ఈ మార్గ మావనితలకు మాత్రమే తెలిపిన రహస్య 
విషయము, _ అట్టి రహన్యమును చెలుప్రుట వారి కెంత 
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కంటిని వడలుకొనుట యెట్లు? వారిలో నారు నుంకేనము 
సల్బుకొని, పెరుస్యుసునకుం గావలసిన విషయమును నమగ, 
ముగా డెలీకిరి, వారి మనస్సులు కుదుటంబడు నట్టులుగాం 
గంటినొనంగి, పెరుస్యుసు "మరిక్సురి యొద్దకు వచ్చెను, "పెరు 


లి 
స్యుసు పరమోపకారియయిన యావింత మనుమ్యునకు ధన్య 


వాదము లర్చించి యాళనియొద్ద సెలవు గ కొని ప్రయాణో 
నుఖు( డయ్యెను, 

పెరుస్యుసు పాదుకల (ప్రభావమున నాకాశమార్షమున 
గొప్ప వేగముతో పయనించు చుండెను, ఎన్నో భూఖండ 
ములు, నముద/ములు దాటి తుదకు గా ర్లనులున్న దీవిపెకి 
వచ్చెను, అతండు కందికి? జూచుట కే భయపడెను, అతిని 
డాలే యాతని కద్దముగా నుండెను, దానిలో నాగార్షనులు 
మువ్వురు సముద్రతీరమునందు. బరుండి యున్నట్లు కనం 
బడెను. మినర్వా చెప్పిన గుర్తుప/కారము మెద్నూసాను 
గుర్తంచి, చందాయుధమును  గేలధరించి, డాలులో 
మెశ్ఫూసా (పతిబింబమును జూచుచు. గి/0దికిం దిగను, 
ఒక్క వేటుతో మెన్యూసా శిరమును ఖండించి దానిని. 
జేత్రిత్రో వెనుక వై వుగాం బట్టుకొని, తోలునంచిలోం దానినీ 
భద్రపరిచి మరల పె కెగికెను, పాముల బుసబుస ధగనుల్లు 
మిగత సిద్ద రును మేల్కొలుపగా వారు వానిని వెటనంటుటకు. 
(బ్రయత్నించిరి, కాని ప్లూటో యిచ్చిన శిరస్తాణ మహీమచే 
వారి కత డదృశ్యుం డయ్యెను, 


1) సరు స్యు సు రీ] 


షు కృతకృత్యు:డయిన యా వీర సెళును,సు ఆకాశ 
మార్గమున స్య చేశోన్నుఖుండయి పోవుచుండెను, అట్లు పోవు 
చుండగా నొక నముద్రతీరమున నొక విపొడనంఘటనము 
వానిదృష్టికి తగిలెను, వెటనే యతడు భూమిపైకిం దిగెను, 


3 


సీఫియసు అనువాడు ఎధియోకియా 'దేశప్పు రాజు, 
అతని రాణి కాస యోపి, ఈ రాజదంపతులకు అం డొమెడా 
యను తనయ యుండెను. కాసె యోసి రాణి లావణ్యనీమ, 
అమె తన యందచందనముల కే మిక్కిలి మురియుచుండును, 
ఈమెను మించిన లావణ్యనతి యీమె కూతురు ఆండొ) 
మెడా, కావున కాసాయోపి తస కొమరిత సౌందర్యము 
ముందట సాగరసుందరుల రూప వై భవము దిగదుడుపని 
డంబములు పలుక సా7ను, సాగరకన్యల సొందర్య మసా 
మాన్యమయి యుండగా నామె యట్లసడింపుగా వచించినం 
దులకు సాగరవల్ల భుపిగు నప్త్యూను కుకితుడ మెను, 
ఎధియోవీయా దేశమును, (ప్రజలను నాశనము చేయవలసిన 
దిగా జల నిధి మహానాగమున కాజ్ఞ చేసెను, 


ఆ మహాసర్నము ప్రతిదినము వచ్చి చేయు భీభత్స 
మింతేయని యంతేయని చెప్పనలవికాదు, (ప్రజల పౌ)ణమాన 
ములు దుర్శరస్థితిలో నుండెను, (ప్రజలు నిరాశాప్లూరిత 
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నన్కు-లయిరి. ఇట్‌ సనంకటమునకుం గారణమేమి! ఈ నంక 
టమునుండి తప్పించుకొనుట యెట్లు? అను విషయములను 
జలిసికొనుటకు ప్రజలు "దేవాలయము నకు( బరువెరీ రి, 
దేవతల (ప్రత్యర్థము బలిదానాదులు సమర్చించిరి, "దేవాలయ 
ములోని గణావారి యిట్లు సో దెచె ప్పెను:-- 


“కాసె యోవీ గర్వొప్క "లే యీ నంకటమునకు. గార 
ణము, ఆమె తన తనయయగు అఆం[డొమెడాను జలనిధి మహా 
నొగమున శెరగా సమర్పించిన యెడల నెప్త్యూను దేవుండును, 
సాగరసుందరు లును దృప్పి చెం దెదరు. తర్వాత ముహానాగము 
మిమ్ములను చాధింపదు,”” 


ఈ వచనములు పజల కొత్నంతే సంతాప జనకము 
లమయ్యొును, వలయన ఆండెౌ/మెడా చక్కదనమున కిక్క, 
శావన్యమునకు నిధి, ప్రజలంద రామె నల్లారు ముద్దుగా. 
జూచుచుండిరి ఇక కాసెయోవికో నెల్సిన పిడుగు పడినట్టు 
లయను. తన యసధారము మూలకముగా నన్నుల మిన్న 
యగు కొమిత  బలియగుట యామెకు దుర్భరముగా 
నుండెను. ఆమె చేవాలయమునకుం బరువెలి, గణావారినిం 
గ్రైస్ధిం చెను, ఎట్టి త్యాగము నయినను జే సెదను, మోాప్రత్యు 
త్రరమును మార్చి పేయుండని బ్రతిమిలాడెను, కాని గణా 
వారి గత్యంతరము "లేదని పలిశెను, ప్రజలు సుఖముగా 
నుండవలయు నన్న చో నాండో, మెడా మహానాగమునకు 
బలికానలసిన దే యని నొక్కి చెప్పెను, కాసెయోవీ యేమి 


స కష స్య సు sp) 


చేయగలదు! ఈ ప oo జూడంజాలక రాజును, 
రాణియు నంతఃప్టురమునంబడియుండి రోదనము చేయసాగిరి, 
అ౧; డొమెడా మానసము వ్యాకుల పాటుతో నిండి డఉయున్నను, 
(పజల pie తనప్రా Oe బలిగా నొనంగుటకు కిరణా 
సిలుచుండి యుంజెను, 


గణావారి యాజేశము ననునకించి పజలు దుఃఖ 
ముతో నాండొ/మెహాను నము ద్రతీరమునకు( గొంపోయిరి, 
అమెను గొలుసుతో నొకరాతికి ఒంధీంచికి, జనులందరు 
ఏచారపూరిత మనస్కులయి. యామె చుట్లును మూగి విల 
పించుచుండిరి, తమచేశనులోని కన్యారత్నమును దిగ మింగ 
నున్న మహావ్యాళ మెప్పుడు వచ్చునోయని భఛయవిహ్యల 
చిక ములతో నిలుచుండిరి, 


వారట్లు మూచుచుండయగా సముదమునం ద దల ౧తే 
దూరమున నొకనల్లని రూపము నీటిపై కనబడెను; అదియే 
యా కన్యపాలిటి మృత్యు చేవత యని ని వాలెకులసదురు, అది 
కముక)మముగా దగ్గరకు రాసాగెను, ఆం;డెొమెడాను కట్టి 
యున్న నిలను నమిోపించు చుండెను, అందరు గొల్లుమనిరి, 
ఆండొ)మెడా యాక్‌ )ండనను చే చేయసాగెను, ఆ భయంకర 
దృశ్యమును జూడంజూలక జనులు దూ-మునకు జరిగి చేతు 
లతోం గన్నులు మూసికొనిరి, 
'మెద్యూసా వధానంతరము పెరుస్యుసు " గగనమార్ష 
మున బోవుచుం జూచిన విపొదనంఘటన మిదియే, ఫెళ 
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స్యుసు భూమిపై దృష్టి సారించినప్పుడు బంధితురాలయి 
యున్న కసుమవోములి, జనుల హాహా రావములు, మహః 
సంరంభముతో వచ్చుచున్న మహానాగమును వానికి దృష్టీ 
గోచర మయ్యెను. “ఓాపూ! వమి యీఘోరోమని సాను 
కంప కీలముతో దన న శేలనున్న చందా/యుధమును జలీకీం 
చుచు నొక్కయదటున భూమికి డిగీ మహానాగమును 
గొశ్చైను, మహానాగముమ్మాత్ర  మేనుయిన తీసిపోవునదా? 
అది రోపానల జ్వాలలు (గక్కుచు పెరుస్యుసు నెదముర్కొ 
నను, ఘోరముగా పోరాటము సాగెను, తలవని తలంపుగా 
లభించిన యా సహాయమునకు [పజలు సంతోవీంచిరి, మహా 
వరునకు మహానాగమునకు జరగుచున్న యా భయంకర 
యుషము నారి నాకా నిరాశలపాలు గావించుచుండెను, 
చెరస్యును కొంతవర కట్లు వోరాడి చివరకు గార్లను ముఖ 
మును జూపి మహోనాగమును శిలాకృతి గావించెను, 
ఆ భయంకర మహాసర్పము (ప్రాణహీనమయి నల్లరాయివలె 
నీటిలో నుండగా జూచి జనులు నంతోష కోలావాములు 
దిక్కులు పీక, టిల్లునట్టు గావించిరి, పెకుస్యుసు ఆం|డొ 
మెడా కట్టు విపష్పిం చెను, ఈ సంతేషవార, “రాజునకు, 
రాణికి వెటనే తెలిపెను, రాజదంపకు లానందభరితులయి 
మేళతాళములతో వచ్చి పెరుస్ఫుసునకు స్వాగతము చెప్పిరి, 
గండమునుండి కడశేరిన ఆండ క సందర నము రాజ 
దంపతులకే గాక (పజలకును మహానంద సనంధాయక 
నుయ్మెను. లచ చ్చటం జూచినను పెరుస్యుసు పరాకమాఠి 


పెరుస్నుసు రిస్ట్‌ 


శయము లుగ్గ డి డింపం బగుచుం డెను, ఎధియోపీయా పజ 
ప్రాణదాత యగు చేవునిణా చెదస్ఫునును నంభావి: చికి, 


సీఫియుసు కానా యోప్రుల యతిసిగా పెళస్యుసు 
కొన్నినా ళ్ళచ్చట నుండెను. ఈ కాలములో అండొమెడా 
యెంతటి సౌందర్య! సంపద కలదియో అంతటి సుగుణనంపద 
కొలది యని యాతడు గహీంచెను. ఆమెను వరించి, తన 
మనోభానమును వెలువరిచెను, అండొ/మెడాయు నతేనిని 
(పధమ వీతాముననే వరించియుండెను, గాజును రాణియు 
సంతోవ పూర్వక కముగ నంగీకరించిరి, మిన ర్యాకో రిక నను 
సరించి నెప్త్యూను శాంతించి యా జేశమునకుం. బీకను దొల( 
గించెను, 


ఆ రాజుగారి కొకనోదరుం డుంజెను, ఆ రాజసోదరుని 
కొొడుకునకు ఆండె)మెడా నిచ్చి పెండ్లి చేసెద నని రాజు 
మాట యిచ్చియుండెను. రాజసోవరుండగు ఫినియుసు తన 
కొొమురులను, మోధపకివారమును వెంట(జిస్లుకొని యొక 
నాండు వచ్చి రాజును సంబోధించి యిట్లు పలీశెను: ల 


“ఓయీ! నీవీ బాలికను సీ [కొత వానికి నిచ్చి పెండి 
చేయుటకు వీలులేదు. ఈతని యూరువేరులు మనకు తెలి 
యను, ఆం;డొ మెడాను సా కొమరునకు నిశ్చయించి యుండ 
లేదా? ఇప్పు డామె సజీవమై వచ్చినది, గావున మావాని 
కామ్మెపె హక్కు లేడా?” 
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ఈ మాటలు విని, పెకున్నుసు పకాపక నవి యిట్లీ 
పితు * అయ్యా | ! పీతనయున కొక వధును కావలసి 
యున్నచో తా నాక పడుచ్చుపాణమును గాపాడుకొను 
మనుము, పరిస్థితులనుబట్టి చూడంగా, నాతడు కొరనూలిన 
వాండుగాంగనయిడుచున్నాండు, ఈమెను చాన్రమని వదిలి పెట్టి 
నాండు, అకని కామె చచ్చినదిగ నే భావింపవలెను, నేనామె 
పా/ణములను గాపాడిన వాండను, నజీవయగు నామె నాశే 
చండి యుండును, న జెందదు, కృతఘ్నుండా! 
మ్‌ రాజ్యమును, మో పు తులను, ఫు తికలను ఘోరవిపత్తు 
నుండి తప్పించి నందుల కిడియా నీవు చేయునత్కారము, పో, 
పొమ్ము, శెనిచో చెడిపోయెదవు సుమా!” 


ఈమాటలకో ఫినియసు కధ చోదితుండయి “అయితే, 
కాచుకో” అని కత్సిదూసెను, అతని పరివారమును గత్తులు 
దూసిరి, అందరు నొక్కుమ్మడి పెరుస్యుసుపై గవయనుండిరి, 
రాజును రాణియు తత్తరపాటు వెందిరి. ఆం|డొమెడా భయ 
భా)0తయయి ప్రియని పక్క. నొదిగను, వారందరకును 
భయపడవలదని థ్ర_ర్యము చెప్పి, పెరుస్సుసు తోలునంచి 
7 కొని, పై నె కె ష్‌ తోలు తొలగించి, గార్లను తలను వారికి. 
జూపెను, వారంద రొకటి రెండడుగులు sane, "వేయం 
గే యనే యాగదిలో వారాగిపోయిరి, ఎత్సినచేతు ఆతి, 
నచ యుండెను. వారియందు చలనమే లేకపోయెను, అంత 
ఛారందరు శిలారూసములు వహించిరి, ఈ దృశ్యమునుజూచి 
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ఫీనియుసుయొక్క.. మిగత పరిజనులు పలాయ“*ము చిత, 
గంచిరి, “పెరుస్ఫుసు నాజ్జప)కారము శిలలను జెళ్ళగించి 


ఒకానొక సుముహూర్తమున పెరుస్నుసు ఆండొ 
ముడాలు దంపతులయిరి, పెండ్లి విందులు, "వేడుకలు, అత్యంత 
వైభవముగా జరిగెను, కొన్ని నాళ్ళి తరువాత పెరుస్ఫుసు 
తన నూతన వధువును దీసికొని, తిరిగి తన ప్రయాణము 
సాగిం చెను, 


రో 


పెరుస్నుసు తల్లిని వీడి యిప్పటి శేడునంవత్సరము 
లయను. అతడు మరణించి యండునసియ యండరు తలం 
చిరి, పుత్రవియోగమువలన డానయికీం గలిగిన దుఃఖమునకు 
మితియే లేకుండెను, పెరుస్నుసుయొక్క యీ దీర (ప్రవాన 
కాలములో డానయి జీవితము [ప్రశాంతముగ నే గడచెను, 
రాజువలన నెట్ట యిబ్బందులును గలుగకేదు, డిక్రీసు దంప 
తులు డానయిని నడా కనిపెట్టుచు నామె నోదార్చుచుండిరి, 


చెరుస్ఫుసు తన వధువును వెంటంగొని బయలు బేరి 

మార్గమధ్యమున మరికొన్ని ఘన కార్యము లొనర్చి సెఫోరసు 

ద్వీపమునకు వచాను, అకండు తన వమామణితో తిలీకడ 
| aE 
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కుం జని వు బేవూతర మని పాదాభివందన మాచరించినప్పుడు 
ఆ మాతుశీ పరమానంద భరితురాలయి. తన దుఃఖముల 
నన్నిటిని మర చెను, 


వరుస్యుసు సుఖముగా వచ్చినందులకు జనులందరు 
సంతోషించిరి,  పెకున్నుసుయొక్క వీరవిహార కధనములు 
వినియు, మానిసీకిలకమగు ఆండొ మెడా యందచందము 
లను, సుసణనంప త్వినిం గనియు, పరిపూర్ణ యావనశ్లోభా 
ఏలసితుండయిన "యా మహావీరుని తిలకించియు డానయి, 
నంచు ఫుఠరజనులు వార్ష బాష్పాకులులయిరి, కాని 
పోలిడికస సు రాజునకు మాళ)ము “ వానిరాక- అందు చెక్కు 
ఇదరపండ వచ్చుట_ అకత్నంత వ వ్యననాక కరముగ6 బరిణమిం 
చెను. ఒకనాడు పెరుస్యుసు రాజదర్శనము చేసికొనెను, 
వారిద్ద రిట్లు నంభాషించిరి:__ 


రాష... ఏమయ్యా! మెమ్యాసా తలను ఖండించితి వా? 
పెరు ఖండీంచితిని, 

రాజు ఆ శిరను స్సు నిచ్చటికిం 'దెచ్చితివా! 

సెళు. తెచ్చితిని, 

రాజు మాకం జూపెదవా? 

పెరు. చూపను, 


చెరు అది మోకు (శేయన్మ_రముగాదు, 


12) చిరుసుసు §9 


రాజు ఓహహాూ! గొప్ప నత్యసం భుండవ్చు బయలు దేకినావు! 
నీవు వట్ట (పగల్మ్భ రాయుండ నని మేము భావించు 
చున్నా రము? 


సెకు_ మోకు నన్ను'హర్చి యెట్లు భావించిన నిబ్బందిలేదు, 
ప్రదినో ఈ తోలును ంచిలో మెనూ ససా శిరస్సున్నది, 
మీకు జూఫ్రటకు జంకుచున్నాను, 


జు_ నీవుచేసీన ఘన న కార్యమున నకు దృష్టాంతముగ నా శిర 
సును మాకం జూపవలయును, సేవ తుచుండవు, 
సీచుండ వగుటచే మమ్ము మోసము చేయం. దలంచు 
గ్‌ హవ ఆ జ 

చున్నావు. ఇట్ట వికృత చవర నమునకు నిన్ను శూర 

ముగ శిక్లి ంచెదము, 
సను. మోాకీట్లి విపరీకప్రుబుది పుట్టన ందులకు నేను మిగుల 
వగచుచున్నాను, [| వివాశకాలే పరీతబుది * ఆని 


థి 
యందురు, ఇదిగో! మెమ్యాసా శిరస్సును జూచుటకు 
సిద్దముగా నుందథు(దు, 


ఇట్లు సలుకుచు పెరుస్సుసు తోలుసంచిని వెశెక్సి 
మూతను  తొలయిం వెను, రా జదృష్టీ యామెమ్యాసా ; ముఖ 
ముపై పడనే పీఠముపె పైనున్న రా జపే శిలగా మారి 
పోయెను, దురు దైళముతో ' రా జాతనిని దుర టు కార్య సాధ 
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నకు బంపెను, వాని దురు ద్లైళ మే వాని నెత్తిఫొట్టినది, 
““ చెరుపకురా చెడెదవు”ో అను సూకీ యీరాజుపట్ల సారక్ర 
ss దుష్టరాజు నురణించినందులకుం బ)జలు కంలో 
మ్‌ంచిరి, పెతుస్యుసు డిక్రీ సుకు పట్టము గును, 


దేవతలు తనకుండేసీన సహాయ మే తన విజయ పరం 
పరకుం గారణములని పెకుస్యుసునకుం 'జెలియును, అందుచే 
నారియెడ నంతయు కాం డయె ను, 
ఆ మెళన్నూసా శిరమును వినరా దేవికి సమర్పిం చెను, ఆ 
శానుక కాబేవత మిగుల ముదవుందెను, దాని నామె తన 
నాలుమధ్యమున నెలకొ ల్బెను, అప్పటినుండి మినర్యా యే 
యుస్థరంగమునందు విహరించు చుండినను ఆమె డాలునందు 
మెమ్యూ 9 శ్‌రస్సు మెకయుచుండెను, దానిని జూచిన 
వారందరు శిలలుగా మూరుచుండిరి, శిరస్తా॥ణము, ఖడ్డము, 
పాదుకలు విచిక ముగా నదృశళ్యము లయ్యెను, 


ఇట్లు య. సెఫోరను నందలి కార్య జాతమును 
ప డిక్టీ సువంపలుల యనుజ్ల (బడసి, ప్రురజనుల 
ష్‌ గ్రాలు నందుకోని, తనశ ల్రీని, భార్యను వెంటంబిః ట్టుకొని, 
తేన నూ తామహస్థానమగు అసు కు బయలు'దేరెను. అతడు 
అర్జో'సుకు చేరినప్పుడు అకి)సియసును వెడలంగొట్టి |పోటను 
రాజ్య మేలు చుండుట శతెలిసికొనను, వారు ౪కి క్రసియసును 


చెకకుచుం బోయి లారిస్సా నగరములో నిసి యనును 
జూచిరి, 


ఆలీ 
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(6 


ళ్‌ టో ఇ నద ర ర మార 

పెరుస్ఫుసు లారిస్సాకు వెడలినప్పు డచ్చట గ్‌ బ్బ 
మెహూాత్పవములు జరుగుచుం జెను, రాజు పక్కనే ఆ క్రీపి 
యసు కూర్చుండి యుండెను. ముల విదాది పడర్స నములు 

(౧ ఫీ శే 
జరుగుచుం డెను, పెరుస్యునుకూడ నా వొటిలళొం బాలొన 
౧ 

సాగెను, వాసి నెవరెపుంగు, ఆక్రినియను సరి ంచలేదు, 
ధనుర్విద్యా పాటవము చూప్పుచుండగా పెరుస్యుసు విడిచిన 
బాణము గాలితాకునున నవంకరగాం దిరిగి యాకి )/యసుక( 
దగిలెను, వాండు వెంటనే మరణించెను, డై వవిధి యట్టులే 
యుండెను గడా! 


పెరుస్ఫుసు లారిస్పానుండీ యాగ సుకువచ్చి యచన ఏట 
రాజ్యము చేయుచున్న (వోటసును పరాజితుని, జేసెను, 
వానికి సహాయముగా నున్న సైకోన్ఫుల మదమణం చెను, 
ఇట్లు మాతామవా ని రాజ్యమును వశము చేసికొ నెను, కాని 
మూతామహుని మరణమునకు. చాను శారకుయడగుటచే 
నచ్చట నుండనొల్లక తేన రాజ్యమును మరియొక ని రాజ్య 
ముతో వినిమయము చేసికొనెను, అచ్చట మినీసీ యను 
కోత్త పట్టణమును నిర్మించి తన రాజధానిగం చేసికొనెను, 
పెరుస్యుసు చిరకాలము (ప్రజారంజకముగా రాజ్యముచే సెను, 
ఇతనికి అండొ'మిడా వలన నలుగురు కొడుకులు, ముగ్గురు 
కుమారికలు జనించిరి, సత్పరిపాలనా డకుడయిన కుమా 
రుని, వరవర్శినియగు కోడలిని, ముద్దుముకిపెము లొలికించు 
గుండెకు మనుములను, మనుమరాంగడ్రను జూచుకొని 


రి లలిత కధావళి 


సంతోవ సాగరమునం దోలలాడుచు, వీరమాతయయి, రాజ 
మాతయయి డానయి ధన్యశేవి యయ్యెను, 
ళీ + థీ థీ 


సీఫియుసు, కామె యోవీ, పెకస్యుసు, ఆండొ మెడా - 
వీర నలుగురు మరణించిన తరువాత మినరాంబేవి వీరిని 
నాకాశమున నతతరూపమున వెలయించెను. నక్షత్ర పకాశ 
మగు రాత్రులందు వీరు ప్రకాశించుచుండుట మన మిప్పటి 
కిని. జూడవచ్చును. నీఫియుసు రాజమకుటముతో నుండును, 
కాస 'యోవి యొక్‌ దంతవ్ర కుర్చీ సెం గూర్చుండి తన ర్లిరోజ 
ములను జడయల్లుచుండును, పెగుస్యుసు గార్లను శిరస్సును 
బ్ట్టుకొని యుండును, ఆండొ) మెడా మహానాగమున కెరగా 
శకి గట్టయిడియుండిన నాటివిధముగా కరకనులములను 
జాచుకొని as పీకు రా (త్రీయంతయు నిట్లు (పకాశిం 
చుచు బగలు బలింపను పరంతముమోం?ది ' -జీవతలతో 
వి.దారగించు చుదురయ! 


వివర ణము 


1, జ్యూపిటరు- రోమనుల చేవేశంరు(డు. శాటరను కుమా 
రుదు. జ్యూనొమగండు. గ్రీకుల జ్య్యూయసు, (ద్యాఃవీతేరః) 

PR మరిక్యురి- జ్యువీటకు ఫ్రమారుంకు, తల్లీ మైయా, రోను 
నుల వాణిజ్యమున క ధిష్టాన దే వశ, -జేవతల ) సం చేశహాం, 
గ్రీకుల చాోమోాబు, 


9 


Hr 


ఛి 


వ్‌ 


7, 
8, 
పః 


పెరస్యుసు ర్ట్‌్టీ 


ఫ్లూటో రోమనుల పాతాళలోకాధిపతి, మరణించిన 
వారంద రీకని లోకమునకు. బోయెదరు, జ్యాపిటరుకు, 
నెప్త్యూనుకు సోదరుడు, గ్రీకుల హేడ్చు(యమధర్మ రాజు) 
నెప్త్యూను- సము[దాధి దేవత, జ్యావీటరుకు, ప్లాటోకు 
సోదరుడు, గీగకుల పడను, (వరుణుండు) 

మినర్యా- రోమనుల విద్యావి వేక శీలాధి దేవత, జ్యావీ 
టరు కొమరిత. (బహ్మణారిణి” యోధురాలు, గోకుల 
అధీనా, (సరన్యతి) 
ఒలింపసు- ఒక పర్యతము, జ్యువీటరు మొదలగు చేవత 
లుంకు స్వర్గము, 

సీఫియుసు- నృషపర / నక్షత్శము, 

కాసెయోపిం శ గ్శిఫా నక్షుతే)ము, 


పెకున్యును- యయాతి నక్ష, తము, 


10, అండొమెడా- దేవయాని నకక్రము, (ఉత్త శాభ్యాద 


11, 


నకు తేము) 

హాల్సియోను దినములు హోల్చి యోను అను రాణీ 
భర, సముశ్చముపై పయాూము చేయుము డయా, 
నావఫగిలి వాకు దలకుకణము నొందెను హాల్సియోను 
కొా“ం“కి తెలియక పకిరాక్‌ అలస్స మయినందులకు 
వగచుచుండెను. నిజ మామెకు తెలుపవలసినదిగా చేవ 
తేలు ని ద్రా'దేనత సాజావీంచిరి, నిదా దేవత ఆమె భర్త 
రూపముతో ఆమె స్యన్నములో కనంబడి తన మరణ 
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12, 


లలిత కభావళి 


విషయము తెలిపెను, ఆమె దిగ్గన మేల్కొని యుదయ 
మున సముదముదరికి పోగా అచ్చట నామెక్‌ భర్త 
శవము కనబడెను, హానాథా! అని యామె సముదము 


నందు దూశెను, “చేవకలు కరుణించి వారి నిద్దరను 


హోల్సియోను పక్షులుగా నూర్చిరి, ఎట్టి కల్లోల సము 
ద)మునం దయినను, నంవత్సరమునం చేడుదినములు 
(ప్రశాంతముగా నుండును, ఇట్టి నిశ్సలజలముమోద 
హాల్సియోను సక్షులు కేలురున్నట్లు క్‌నయబడును, ఆ 
యేడు ఏినములకు హాల్సియోను దినము లని పేరు 
వచ్చినది, 


పై క్‌ ఫులు-నొనటియందు మాతనే కన్ను గల భయం 


కర శాక్షసులు, 


a! 


శవ ఖీ 


శ్రావణి చక్కనిచుక్క. నవయావన వయస్సు రాలు, 
పూనా మహిళా Eee జీ ఏ, పట్టమును 
బొందిన నీద్యావలి, చక్కదనమునకుం దగిన సాహిత్యము, 
సాహీక్యమునకం దగిన 'డెశాభిమానము అమెయందు బొంగి 
ఫొారలుచుండెను, 


అమె యొకనాడు తన ఆఫ్సీసుగదిలో బల్లన వద్దం 
గూర్చుండి, పేరుప్తుతిష్టలు లేకపోయినను, మిక్కిలి వు 
మైన “దరిద్రనా రాయణ” పత్రిక సంపాదకీను కార్యమును 
నర వేర మ్స చుండెను, 


పత్రిక ఎంతి కొద్దిపాటివో, సంపాదకుల గదియు నంతే 
మా।శ్రపు చె, హృడయమం డెమాత/ము కరుణాలేశము కల 
వారయినను, ఆ గదియొక్క- నాలుగుగోడల మధ్య విల్లు వీరికూన 
నైనను ఉయ్యెలలో నూఫ్రుటకు ee ఈ 'నోడల 
నిండను చేశపటములు, లెక గాల మిసళ్లు స పుస్త కములు పెట్టు 
చిన్న తుక్టు అల్మారా, జపా౯ దేశప్ప క! గడియారము 
తగిలింపయబడి యున్న వి, ఏనిమధ్య సెక్కు. మరకలుగల గోడ 
అనహకరముగా? గనడుచున్న ది, వ్యాతటల్ల Wis 
సీలలు ఊడినదీ, అసలి బల్ల (పపంచములోనికి వచ్చినప్పుడె 
మి లీ చాకదయి యుండును, పైగా కాలముకూడ డానిష్రై 
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దండయ్యాత చేసినది సంపాదకుల కుర్చీనోదనుగూడ 
కాలము తేన ప్రభావమును గనంబరచి యున్నది. ఆకుర్చీ 


వెనుక భాగమునకును బీళమునకును నంబంధము అనంగత 
ముగా నుండుటచే నంపాదకురాలు, వీప్పు ఎత లాగు 
చున్నను, వెనుకకు వ్యాలుటకు సాహాసింపం జాలదు, 


అకీసుగదడి కానుళొని పక నున్న కొట్లములోనుండి 
క్స్‌ంక్‌ , క్స్‌ంగ్‌ , అనుచు తుక్కునుడా యం న ధ్వని 
వినవచ్చుచుండెను, అవి యీ సమయమున మిగుల కష్ట 
ముతో ఒకచిన్న (ప్రకటనను మది)ందు దుం డెను, 


ఈ కొట్టములోనుండి చిజ్ఞమెడు,కలు, పాలిపోయిన 
ముగముగల కా కొకడు, ఒక గంట[కింద నంపాదకురాలు 
నాసిన 'ప్రధానవ్యాసము యొక్క సవరించిన పూవును 
బట్టుకొని వచ్చెను, 


“అమ్మా! ఇదిగోనండి, మిరు వ్రాసిన వ్యానము, 
మేము దీనికొజుకు పని నావీయుంచినాము” అని వాండ నెను. 


సంపాదకురాలు ఆతడి కాగితమును కొని వ్యాపార 
సరణి ధ్యానమును సూచించు వైఖరితో గొద్దిగా తల 
నాడిం చెను, అది యామె నునోజ మగు వదనముతో నెంత 
నూ్యూశ్రము ఏలక్రో సామరన్యము కలిగియుండ లేదు. 


18) శా) వ ణి ర్ట 


కాని “మనోజ్ఞము” అనునది సరియైన పదముకాదు, 
ఏలయన “మనోజ్ఞక్య” మున్న చోట బలముండదు, శొవణి 
మొగములో బలమున్న ది, ఇంత యేల, విశాలమై, అలోచనా 
నీలమగు నామె నయనములు మిక్కిలి కోమలములు, చల్ల 
నివి, అమె సెదవులనుండి వెడలుమూటల మృదుత్యము, నారీ 
జన సహజమగు మాధుర్యము "కాంబోలు యంతే)మునద్ద పని 
చేయు నిద్దణు వ. అబాలుని, ప జిక పంచువానిని 
అమెను భ భకిశ్రద్ధలః సేవించున్ను ౫ క డెను, 


(శావణి యాతేడి కా సతమును చేశ బట్టుకొనిశను 
దానిని వెంటనే దిద్దుటకుం బా /రంభింప వలసియున్న ను అట్లు 
చేయలేదు, కాని ఆలోచనా పూరితమగు మనస్సుతో దాని 
మోదుగాం జూడసా7”ను. అట్లు మూాచుటలో నామె సుందర 
మైన కనుబొము లా తీకమలములకై పె ముడుచుకొని 
పోయెను, యంత్రము లిప్పుడు కద్దించుటశేదు. ఇప్పు డామె ' 
గదిలోనికి వేరు స. (పవేశించు చుండెను. అది వీధిలోని 
బంక మొక్క. కజకు చప్పుడు, ప్రురకములోని సందడి, ఏలయన 
రానుప్రకము కమాభీవృద్ధి నొందుచున్న (పదేశము, 
యం కొలయముల నుండి వెడలు పొగ (గ్రామమునకు న లని 
పూత పూయుచున్న ది, యం త /లయములనుండి "వెలువడు 
ఈలలు వికారముగా మోగుచున్న వి, 


ఈ ధ్యనులను శ్యానణి తనకు తెలియకుండ నే ఒకటి 
శెంకు నిమిషముల వజుకు విన్నది , తదుపరి ఒకి నళ్టుార్ను 
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విడిచి పూ)ప్రుకాగికమును బల్ల పె నుంచి, దిద్దుటకు నుద్య 
బించెను. అంతలో డాంరము నెవరో తేట్టిరి “ లోపలి! 
రాండి” అని శ్రావణి సలుకగనే ఒకతరుణి లోనికి, బ్ర వేశీం 
చెను, 


ఈ తరుణ్‌ని సుందరియన్న నా పదమామె కెంతేయు( 
దగియుండును, మనోహర వస్తాాభరణాలంకృతయగు నా 
యువతి ఆ నిర్వి కారమగు గదికి. గళొకాంతులను గలిగిం 
చెను, కళ్ళ కాంతి, గానము, క వితము అనువాని యడల 
పక్షపాత బుద్ధిగల (శావణి తన పరిస్థితికి మిగుల నొచ్చు 
కొ నను, 


“ఓ -హబూాి నేను రావచ్చునా; లేక నీవు మిక్కిలి 
పనిగా నున్నావా? అట్టయిలే చెప్పుము. నే నిష్పుడే అంత 
ఛం 
స్థాన మయ్యెదను* అని యా యువతి నవ్వుచు. బలికెను, 


ఆ యువతినిం జూచి _శావణి సంత్రోవపూరగక మంద 
హాసము చేసెను, అశేష శ్రావణి సహాధ్యాయిని యయి 
యుండెను, ఇప్పు డిద్దజు ఒకే గా)వునుం దుండుట తటస్థించి 
నది, రాదుప్రురకమునందు సంపన్న ను అగు లక్ష్మణ 
రావు ఆశేషయొక్కో. జనకు(డు, ఆశేవ భర్త చక్రధర రావు 
ఏఐ, సీ, యస్‌, పరీక్ష కీంగాండు వెల్స్‌ యుండుటచే నామె 
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“నాకు్లల పని ఇంకా అంతా అని చె చెప్పంజాలను, 

నాకు చేతులనిండా పనియున్నది. నీలయన తృప్పుచే మాస తిక 
సంచిక వెలువడ న్నది, అయినను సీకు అయిమ్‌ నిమిష 
ములు వచ్చెదను, వచ్చి కా కమాదః గూర్చు ండుము, 
శకము పారం౦భించి త్‌; వృసవళ్ళ కము, అట్ట దాని 
కవకాశమే లేదు, అయిదు నిమిషముల కాలము సంతో ష 
ముతో గాళ్ళు వాచుఫొ నెదను, పీకు నేను చూపంగలుగు 


మర్యాద అతి మే,” అని (శానణి య నెను, 


తన స్నేహితురాలగు శ్రావతితో తర్కవాడము 
చేయవలయునను తలంపు అఢేష శెన్నటికిని చేదు, కాంబ్టి 
ఆ యూ'సళాడు కుర్చేమో: వ గూక్ళుంకి, గది నలు ప్రక్కల 
'చెదుకుచూవులతోం బకికించెను. ఏలయన ఆమె చుట్టును, 
శావలసీవంక సిరా, మసి ఉండెను, 


“నేను బజారునకుం గొంచెము పనియుండి నచి, శిని, 
ఇంకదనుక వచ్చి, నీ పని యెట్లు సాగుచున్నగో నూచి తీర 
వలయునని తలంచినాను, వీపీ (గామమునకు వచ్చి మూడు. 
వారములయిన దనియు మావద్ది కింతవజకు రా వేదనియు 
సీక్టు దెలియునా! ఎంత విశ్వాసము చేని దానివే! అని 
ఆశ్రేష యనెను, 

“నాకదంతీయుం డదెలియును. నాకు ఊకిరాడకుండ 
సని యున్నది, ఓక్క నిమిషమయిన నాకు విశామము గన 
బడుట లేదు.” అని వ పలికెను, 
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“సీ వెట్టి కార్యమును నిర్వహించుచున్నావో మాడ 
వలయు నని నా శత యుబలాటముగలదో నాన్న గారికీని 
అంత యు*లాటము గలదు. ఆయన నావెంట రావలయునని 
తలంచెను గాని నేనే యంతో కష్టముమిా6ద ఆపీనాను, 
“ డకిదనారాయణ”” పషృతికను మూండు వారములు నిక 
పంచిన సంపాడకురాలగు యువతి ఎట్టుండునో చూడవలయు 
నని ఆయన కవేక్ష, ముద్రాయంతపవు సిరాబొట్లతో సీ ముఖ 
మలంకృతమై యుండుననియు, సీవు చెపనందున. గై 
కలము నిజికించుకొని యుందు6 ననియు ఆయన భావించు 
చున్నా (గు. ఆయన జీవికకాలములో ఇంతకన్న వీనోద ఏష 
యము ఆయనకు గనయబడలేదట! ఈ నీ పతికా కార్యము 
తన జీవితమును దీగముగను, (,పకాశవంతముగను జేసిన 
డట! అందుచే సీ శేతయుం గృతజ్జుడంట। నాన్నగా రొకెక 
సారి ఎంత హాస్ఫముగా ముచ్చట లాడుదురో నీకు తెలి 
యును గడా.” అని అశేన అనెను, 


“అవునవును. నాకు తెలియును ఈ పతికయొక్క 
“హోన్యలత' భాగమునకు వా్రాయవలసినదిగా ఆయనను కోర 
వలెనని కూడ నాకు స్పురించినది, అయితే ఈోదరి[దనారా 
యణ” పని యంతయు ఆయనకు హాన్యముగా నే కనువించు 
చున్న చేమో! శాని నాకుమాతగ మిది మిక్కిలి పవిత్ర 
కార్యము, ఆశ్లేషా నే సీ పత్రికను ఎందుకు కొన్నానో, 
వీల నడప్పుటకు నిశ్చయించు కొన్నానో కకం 
'దెలియును గదా!” 


“ఇాఫీ? నేనెబు:సదును, నీ వీ శామపుక (పజలకు 
కే 


కొంత యుపకాకము వయవలయునని తలంపసొవు: 


( 
tp 
gh 
be 
ce 
et 


$$ అవను డూ 
తనముయొక్క_ పరిపూర్తతను నే నిష్పుడిప్తుడే గ్రహించు 
చున్నాను. ఈపని ఇప్పుడిష్పృ డె నార్లై ్వమును నడలించుటకు 
(పారంభము చేయుచున్నది, నా కిప్పుడు కష్టముగాం గనం 
బడుచున్నది పతి/కా మ. నా యశక త యెంత 
మ్యాాతేమును గాదు; నన్ను ప భారము ఈ 
దుష్టనగరము యొక్క పరిస్థితులు, దుష్తమను పదము 
వాడినందులకు నన్ను కుమించుము, ఆ పడము నంపాదకులకు 
మిక్కలి యిష్ట మైనదని యనుకొ నెను. ప తికను గూర్చిన 
పని శేనప్పడు, నగరవీధులగుండ, సతాంత [కోధమును దిగ 
మి)ంగుచు, సంచరించు చుందును. దాని శ ముద్భత్వము--అది 
యంత చెడ్డ పదము గాదు- దాసి, యకుభ్శత్యము, ఫాక్టరీ 
లలో సక్మ్యప్రాయముగ( తము జీవికములను వ్యర్థము చేయు 
దీనజనుల దార్నిద్యము, నిరాశ నా మనస్సును నరముల 
మింది పుండులనలె భాధించుచున్న వి, 


“ సీ! శావణీ! ఎంత భయంకరమయిన భాషే! ౫ 

“ఇంకను el ఎకరముల కొలది ఖాళ్ళస్థలము చుట్టు 

కొని యుండగా తమ గొప్ప భననములలో సుఖసుప్పులగు 

జమోందారుల సితికిని, గాలి శీలి రాని ముజికిగదులలోం 
nL న ఫ్‌క్టీని 

కీ రిసియున్న డార్భాగ్యు ల స్‌ నై దానతమ్యమును 


102 లలిత కథావళి 


జూచినప్టుడు నాకు మరింత వేద నాకరముగా నున్నది, భాగ్య 
వంకుల సార గ్రపరత్యము ఎల్పప్పుడును జుగుప్పాకరము, 
దానిని నే హ్‌ (తమును నహి౦ప/జూల కున్నాను, ఉదా 
హరణముగా శొజా రామభూవణరావు బహద్దరుగారి విష 
యము తీసికొనుము. ఆయన అష్టవశ్యర్గ్యములతో దుల 
దూగుచున్నాండు. ఆయనకు ఆ ప్రచండ హార్భ్యమునకుం 
దోడుగ, ఒక నగర ద్యానముగూడం గలదు, నగరో 
ద్యానము, విన్నావా? అది నరానరి నగరమధ్యమునకు 
వ్యాపించి యున్నది. ఉన్నతమైన కుడ్య్వములతో, నడా 
బంధితమైన ద్యా*ముతో నది యొప్పాగుచున్నది, కూలి 
నాలి చేసికొని | టెలి కెకు స్రీలు శిశువులు పోవ్ఫునప్పుడు, 
వచ్చునప్పుడు ఏకేశ్ల వాట రం|ధములనుండియు,3 కటకటాల 
నుధ్యనుండి డియు, న, లత్రో పీక్టించు చుండగా 
నేను చూచియున్నాను, అప్పుడు సారిక ము నలనల కాగి, 
ఆ నగరప)జలను శేళగాట్టి, వారితో దాన్నిపె "పెంటడి విధ్యం 
నము చేయవలయు నన్నంత కో)ధము నాప్‌ జనిం చినది, 
ఆ సగరో ద్యానమును ఆయన యెప్పుడును వాడండు, ననపాల 

కులు తప్ప మరెన్యరును అం దెన్నండును గనంబడి యుండ 
లేదు. రావుపురప్రు అశేషపజకు నది నంతోషమును, సౌఖ్య 
మును విశా/ంతిని ఇయ్యగలదు, "కాసి, అబ్బే! అ ఫ్రైన్న టికీనిం 
గాయాడదు. నూ రాజా 'రామభాపషణశరానవు బహొద్దరు వారి 
కొజెకే పర మేక్యరుండు దానిని సన స్పంచినట్టు, చక్క (గ 


Cr 


, సావణి తల యపషముగం. 'దిపెను, 
టు Gs ~ 9% 


“కేదు, నేను చూడలేము, నేను జూడ: దలంచుకొన 
లేదు, నే నాలాగు అచ్చులో జెప్పినాను. ఇప్పుడే నంపాద 
కీయ వ్యానమును (వ్రాసినాను. _ నీవు వచ్చినప్పుడు, దీని 
నింకను జుజుకుగా. జేయనచ్చునా యని యోచించు చుంటిని, 
ఏనుము,* 


అ టి 


అని, శ్రా)నణీ ఆ పూ ప్రుకాగీశమును దసీక్రొని అచ్చ 
టచ్చట నొత్తియొత్సి పలుకుచు, భావద్యోతేకముగ నాసం 
పొదకీయ వ్యాసమును ఆ మూలాగ ముగ బకించెను, 


అశైహ "కన్నులు కంచము లంత యయొను, 


గ్‌ 

“అమ్మయ్యా! శ్రావణి? దీనిని (ప్రకటింప దలంధు 
కొన్నా వని 'నేననుకొనను, * అని యామె తన యాశ్చర్య 
మును వెల్పడీం చెను, 
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“ఏం? ఎఎదుచేరం బ/కటింపం గూడదు? ఆంత చుబు 
కుగా లేదా! 


“చురుకుగా లేదా? నాజీవిశములో నెన్నండు 
తంత దారుణమెనది వినలేదు, దంత యేల, వది నిజముగా 
మాననక్టకర మయినది, శ్రావణీ! నీ వాయనను? దొంగ 
యన్నంత విధముగా బలికినావు. మరియు” 


“ అవును, అతం డటివాండే, (పజల సొత గు శుద 
ల్‌ సన న. ధి 
వాయువును అతడు దొంగిలించు చున్నాండు, : 
“కఠోర హృదయుండగు భోగలాలసుండా! * 


అత డట్టినాం దే, హాయిగ? గూర్చుండుచు, లేదా 
ఆరాముములందును, అంతేకప్రకము లందును, పూ సెజ్జలం 
దూలుచు, న్నిషయోజనముగ నుద్యానవనమును బంధించి 
యుంచు మానవుని హృదయము కళోర మెనదిగాక మరెట్టిది! 
ఇది అంత గొప్ప విశేషణము కాదు.” 


“దగాకోరు ధర్మకర్యయా,” 


“నకీగా నంలే, మానన్రున కై శ్యర్య మిచ్చినది స్వయం 
తృప ఫొజకనియేనా సీ అభి పాయము; అమైంతమాత) 
మును గాదు, దీనులగు తన సోదరమానవుల పుకు న ధర్మ 
కర గా వ్యవహరించుట కది యియ్య( బడినది, అట్ట భాగ 
మును గ్య(ప్రయోజనము కొజకు వినియోగించుకొని, 


క్షే శ) వ్‌ 105 


ఆ Ad ర టో అమ సల కో mA వ 
ఆలా తాజా తా నరాల “దకువారికి తెట తెలు 
ae) 

ఓ ర్‌ కో షల పొ లాల రై వలం లా వ * 
గ రే మియా యుగ గను జాన ఖాన్‌ మలం గు పం ము 
స్‌ యబ్బ నో క్‌ి ఫి 

వ్ర ఫ్‌ ఇద వో 
చెపిక” సని గలు సనని నను నముచున సను, 


ms న్సీ నలా టకా చదువునట్టివాయ 


రాజా రావమభూషణరావు బహదురువాపు కాకుసుమా,” 


oy 


“ఆకం డిది చదువునని నా నిక, సంపాదకీయ 
వ్యాసము చుట్టును ఎజ్జసిరాతో ఒన్తుగా గీ3గీసి ఒక నంచి 
కను బంపయోస్రచునా సను, అది యొట్టిప చేయయలగలుగునో 
భూతము, నీ కప డే ఏకుిముహ ములనర యిచి" యున్నాను, 
జాలీ! అశ్లేష | 'నిన్ని ప్పుడు నిజముగా దరిమి వేయవలసి 
యున్నది.” అని శా)వతి మృ మర్వనముతో 6 బలిశెను, 


“ననే? వెళ్లదను, కాని ఒక్క. పుతుమిద, అదియే 
మనంగా నీవు వ వచ్చి, మావద్ద నుం జెదనని వాగ్దానము చేయ 
వలయును. సీమొగ మష్వుడే ఫో పాలిపోయినది. స్ట్‌ వప్పుడె బడ 
అక చెందియున్నటు గనంబడుచున్నావు, ఈ విధముగానే 

జాకీము న డచునట్లు చేయుట ఎంకమా, తము శక్యము 
"కాదు, నాకు న్యతి ౭ రక య్య క మిచ్చిన లాభములేదు, 
వ్యతి రక ప్రత్యుత్తరము నంగీకరింప వలదని MMS 
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యాళ్ల, నాన్నగారు సీయం బెంత _పీవుగలవా(డో పీక 
తెలిసిన విషయమే గడా? సీ వెంత పట్టుగలడానవో ఆయన 
అంత పట్టుదల గలవాడు, నేనో చెలీ మికు స్‌ 
నై జముగల దుర్చలురాలను, ” 


“మంచిది, వచ్చెడి వారములో చేను వచ్చెదను, 
అప్పటికి నా వ్యవహారము వాలవజుకు చక్కంబడగలదు, 
అవనరవాయినచో అప్పుడప్పుడు ఇచ్చటికి వచ్చి, సవరించు 
కొొనంగలను, ఆ వ్యాసము మాచి బవ వద్దని మో నాన్న 
గారితో జెవ్వము, లేకపోయిన చో, నే నాయనను ఎన్నటి 
కీని క్షమించను.” 


ఆలి 


రాజా రామభూపణరానవు బహాద్దరు వారికి 'దరిద)నారా 
యణ'ప్మతికయొక్క ఆవారప్పు సంచిక యుక "కాలమునందు? 
జేకెను. (శ్రీరాజానారు (పాతఃకాలమున ఉపహోరమును 
శై_కొనుచుంకు తరి ఇతర కాగితములు, ఉత్తరములతో. 
బాటు నదియువచె (ను, బహుశ ఆయన దానిని విష్పిదూడ 
కుండ నుండియ్‌ యుండును, ఏలయన ఆయన యలనుండు, 
అశ)క్షగల యువకుడు. పకనాడి కార్యములయందు అంతగా 
మోజు లేనివాడు. ' కాని _పైకాగిశము మోద ఎజ్జసి రాలో 


జ 

జ రీ రొ * ర్తి న” మో 
చెప్పి దూమించివి పిళుక కము 
చ 


సూచకమగు ముఖవిలానము, ఆతని పకిహోక  మూచకమస 

న్ని గ లో 
నవ్వు, శ్యావణి కని విని యుండినచో, ఆమె యత్యంత 
యాాగహ పర వకు ర్యాలె యుండి యుండును. 


అయిశే (ప్రధాన వ్యాకమును ₹ెండవసారి. చదివి 
నప్పుడు ఆతండు కొంచెము కోపావిష్షు( డయ్యెను, అంత 
అలోచనా స స మానవుం డెంత సాజన్యుండయి 
యున్నను, తే తనుం గూ ద్‌ ON: కకోళ హృదయ (డగు 
భోగలాలసుండు, దగాకోరు ల అని న రంచుటకు 
ఎ౦ంతమాతమును ఇష్టపడండు, అందుచే నచ్చట చప్పుడు 
చేయకుండ చేచియున్న సేవకుని. బిలిచి యిట్ల నెను:- 


“జగుపంతులుగాకు వచ్చినా ₹మో మాడు, వచ్చీ 
నచో చేను వారిని జూడ దలచుకొన్నానని చెప్పుము” 

రాజావారి మంక్రియగు జగ్గపంతులు గదిలోనికి 
వచ్చెను, రాజా రామభూషపణరా వాయనకు నమస్కారము 
చేసి “దరిదునారాయణ”ను అతని నైవునకు నెట్టి దానినిం 
జదవండి, ఎంతో చ చల్లగా నున్నది కదూ,” అని అనెను, 
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జగుపంతులు చది వెను, రాజావారి కున్నంత స్సు 
వము ేనివాం డగుటచే నత డు కోపముతో. జూడ 
సాగెను, 


“ఏమి దాహము? నా జీవితములో నే నెన్నండు 
ఇట్టిది చదివియుండ సదు, రాజావారు వమిచేయవలయు నను 
కొనుచున్నా రు! ఇది తప్పక అపకీరి, కంమెనది” అని జగ్గు 
సంతులు పలిశెను, 


6 ఆ్రల్రాగా?” అది యట్టి దే అనుకొ నదను. చేయనల 
యును? అయితే వేయున డేమున్న ది?” 


“తమరు పరువునష్టపు దావా తేవచ్చును,”అని జగ్గు 
పంతులు పలిశెను, 


రాజానారు ఎగాదగం జూచి నవ్వెను, “అంత దూర 
మెందుకు? ల్తది నా కెతమాతమును నొప్పి కలిగించుట 
చేదు.” అనెను, తరువాత మెలగా నిట్ల నెను, “ వాడు 
చెప్పుడు డానిలోం గొంత యర్గమున్న ది, ఉద్యానవనము 
నగర మధ్యభాగమున నున్నదికదూ? చే నిచ్చటికివచ్చి చాల 
కాలమయివది, నగరము చాల యభిన్ఫద్ది చెంది, జనసమ్మే 
రము కలిగియున్న దనుకొ నెదను,” ఒకటి రెండు నిమిష 
ములు మానము వహించి తిరిగి యిటు పలుకసాగెను, 
“అన్రను, ఛా(డు చెప్పుదానిలో కొంత ఆం; 


ఆగ? అడి శాల యనా ధ్యమండి, డేవర వారికి. 


గల భూములలో నిడియ మిక్కిలి విలువగలది, ఇప్పుడు 
నమునకు దాని పతిఅంగు* 


f 


Ee me గట్టంబా వున వభ 
భాగమును గానలసియున్నది, చెవు వాకు సెలవిచ్చిన రీతిగా 
నగ్న మత్యంత వ వగముగా నృగి చెద టు చేత బప పంతులు 
వాక్‌ క్యము ముగిచుకముం బే రాజావా ఖం. 


లక్‌ 
ట్‌ 


“బ్రయితే అది యిప్పుడు కాత కం అవ 
నరములేదు గడా! మన కనరకమగు నంతవరకు దానిని వల 


తెరచి యుంచకూడదు ” అని గ 


a లి 
“అన్పెన న్నటికనిం చేయకూడదు. జేవరవాకు కొం 


వమూలోచి) చిన యడల, అటి ట్టి కార్యము న 
(గహింపంగలరు, పజకీయు ద్యానవనము తమదిగ నే ఫెనింషం 
గలరు. దానినిం దిరుగ మూసివే సి భవన న్‌ర్చాణమున 
కుపయోగించి నప్పుడు, ఇప్పుటికంయై. నెక్కు_నగ నత్ఫపి 
జెందం గలరు, అంతియె గాక, నేను తమతో గతరాత్రి 
మనవిచేసిన కీతిగా, స్తీయ రాజావారి పరిపాలనవలన తగి 


౧ 


లిన దెగ్బనుండి జాగుపడ నలయుననిన సంస్థాన న్యవహార 
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ములను మిగుల మెలశోనతో నడిపి పరిపాలించవలసి 
యున్నది, నగరములోని ఉద్యానవనమును వదలుకొనుట 
కంశు మించిన విచ్చి కార్యము మరియొకటి యుండదు.” అని 
జ స్టపంతులు వివరిం చెను, 


రాజా రామభూవణ రావు బహద్దరు పడుచు వా(డు, 
కొదికౌలము కీంగటనే సంస్థాన వ్యవహార సిర్వహణభి "రము 
ఆయన పెం బడెను, మం తితో వాదించుటకు అంత యను 
భవము కలవాడు కాండు, ఇక నాతని యభిపాయమును 
ఖండించుట కనకాశ మెక్క_డ? కావున నాతడు “రాముప్రర 
కదళీ” యని |పసిది చెందిన యరటిపంశొకటి భి ౧చుచ్చు, 
మం|థొమాటల కవిష్టసూ చకముగ బువముల నెగుగ నె చెను, 


“చిక్తము. అయితే ఇప్పు డీ యపఖ్యాతికరమైన 
వ్యానమును గూర్చి ఏమి చేయనలయునని తమ సెలవు?” 


“దానిని నిర్ణమ్యము చేసి యూరకుండండిఅని రాజా 
వారు పలికి, 


“అప్పుడు వాండు తిరిగి మాపై దండయాత)ి. సాగింపం 
గలండు, ఈవారాప తికల వారలకు ఎ లప్పుడు ఇదేన జము 
౧౧ యా 


““వోనిమ్ము, అది నన్నెంతమాత్రము 'బాధింపదు. 
వానికిని, ఆప; తీకా ఫాఠకులకును గొంత వినోదముగా నుండ 


a శి 
# po 
గలము, కాలా TS DOU "టాల్‌ ఈక, 
ర FT ఇఒ కి Nas 
అయనా నుపాచకుం న్‌. వ తకా పతీ ఎవడు ! జూకు 


మాని sis రా? అసి Jue 


వచ్చునట్లు మూడండీ, మర్చాను జుసెడరా డా 
దారుగాం కేర్చుకొమ్ముని నాజేకు పుప్రుట మంచిది. ఈ 
వ్యాసము ఐ వాాసినపడ్డతి నాకు నచ్చినది, ఇది కొంచెము 
చుజుకుగా నున్నది కదూ!” అని మ యువకుం డ నెను, 

జగ్గుపంతులకు జవాబు చెప్పలేనంత కోపము వచ్చెను, 
వెంటనే గదినుండి వెకలివోయను, కాని ₹ శాజాగారినిం 
జందాదారుగాం శేర్చుకొవ్ముని ఆయనకు (వాయక్‌ కప్పినది 
కాదు, సు సుగ్భభావుండగు ౫ నా పడుచు నృపతికి కెండవవారమున 
మునుపటి దానికంయెం దీ వ్రతరమగు విమర్శనముగల రెండవ 
న్యాసము చదువు భాగ్యము కలిగెను. మొవటి వ్యాసము 
కంశు సీ ₹0డవ న్యాసము చ దక యగ. రచియింపంబడినది, 
దాని లి లిమాధుక్యమునకును, అందలి పలువిఫ విశేషణ 
ముల సంపత్తునకును రాజావారు అత్యంత ముదిత స్యాంతు 
లయిరిః 
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వ్యాసమును బూరి గ జదివి “ఇది ని ముగ గుండు 
దెబ్బ వ్యాసము, ఈ పాంతభవనముల నన్ని టిని. బడంగొట్టి 
అచ్చట పరిశ /మాలయములను గట్టవ లెనంట! ఉద్యాన వన 
మును [బజల యుపయోగ మునకు విడచి వేయ వలయున(ట! 
కంక ముందునారము రాజ పా)సాదమును దీర్గ రోగులకు 
చె వై ద్యాలయముగను, పచ్చిక బయళ్ళను ఫాక్రరి కూలి వారలకు 
అనుకూలమగు తోంటలుగను నూర్చనలయునని అయన 
నిర్పంధించును గాయబోలు” అని రాజా తనలో శతా నను 
ఫొ నెను, 
రాజా రామభూషణ రావు బహద్దరువారి సొజన్యము 
(పశంననీయమయిన దనుటకు సందియము లేదు, కాని యది 
“దకిద)నారాయణ” సంపాదకు రాలికి అత్యాగ్రహ నంజనిత 
ముగాం గసంయటడెను, 


3 

లత్మణ రావు, అశ్లేష (శావణి, ముగ్గురును లక్షణ 
రావుగారి గృహమగు “eo .శ్రరంగము నందు ఇంటిముం 
దటి వసారాలో. గూరుచుండి మాటాడుచుండిరి, 

రాజూ రామభూషణరావు వెటనే దావా తీసికొని 
రాకపోయినను, నాాయవాదిశే నోటీశయినా యివప్పీంచునని 
తలంచి యుంటిని, మొదటివ్యానము ఎట్టుండినను, ఈవారము 

వ్యానము తప్పక పరువునష్టము జెచ్చునచే, అది యట్సుండ 

వలయునని మే వాినినాను. రాజూమూర్ష యునకు(డయి 
యుండును” అని శా)వణి అనను, *” 


15) = వత్త 119 


లక్ష్మణరావు లోలోన నవ్యుకొ నెను, 
ళ్‌ = 
“క్షమావీ! సుపంసిడ దకికెనారాయణి వ; తిక వాత 
+ ఫై / lo 
లను ఇటు నిర క్షృము చెయుబ కొంత కషముగా నే యున్న 
౧౧ pm ర 
— జ 
దని సెనొపహ్పుకొను క్‌ రాజా రామభూాషణరావ్ర 
యోాసుండ అటే ముతా wre స 


వలయునని అనేక్షించుటయును కేదు,” అని శ్రావణి 
వ 


“ఎంతే విచారకరము? వీలయన అదుగో ఆ మార్గ 
న గుజ్జముమోండ సాతండు వచ్చుచున్నాడు, బహుశేః 
ఇచ్చ టక వచ్చుచుండ వచ్చును, న అని న్‌్‌ ఎప వచించెను, 


మరికొంత వినోదమునకు అవకాశము కలిగినది కదా 
యని లక్ష్షణరావు లోలోన నన్వసా నెను, 


“ఏమే, నీ నెననో ఆయనకు దెలుఫవుదునా!” అని 
అకం డడిెెను, 

“శావణి మొగము తెల్లభైయెను, చెప్పండి, డాని 
"కేమి అని యనెను, నే జెప్పెద ననుకొనను, మా యింటి 
ముంగట రక్ష్కపాకము నా కిష్టములేదు; అవునే శ్రావణీ! 
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'దరిద)నారాయణి పత్రికను గూర్చి మన మేమియు ముచ్చ 
టించ6 గూడదు సుమా” అని లక్ష్మణరావు అ నెను, 


శ్రావణి యాతని యభిప్రాయమునకుం దన యసమ్మ 
తినిం చెల్సి వాదిచుట కవకాశము దొరుకకముంచే రాజా 
వాకు గృహ పాంగణము లోనికి రా నేవచ్చిరి, రాజా రామ 
భూషణ రాను నవయానవన శోఖితుండగు సుందర పురుషుడు 
గగనపు యురి గొను (శావణి యాతీనినిం జూడగ ని 
తనకెంతో యోశొభంగము గలిగినట్లు భావించెను. ఇంత 
కంక వయస్సుముదిరిన వాండుగను, పొట్టివాండుగను, సూల 
కాయు(డుగను,- పంత యేల మనము కథలలో. జదువు 
చుండెను (పజాపీడన కార్యతత్సరులగు రాక్షసాకారపు 
రాజులవళె_ వ్రత డుండియున్న యెడల అమె మెక్కువగ 
సంతోషీంచి యుండును. ఒండొరుల పరిచయ సంభాషణ 
ములు ముగిసి అందరు కూర్చుండి నప్పుడు రాజాసాహేబ్‌! 
'దరిదనారౌయణి పత్రిక సంపాదకురాలను నేనే” యని 
చెప్పునంతటి ధైర్యము (శావణికి లేకపోయెను, 


రాజావారి! లక్ష్మణ రావుగారి కుటుంబముఖోో అత్యంత 
మైతి/ కలదు, ఆశేషయు, రాజావారు చిన్న నాటినుండి 
నెచ్చెలులు, అందుచే వారిలో వారికి ఎట్టి బిడియములును 
లేవ, అదిగాక ఆశ్రేష విద్యావతి, పాశ్చాత్యనాగరకత నను 
సరించి శిక్ష తురాలయిన యువతి, 
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రాజానా రొక పరఘుపె. గూర్చుండ్‌ అశేష పష యంది 
చ్చిన పానీయమును దా)వి వారితో అనంద నంభాషణలు 
గావింపసాగెను శ్రావణి బాలవరికు మానముగా( గూర్చుం 
డెను గాని తత. రాజాగారి మాటలలో నొకటి 
యామె కర ములంబడి తగ్గండనమునకుం బురికొల్సెను, రాజూ 
వాకామెతోం జాల సెస్ట వరించి, అమెనుజూచి యాతఆిస 
చేసిన మందహానము (సై స్త్రీల మందహాగమునలె మనోన ముగా 
నుండెను, వారిదరీ వాదనలలో రాజావారి చే సె చేయిగా 
నున్నదని లక్షుణరానగారు తలంచిరి. వారందరును తోంట 
లోనికి వెళ్ళి విహరించు చున్నప్వుడు రాజావారు అందలి 
ఫలవృతములను గూర్చియు, పూల చెట్లను గూర్చియు అతి 
వివరముగ నుచ్చటింపనాగిరి, అతఃడు  ఉద్యానకృపి, భో గట్టి 
నేర్చరి, శా/నణి వారిని విడిచి ఇంటిలోనిశిం బోయెను 
అప్పుడు రాజావా రామెను గురించి యాశ్తేష నడిగిరి, 
ఆశ్రేష కొొంబతనముగా( గన్ను కొల్లి, ఆమె తిన నహాధ్యా 
యిని యనియు, తేన కత్యంతే ప్రియ స్నేహితురా లనియు, 
తమనద్ద కోద్దిదినములుండి వోవచ్చిన దనియు. తెలిపెను, 
'దరిదనారాయణి సత్రికను గూర్చి ఎంతమాత్యమును 
నుడువలేదు, 


రాజా రానుభూషణరాను సాయంకాల మగువర 
కచ్చటనే యాగెను, అతనిని బా/గ్గించిన మెడల, భోజన 
మున కచ్చటనే యాగియుండు నేమో యని నూ యూహా, 
అయిశే ఆశ్లేష యట్లు ప్రాక్థించుటకు భయపడినడి. లమ్మణ 
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రావు భోజినశాలలో రక్ష పాతమగుట కెంతమాత ము అభి 
లవీంచలేదు. కావున క. అల త్యంత యాలోచనా 
మగ్నవ న్బాదయముతో వెడలిపోయిరి, అట్టి ఆలోచనా పరం 
పరలలో నొక్క_టి (శౌొవ వణి యంతటి చక్కని ని (స్త్రీని తొ 
నెన్నండు మూడ లేదనియు, లేదా శ్రానణనలె తన మనస్సును 
హరించిన స్త్రీ మరియుక తె లేదనియు. 


మరునాండు రాజావారు లకీ ఇరంగమున్న మార్గము 
ననే పోవుట తటస్థిం చెను!' విషయము న్యల్నమై చీటివా)సీ 
తెలిసికొనుట _ కవశాశమున్నను, లవమ్మణరావుగారితో 
స్వయముగా సం! పతించుటకు లోపలి! వచ్చెను, ఈ సారి 
మాటో మాయనను భోజనమున కాపిరి, 


రాజావారు మొగచబిడియము, అధికార ధూర్య 
హక్యము, గరంములేక కులాసాగా మాటాడు యువకుండగు 
టచే నత్యంత (ప్రమోదచిత్త ముతో విందు నారగిం వెను, 
అట్టి (ప్రమాదమునందు ఆ యునతులిద్ద జును బాల్తానిరి, 
శాన సంపాదకీయ పవవిసని. గూర్చి కేక కి పటం 
అచ్చట రక్కపాత మేమియు. గాలే, ఆయన కెందుకు 
తెలుపలేదో మేము వచింపం జాలము, శా/వణి తన మా న 
మున కెన్నో సమాధానములు తనలో? దాను చెప్పుకొనిన 
ల బూనుకొ నెను, కాని యంత జయ పదురాలుకాక 
పోయెను, ముసిముసి నవ్వులు నవ్వుచున్న లమ్మణ రావుతో 
నంపాదకునకు ప జ్వేషము భు వారాపషత్రికా 
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వివాదములను గ పోల శాంతవుందిరముల లోనికి 
'దెచ్చుట కూడదనియు, ఆమె వినరించెను. ఆమే యెంత 
చాక చక్యముగయ జర్చించినను, ఆమె యంత రాత్మవమూ త్రము 
ఆమెను బాధింపసాగెను, ఆ బాధ ఆర్యాతి నిద్రపట్టనీయ 
నంతటి తీ నముగా నుండెను, తెల్లవారు సరికి రాజావారి 
వన్దినుండ్‌ ఆ ముగ్గురి! సాయంకాలము  రానలసినదిగా 
అహ్యాన లేఖలు వచ్చెను, 


(శానణి పోవుటకు తిరన్మరిం చెను, కాన్సి అమె వెళ్లి 
నది, వెళ్ళుచు నొక తీర్మానమును గూడ వెంట గొని 
పోయెను, రాజా నామభూపణరాన్సు ప్యతికలోని తీన విమర్శ 
నములను నిర్గత్యుము చేసియున్నా (డు, బ్రష్వుగు ముఖా 
ముఖని చర్చించుటకు( 'గృకేనిశ్స్చయురా లయ్యెను, 


బంగ ఖో డాబాపై వారందరు 'కేసీరు (_తాగుచున్న 
ప్పుడు అమె మానము దను ధరించెను. ఆయన వారికి శిధి 
ల యందున్న పశ్చిమభాగ ములను జూవి౦ంచుచున్న ప్పుడు 
అమె కవకాశము లభించెను, డానిని గ)హీంచెను, 


“దీనిని బాగుచేయించ వలయునని అనుకోను 
చున్నాను, అది భక పూర్వకముగా నొనర్చెదను, శానణీ! 
నీకిది నమ్మకముగా నుండునని భావించెను” అని యా.త 
డనెను, 
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తన మెప్పుకోలును గోరుట మెందుకౌ యని శ్రావణి 
ఆశ్చర్యప డెను. కాని అమె యెంతవమూ[ తము కనికరము 
జూపక నెంటనే యూకనివై అగ్ని వర్గము కురిపించ సాగాను, 
అతః దులికిపకునంత సూటిగ నగరములోని యనారొ'గ్యకర 
ములగు నింఢ్లనన్ని ౦టిని ఆయన తిరుగ. గట్టించిన యెడల 
అమెయు.( (ఒపంచములోని వాగందనును మిగుల నంతసించె 
దకని యాతనితోం 2లిశెను, ప్యాక్టరీలలోయ బనిచేయు కూలి 
వారి దారి ద్వమునుగూర్సి ఉపన్య సిం చెను, వారి దుర్భర స్థితీ 
అవమూన కరమనియు, సిగులచేటనియు నామె వక్కాణిం 
చెను, అమె నగరోడ్యానము పేరుకూడ నెత్తెను అమె 
స్యనము ఎంత మధుశగముగ ఎంత వీనులవిందుగ నున్నను, 
ఉద్యానవనమును (ప్రజలకు విడిచి వేయుట యా.తని విధికృత్య 
మని ధైర్యముతో గట్టిగా నాదిం చెను, 


రాజా రామభాహణరావు కొంచెము విభమము చెం 

డెను, “శ్రావణీ! నీవు “దరిదునారాయణి సతి/కను జదువు 
చ అర ఓ # 

చున్నట్టు లున్న "దే అని సుస్వభౌవ మందహానముతో నత 

డ నెను, 

(శానణి మొగము కందగడ్డ యయ్యెను, 

“నేను చదువుచునే యున్నాను, ఆ పత్రిక చెప్పెడు 
పితిపదముతో నే చేకీభవించెనను,' అని యామె బదులు 
పలీశెను, 

“మూచికివా! నేను చాల బీదవాండను, నంసానము 
అప్పులపా లె మ్మ స 

షా 
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“ఈ భాగమును నీవు తిరుగ గట్టించం దలంచు 
కొన్నావు గడా” అని బాలిక మాటాడు గలుగనంత నిమ్మళ 
ముతో గట్టిగ ననెను, 


“అన్రననును, అపు తలంచినాను,” అని యళతం డొప్పు 
కొనెను, నేను కొన్ని గుజ్జములను అమ్మి వేయవలసి యుం 
డును, కొన్ని బీళ్లును నదులుకొనవలసి యుండును, ఇంక 
న నేశ విధముల వ్యయములను తిగ్గించవలసి యుండును.” 


'గుజ్రముల నమ్మి వేయుము, బీళ్ళను వదలుకొనుము, 
రానుఫ్రురములోని (ప్రజల వేమార్థము వ్యయములను తగ్గించు 
కొనుము,” అని సంస్కార పరాయణురాలు వచించెను, 


రాజా కొంచెముసే పూరకుండి యిట్ల నెను: 


“నేను దీనినియార్సి యాలోచించెదను. చానినిం 
గూర్చి ఆలోచించినాండు. కాని శ్రావణిని గూర్చియే సే 
షముగ నాలోచించినాండు, 


ఇన్ని మాట లెందుకు ! ఆయన యామెను వలచి 
నాండు, తన యింటికి వచ్చి, తన యింట్లో తన్నా తపం చిన 
యామె ధెర్లము మరింత వలవీంపం చేసినది, ఆమె సొంగ 
త్యము తేన క్ర త్యం తావసరిమెసి యధి పాయ పడెను, ఇంత 
వరకు ఉల్లానముగా( గడవిన తన జీవితము అమె లభింపని చో 
ss నిశ్చయించు కొనను, 
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ట్టి 

రాజూ రామఘాపషణ రావు బహద్దరు అయిదుదినముల 
వరకు లకీ గరంగమునకు రాలేదు, ఈ నుధ్య కాలములో 
నతడు శ్రావణి నన్నిమారులు న్మరించెనో అన్ని సార్లు 
ఆమయు నాతని స్మరిం చెననియు మేము ఒప్పుకొనక తప్పదు, 
తొ నాతనియెడ అవినయముగ6 (బవరి౦చీ యాతేసికి6 
గోపము పుట్టించినట్టు ఆమెకు స్పష్టముగా దో౭చెను. అం 
దుక యామె మాల పశ్చాత్తాపము పడెను, అయితే తాను 
తన వ నిధికృత్యమును నెర వేర్చినట్లుగా భావించి శావణి 
నునన్సనూధానము చేసికొ నెను, బట్టి సమాధానము లెల్ల 
ప్వుడును పేదరికమును వెల్లడి చేయుచుండును, శ్రా)నణి 
విషయములో సా పేదరికము... అత్యంత భయంకరముగా 
నుండెను, 


అయిదవ దినమున రాజా రామభూవషణ రావు లశ్ష్మీ 
రంగమునకు వచ్చినప్పుడు, లత్మణ రావు ఆశే సమాస 
(గామములోని బంధుదర శ్రనమునకు వెళ్లియంటచే (శావణి 
యొక్క తెయీ యుండెను, నారు కంటిలో లేనందులకు 
రాజావారు విచారపడినట్లు కనబడ లేదు, 


“శా)వణే! క్స్‌ దర్శనము చేసికినలయునని వచ్చినాను 
సుమా” అని రాజూవా రనిరి, 


శా వణ కొంత విగయచిత్తురా లయె లయను. జే_టచే 
తాను వాదించిన సంస్కరణ విధానములను pie 
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నచ్చియుండునని భావించెను, కావున అకంజేమి చెప్పునో 
వినుటకు వేచియుండెను, రాజూ యొక కుర్చీని ఆమె కుర్చీ 
వద్దకు లాగుకొని మిగుల నమ్మదిగ, నారీజనులు వినుట కఖి 
'లవీంచెడు మనోహర స్వరముతో నిట్ట నెను:- 


“శావణీ! నిన్ను నేను _వేమించినాను, నాకు భార్య 
వగుటకుం గోర నిశ్చయించుకొని వచ్చినాను. 


(శౌవణి సంభ్రమ చిత్తముతో నాతని బరికీం చెను, 
వం నెలం బోయెను, వ్యసనాయత్త చిత్తముతో. వీశము 
నుండి లేచెను. కాని రాజూ (ప్రార్థనసూచక ముగాం వేయి 
యడ్డము పె క్లైను, 


“దయచేసి వెళ్లకుము. నేనంత నై వుణ్యముగ విష 
యమును బహిరంగ పరుచలేదని భయపడుచున్నాను, 
అయితే ఈ దినములం దంతటను ఈ విషయమును గూర్చియె 
ధ్యానించుచుంటిని, నా నిరందంకర భ్యానముచే సీక్రీవిషయము 
భోధపడి యుండునని భావించినాను, కాని యిట్టి భావ మనం 
గత “మైన చే, నౌ నుగ నంభాషణమునకు నన్ను తమిం 
పము, నేను నిన్ను మనస్ఫూర్త్హిగ పే'మించితి నని నిశ 
సించుము, నీవు న్నాపేను నంగీకరించి, నాకు భార్యవగుటకు 
వాగ్దానము చేసినచో నిన్ను నంత 'షసెగుటకు అత్యంతము 
కృ న ల్ఫెదను, అయితే నేనో నీకు తగినవాండను శాను, 
నీవో. నేను జూచిన వారలలో అత్యంత సౌందర్యవతివి. అధిక 
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(పజ్జావంతు రాలవు, అందు చేళ నే నిన్ను పే/మించకుండ 
Gy 

నుండంజాల నని భావించిలిని, సరే యనెదవా?” అని రాజా 

వినయముగా నడిగను, 


“ఉహూ! అని _ఛావణి యనెను, అనంగా నామె 
పెదవు లనెను, ఆమె హృదయము (పస్ఫుటముగా “అం 
అనెను, కాని రాజాగారు ఉహూం మ్యాతమే వినంగలిగిరి, 


ఆయన కొంచెముసే పూరకుండి, ఏదో గొప్ప యపా 
యము సంభవించినటుగా నిటూర్సు విడ చెను, 
ఛం రట 


రాజూ హీసన్వరముళో నిట్లు మాటాడసాగెను, 


“క్షమించుము. సీ మనస్సును మార్చుకొందువని 
నే భావించను, శావున ఇక నీ విషయమున నిన్ను బాధిం 
పను, ఇది నాకు గొప్ప చెబ్బ యనుటకు సందియము లేదు, 
నే ననుకొనినటులే జరిగినది. నాకు తెలిసినంతవరకు నీవు 
స న్నెందులకు (చేమించ వలయుసో కారణ మగుపడదు.ో*లఅని 
.వీశమునుండి లేముచు, జేబులోనుండి యొక కాగితముల 
కట్టను తీసెను, “శ్రావణీ! ఇది సీ కియ్యందలంచు కొన్నాను, 
బది నగ రోద్యానమును గూర్చిన దానపత)ము, నగరోడ్యా 
నమునకు (గ్రామక రణమును, లవ్మణరావుగారిని ధర్మకర్ప 
లుగ నియమించి, దానిని బ)జిల యుపయోగమునకు వదలి 
చేసినాను, ఇది సీ సూచనగ్యాయిట్టి డానివి చారి కీయ నెంచి 
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తిని, ఇప్పుడు నీవు నన్ను అంగీకరించలేదు, కావున నీనే 
యియ్య(గలను, ” అని రాజూ పలికెను, 


శ్రావణి కంకిత హస్తముతో నా షశ్రమును అందు 
కొని అట్టి పనిచేసినందుల కాతనికి సహజముగాం బలుక 
నలసిన ధన్యవాదమూలు పలుకక ప్రకంవితస్యనముతో ఎంతో 
కష్టముమోంద్‌ నిట్టయెను: జె 


“బ్ర జేన్సి. అచేమి- నే నంగీకరించక పోయిన” 


“సంగతి సందర్భము లివి, నీవు నన్నం/రించి 
యున్న యెడల, ఈ విషయములో నీతో సం పతి౦ంపవలసి 
యుండుట యుకీ ము. నగరోద్యానమును విడిచి చేయుటచే 
నే నింకను ీడవాండ నగుచున్నాను, నాభార్య కష్ట కీషనుగాక 
పోవచ్చును, అమె స్నేహితురాండు అంత గొప్ప యాసీ ని 
అట్టు పరిహారము చేయుటకు నా కధికారము ఛేదని 
భావింపవచ్చును, అయిశే త్త్‌స్పు డంతయు సరిగానే యున్నది, 
శే నిక వివాహమే యాడను, నేను చే శాంతరములకుం 
బోయెదను,  సెలవిమ్ము: నీక శుభమగుగాక! దయ 
యుంచుము. ” అని పలికి రాజా రామథావణరావ్ర శీను) 
గమనమున బయలు చేరెను, 


ఆతండు దృష్టి కగోచరుండు కాగానే, శ్రావణి, అ 
పత్రము అ చేకులలో నుండగా శిండువేతులతో. 
గన్నులను నూసిఫొని ఏడువసాగెను, అమె యశేడ్సుచు 
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పరథ్యానముగా నుంటచే నాకండు మరల వచ్చుటయే ఆమె 
చూడ లేదు. 


““ శావణేీ! ఇంకొక విషయము చెప్పుట మరచిపోయి 
నాను” అని అతః డనంగానే యామె మొగమును (దిప్పి తన 
కన్నీటిని మరుగు పరుచుటకుం బియత్నిం వెను, “దరిద) 
నారాయణ”ప[తికా సంపాదకుని గూడ నొక ధర్మకర గాం 
చేర్కొన్నాను. ఇది సీ కష్ట మేకదా? అతడు కొంత దుర్భా 
పను [బయోగించినాండు, అయినను ఆశని వాదము సమం 
జన మైనే” అని రాజూ అనెను, 


ఈ నిప్పుల వర్గము శ్రావణికి దుర్భ రమయ్యును, 
కన్నీ టిధారలు వరదలుగా చెక్కులకై జారుచుండ నాతని 
టైవుం దిరిగెను, 


“దర్శి దనారాయణ” పతికా నుపాదకురాలను నేనే, 
ఆ వ్యాసములను (వాసీనది నేనే అని భూమి వెక్కి. వెక్కి. 
యేడ్చుచు గద్దదస్నరముకో, ఎలిశెను, 


అతండు ని వ్యెజిపడి మూచెను, 
“నీవా ! సశే, సీవు చేసినది మంచిపనియే, నీవు 
అందులకు గర్వించుట యుక్తము” అని రాజా పలిశెను, 


గనే నందులకు గర్వించుట లేదు, నేనందులకు మిగుల 
స్గుపడుచున్నా ను"అని యా యభాగ ఏ సంపాదకు రాల నెను, 
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“నరిసర్కి బాగున్న ది, నీవా చేనినిం గూర్చి మైనను 
సిగ్గుపడవలసిన దానవు! నాయందు దయయుంచి దానినిం 
గూర్చి యేడంకుము. నీ వేడ్చుచుండుట మూచినచో నామన 
సెంత నొచ్చుకొనునో, చేను దూర దేశములో నున్నప్పుడు 
ఈ దృశ్యము జాపక మునకు వచ్చి, నన్నెంత యాకుల పాటు 
చేయునో నీవు (గహీంపగలిగిన యెడల.” 


“నేను_డానిని గూర్చి-వడ్చుట లేదు,” అని శ్రానణి 
తన క న్నీ టధారలతోం 'బెనంగులాడుచు న నెను, 


““మశెందుకు? 


అమే | పత్యుత ర 'మొసంగలేదు, అనగా మాటలలో, 
కాని యొక్కొక సారి కన్నులే మనస్సునందలి భావములను 
జక్క. (బక టింపం గలవు, అతండు తనచేతులు ఇా వెను, 
ఆమె యాతని కౌణగిటిలో వాతను, 


థీ ఖీ t థీ 


ఇ్రవ్వుడు సగరో ధ్యానమునందు ప్రజలు సౌఖ్యముగా 
| విహరించుచున్నారు, రా జారామభూపణ రాన బహ్టరువారి 
భవనముల ఫునర్ని ర్మాణపుం బని అనది కరముగా జరుగు 
చున్నది, లమ్మేణ రావు గారింకను ముసిముసినవ్యులు నవ్వు 
చునే యున్నారు, రామవ్ఫుర సంస్థాన రాజపల్నియగు రాత్రీ 
శ్రావణీ దేవి దరిద). లేక మేయితర.. నారాయణను బ్రిక్ష 
టించుట లేదు, 


జా 


పండిత ఆదిరాజు వీరభద/ రావుగారు 
రచించిన (గ్రంథములు, 


(సాబన అం ధనగరములు, 


ఒక కాలమందు ఆంధ రాజన్యుల రాజీ 
ధానులుగ పరిఢవిల్లి అందచందములతో 
నొప్పుచు కీర్హివెభవములను గడించి నాను 
మాత్యావళిష్టములైన అలంప్రగము, అన 
గొంది కల్యాణి, కొండాశ్రగము, కొలను 
పాక, గోలకొండ, పానుగల్లు, ప/తిస్టానము, 
భోనగిరి రాచకొండ, వరంగల్లు, వేల్పు 
గొండ- అను పం|డెండు నగరముల చరి 
త/ములు పరిశోధన పూర్వకముగ రచింప 
బడినవి. |పాచీనాం[ధుల వీరవిహారములు, 
శీల్బచాతుర్యములు, సారస్వత కృషులు, 
వాణిజ్యాది విశేషములు, (పతిభా సంపదలు 
ఈ గంధము వెల్లడిచేయు చుండును, ఇట్టి 
వర్ల నాత్శకమగు (గంధము ఆంధ )భాహయం 
డిడి యొక్క_టియే, పటములు గలవు, 
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రత్న ప్రభ, 


ఏది “అనేబియళ నై ట్సుో అను గ్రంథము 
నందలి “అలాయనద్ది౯ విచిత)దీపము” అను 
రమ్యకథ, దేశముల పేర్లు నునుష్యుల పేళ్లు మార్చి 
నున వేప పెట్టి కధ సుపరిచయము చేయబడినది, 
సరళసుయిన లలి, అద్భుత వనిషయములతో 
నిండీయున్న కధ, 


పుటలు 75 జజ, వెల 020 


లు నారో! 
ఆ౦(ధాబు క్‌హౌస్‌ 


సులాకాబజార్‌ ష్ష్‌ హైదా, బాదు, 


CLL TLL, తు lL dn Th Lh TL Th 


శ్రీవాణీ ముదణాలయ ము, 
సుల్తా౯బజార్‌ == హైడా/బొద్‌ [ 
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